
	
Ұңғыма құрылысы алдындағы ИГІ жүргізу кезіндегі супервайзерлік қызметтер көрсету туралы
ШАРТ № _______


	

Атырау қ.                            2018 ж. «__» ______  


          Жарғы негізінде әрекет ететін Бас директор Хожалепес Тажиманұлы Елеусіновтің танытуындағы «ҚазМұнайГаз» ұлттық компаниясы» АҚ және «Жамбыл Петролеум» ЖШС арасындағы  2016 жылғы 01 қыркүйектегі  № 411 Операторды тарту туралы келісімнің (бұдан әрі – ОТК) негізінде, 21.04.2008 жылғы №2609 көмірсутекті шикізатқа барлау жүргізу Келісім-шарты бойынша Оператор болып табылатын, «ҚазМұнайГаз» ұлттық компаниясы» АҚ (бұдан әрі – Жер қойнауын пайдаланушы) атынан және тапсырмасы бойынша қызмет ететін  бұдан әрі «Тапсырысшы» деп аталатын «Жамбыл Петролеум» ЖШС, бір жағынан,  
Жарғы негізінде әрекет ететін ___________________ танытуындағы,  бұдан әрі  «Орындаушы» деп аталатын __________________,_екінші жағынан, бірге алғанда «Тараптар», жеке алғанда «Тарап» деп аталып, төмендегілер туралы келісімге келді:

1-БАП.  АНЫҚТАМАЛАР

1.1 Терминдердің мағыналары
Шарттың астарында тікелей өзгеше айтылмаса, онда Шартта:
«Көрсетілген қызметтерді қабылдау актісі» – Тараптардың уәкілетті органдары қол қойған, қол қойылуы Орындаушының Қызметтерді көрсеткенін және Тапсырысшы оларды қабылдағанын растайтын, төлеу үшін негіз болатын, 3 (үш)  данада жасалған екі жақты акт;  
1. «Банк күні» – Қазақстан Республикасындағы банктер үшін жұмыс күні болып табылатын күнді білдіреді;  
1. «Тапсырысшының Тобы» - үлестес тұлғаларымен, қатысушыларымен және олардың үлестес тұлғаларымен бірге Тапсырысшыны, сәйкесінше директорларды, жауапты тұлғаларды және қызметкерлерді (соның ішінде агенттіктердің персоналын қоса алғанда), сондай-ақ Орындаушы тобының кез келген мүшесін қоспағанда, кез келген бір немесе бірнеше осындай тұлғаны білдіреді;
1. «Өрескел ұқыпсыздық» – адамдардың және мүліктің қауіпсіздігін саналы түрде немқұрайлы қарауды және оларды жауапсыздықпен елемеуді көрсететін сақтықтың толық жоқ болуын білдіреді;  
1. «Орындаушының Тобы» - үлестес тұлғаларымен, қатысушыларымен және олардың үлестес тұлғаларымен бірге Орындаушыны, сәйкесінше директорларды, жауапты тұлғаларды және қызметкерлерді (соның ішінде агенттіктердің персоналын қоса алғанда), сондай-ақ Тапсырысшы тобының кез келген мүшесін қоспағанда, кез келген бір немесе бірнеше осындай тұлғаны білдіредіқоса алғанда. Сонымен қатар Орындаушының тобы кез келген жұмыс алаңдарында Қызмет көрсететін кез келген Орындаушыларды, олардың үлестес тұлғаларын, сәйкесінше директорларды, жауапты тұлғаларды және қызметкерлерді (соның ішінде  агенттіктердің кез келген персоналын қоса алғанда), сондай-ақ кез келген бір немесе бірнеше осындай тұлғаны  білдіреді;
1. «Қызметтерді көрсету басталатын күн» -  Шарттың 3.1-тармағының талаптарына сәйкес айқындалатын және  Тапсырысшының Қызметтерді көрсетуді бастау туралы жазбаша хабарламасында көрсетілген, Қызметтерді көрсетуді бастайтын күнді білдіреді. Қызметтерді көрсету басталатын күннен бастап Қызметтерді көрсетудің  мерзімін санау басталады;
1. «Қызметтерді көрсету аяқталатын күн» - Шарттың 3.3 –тармағының талаптарына сәйкес  айқындалатын Қызметтерді көрсету аяқталатын күнді білдіреді;
1.  «Тапсырысшының өкілі» - Орындаушы және Тапсырысшы арасында Шарт бойынша Қызметтерді көрсетуге қатыстымен туындайтын барлық ағымдағы мәселелерді шешу, сондай-ақ Бұрғылаушы Орындаушымен жасалған Шарт бойынша мәселелерді шешу  шешу бойынша барлық өкілеттіктерге ие Тапсырысшының Өкілі немесе Өкілдерін білдіреді;
1. «Тапсырысшының Персоналы» - Орындаушының персоналын қоспағанда, Тапсырысшының персоналын білдіреді;
1. «Орындаушының Персоналы» -  Орындаушының Өкілін және Орындаушы осы Шарт бойынша Қызметтерді көрсету үшін пайдаланатын және құрамына Орындаушылардың және әрбір қосалқы Орындаушының жұмысшылары, қызметшілері және өзге қызметкерлері кіруі мүмкін персоналын, сондай-ақ Орындаушыға Қызметтерді көрсету кезінде көмек көрсететін кез келген басқа персоналды білдіреді;
1. «Орындаушының өкілі» - Орындаушы мен Тапсырысшы арасында Шарт бойынша Қызметтерді көрсетуге қатысты туындайтын барлық ағымдағы мәселелерді шешу бойынша барлық өкілеттіктерге ие Орындаушының Өкілі немесе Өкілдері;
«Шарттың қолданылу мерзімі» –  қол қойылған күнінен басталып, Тараптар осы Шарт бойынша міндеттемелерін толық орындап болған күнмен аяқталатын, бірақ  2018 жылғы «24» желтоқсаннан кешікпейтін кезеңді білдіреді;  
«Шарттың құны» - бағалау ұңғымасы құрылысы алдындағы ИГІ (инженерлік-геологиялық ізденістер) жүргізу кезіндегі супервайзерлік қызметтер көрсету үшін төленетін, Қолданыстағы заңнамамен көзделген барлық салықтар мен  міндетті төлемдерді, сондай-ақ Орындаушының осы Шарт бойынша кез келген шығыстарын қамтитын осы Шарттың жалпы құнын білдіреді;  
«Қосалқы мердігер» - Шарт бойынша Қызметтерді көрсету мақсатында Орындаушымен қызметтерді көрсету, жұмыстарды орындау және тауарларды жеткізу бойынша шарт жасасқан кез келген үшінші тарапты білдіреді;
«Қызметтер» –  осы Шарттың Сатып алынатын қызметтері тізбесінде (№1 қосымша) және Техникалық ерекшілімінде (№2 қосымша) көрсетілген қызметтерді және Тапсырысшының Қызметтерді бастау күні туралы жазбаша хабарламасында көрсетілген мерзімде басталған, Орындаушы мерзімінде және  Шарт талаптары бойынша  көрсетіп,орындауға  тиіс, Шарт бойынша қызметтерді тиісті түрде орындау үшін қажет барлық басқа іс-қимылдарды білдіреді; 
«Хабарлама» – бір Тараптың екінші Тараптың мекенжайына жіберетін ресми жазбаша мәлімдемесін  білдіреді.  

2 - БАП. ШАРТТЫҢ МӘНІ.

2.1  Тапсырысшы Шарт талаптарына сәйкес Қызметтерді көрсетуді тапсыруға, қабылдауға және төлеуге, ал Орындаушы Тапсырысшының талаптары негізінде Қызметтерді  сапалы әрі мерзімінде  көрсетуге міндеттенеді.  
2.2  Қызметтер Шарт талаптары қатаң сақтала отырып, сапалы әрі мерзімінде, сондай-ақ Қазақстан Республикасының Заңнамасына сәйкес көрсетілуге тиіс.
2.3 Көрсетілген Қызметтердің нәтижелері, сондай-ақ барлық құжаттар, соның ішінде Орындаушы Қызметтерді көрсету барысында жасаған жазбалар, Шарттың 8-бабында көрсетілген тәртіп пен  мерзімде Тапсырысшыға тапсырылуға тиіс.
2.4  Төменде келтірілген құжаттар мен оларда айтылған талаптар осы Шартты құрап, оның ажырамас бөлігі болып саналады, атап айтқанда: 
1) Осы Шарт;
2) Сатып алынатын Қызметтердің тізбесі (№1 қосымша);
3) Техникалық ерекшелім (№ 2қосымша);
4) Шот-фактуранысаны (№ 3қосымша);
5) Бағалар кестесі (№ 4қосымша); 
6)Жұмыстар мен қызметтердегі қазақстандық қамту бойынша есептілік (№ 5қосымша)
 7) Көрсетілген Қызметтерді актісі  (№6-қосымша)


3-БАП. МЕРЗІМДЕР

3.1 Қызметтерді көрсету басталатын күн.
Қызметтерді көрсету басталатын күнге дейін 5 (бес) күнтізбелік күннен кешіктірмей жазбаша түрде (Тапсырыс-жүктелім) жіберілетін, мазмұнында Орындаушыға Қызметтерді бастауға кірісу керектігі анық жазылған Хабарламада Тапсырысшы анықтаған күн Шарт бойынша Қызметтерді көрсету басталатын күн болып табылады. 
Тапсырысшы Қызметтерді көрсету басталатын күн туралы Хабарлама жібергеннен кейін 2 (екі) күнтізбелік күн ішінде негізделген себебі болған жағдайда Қызметтерді көрсетуді бастаудың басқа  күнін келісу мақсатында осындай Хабарламаны кері шақыртуға құқылы.
3.1.1 Қызметтерді көрсету басталатын күнді растайтын Тапсырысшының Хабарламасын алған соң, Орындаушы Қызметтерді көрсету басталатын күнді Тапсырысшымен келісіп, Орындаушы Персоналын оның орналасқан жерінен Жұмыстар жүргізілетін жерге немесе Тапсырысшының талабы бойынша басқа жерге жұмылдыруға уақтылы кіріседі.
3.1.2 Тапсырысшы қызметтерді көрсету басталатын күнді, басқа мерзімдерді, кезеңдерді хабарлама жіберу арқылы ауыстыруға, тоқтата тұруға  сөзсіз құқығы болады және мұндай әрекеттер Тапсырысшы үшін шарт бойынша қандай болмасын қосымша шығындар немесе жауапкершілік әкелмейді, ал Орындаушы үшін өзінің міндеттемелерін уақытылы орындамағаны үшін санкциялар салмайды. Егер  Серіктестік ауыстырған мерзімге контрагенттің басқа кез келген мерзімдері, кезеңдері, өзге іс-қимылдары басталатын болса, онда осындай мерзімдер ауыстырудың бастапқы күніне барабар жылжытылады.
3.2 Қызметтерді көрсету мерзімдері
3.2.1 Қызметтерді көрсету мерзімі Шарт Шарттың талаптарына сәйкес мерзімінен бұрын тоқтатылмаған жағдайда, Қызметтерді көрсету басталатын күннен бастап, Қызметтерді көрсету аяқталатын күнге дейінгі кезеңді құрайды.
3.2.2 Қызметтерді көрсету мерзімі еңсерілмейтін күш жағдаяттары (форс-мажор) туындаған жағдайда немесе Тараптардың келісімі бойынша  басқа жағдайларда  осы Шартпен көзделген тәртіпте Шартқа өзгерістер енгізу арқылы өзгертілуі мүмкін.

3.3 Қызметтерді көрсету аяқталатын күн
3.3.1.Шарт бойынша  Қызметтерді көрсету мерзімінің аяқталатын күні бағалау ұңғымасы құрылысы алдындағы далалық инженерлік-геологиялық ізденістер аяқталған күн болып саналады, бірақ 2018 жылғы «10» маусымнан кешіктірмей. Қызметтер көрсетудің нақты аяқталған мерзімі Шарт бойынша Қызметтердің қ Актісінде көрсетіледі.

3.4 Шарттың қолданылу мерзімі.
3.4.1 Шарт Тараптар қол қойған сәттен бастап күшіне еніп, 2018 жылғы 24 желтоқсанға дейін, ал өзара есеп айырысу және міндеттемелерді орындау бөлігінде – олар толық аяқталғанша қолданылады. Осы шарттың қолданылу мерзімінің тоқтатылуы (аяқталуы) Тараптар осы шарт бойынша міндеттемелерін толық орындағанға дейін, тоқтатпайды және  Шарт Тараптарын осы шарт талаптарын орындау кезінде орын алған Шартты бұзу үшін жауапкершіліктен босатпайды.  
Құпиялылық туралы ереже (Шарттың 15-бабы) Шарт заңды күшіне енген күннен бастап 3 (үш) жыл бойы күшін сақтайды.

4-БАП.  ОРЫНДАУШЫНЫҢ МІНДЕТТЕМЕЛЕРІ

4.1 Орындаушының жабдығы 
4.1.1 Орындаушы Шарттың барлық талаптарына  және Қолданыстағы заңнамаға сәйкес келетін  Қызметтерді көрсетуге қажетті жарамды жабдықпен қамтамасыз етеді.
4.1.2  Орындаушыда пайдаланылатын барлық жабдыққа қатысты белгіленген үлгідегі төлқұжаттары және/немесе сертификаттары болуға және Орындаушы олардың көрсетілетін Қызметтердің мақсатына сәйкес болуын, соның ішінде тексеруді, сертификаттауды және т.б., бірақ олармен шектелмей қамтамасыз етуге тиіс.
4.1.3  Орындаушы Тапсырысшының талабы бойынша 24 сағаттың ішінде пайдаланылатын жабдықтың тиісті сапасын растайтын құжаттарды ұсынуға міндетті. Заңнама талаптарынан немесе олармен көзделген талаптардың бұзылуын түзеумен байланысты  туындайтын, жоғарыда аталған стандарттарды, нормаларды және ережелерді сақтаумен байланысты кез келген шығыстар мен шығындар, жабдықты тіркеумен, пайдаланумен байланысты кез келген шығыстар мен шығындар  Орындаушы есебіне ғана жатқызылады.
4.1.4  Орындаушы жабдыққа ұдайытехникалық қарау, техникалық қызмет көрсету, ағымдағы және күрделі жөндеу, сынау жүргізу жолымен  жабдықтың жарамды  және толық жинақталған күйде болуын қамтамасыз ету үшін Шарттың қолданылуының бүкіл мерзімінде барлық саналы күш-жігерін салуға міндетті. Бұл ретте Орындаушы  жабдыққа жүргізетін техникалық қарау, қызмет көрсетуіжәне жөндеу Орындаушының Қызметтерді көрсету мерзімі ішінде Қызмет көрсету мүмкіндіктерін шектемеуге тиіс.
4.1.5 Тапсырысшы және/немесе Тапсырысшының өкілі кез келген уақытта Орындаушы жабдығына тексеру жүргізуге, сондай-ақ Тапсырысшы талабы бойынша сынақтар немесе техникалық тексеру жүргізу, қауіпсіздікті, сапаны тексеру немесе басқа да тексерулер кезінде қатысуға құқылы.
4.1.6 Орындаушы кез келген негізделген себеп болған жағдайда және/немесе Қазақстан Республикасының кез келген құзыретті мемлекеттік органының талабы бойынша Тапсырысшының нұсқауына сәйкес Тараптармен келісілген ақылға сыйымды мерзімде Орындаушының Жабдығын немесе Орындаушының персоналын немесе оның қандай да бір  бөлігін ауыстыруды немесе  қосымша жеткізуді  өз қаражаты есебінен және кейін Тапсырысшыға қосымша ақы төлеу талабын ұсыну құқығынсыз, жүзеге асыруға міндеттенеді.
4.2 Орындаушының Персоналы
4.2.1 Орындаушы Қызметтерді көрсету үшін қажет мөлшерде және жеткілікті дәрежеде білікті персоналдың болуын қамтамасыз етеді.
4.2.2 Орындаушы Орындаушының Персоналына жатқызылған  адамдардың біліктілігі, біліктілігі, құзыреттілігі, тәжірибесі, Қызметтерді орындауға жарамдылығы Қызметтерді көрсетуге қойылатын талаптарға сәйкес болатынына, сондай-ақ осындай тұлғаларда жоғарыда көрсетілген талаптарға және Қолданыстағы заңнама талаптарына сәйкес барлық қажетті құжаттары (дипломдар, сертификаттар, куәліктер және т.б.) бар екеніне кепілдік береді.

Жоғарыда көрсетілген құжаттар мыналарды растау керек:
· кәсіби жарамдылығы;
· қауіпсіздік ережелерін, нормаларын және әдістерін меңгергені;
· денсаулық жағдайы бойынша Қызметтерді көрсетуге жарамдылығы -  Орындаушы Персоналына жатқызылған адамдардыңҚызметтерді көрсету басталатын күнге дейін бір жыл бұрын мерзімнен аспай білікті медициналық тексеруден өту нәтижелерімен расталуға тиіс;
· Тапсырысшы орынды немесе қажет санайтын, Қызметтерді көрсетумен байланысты кез келген  басқа талаптар.
Орындаушы жоғарыда аталған құжаттардың күші бар болып, Шарттың қолданылу мерзімінен кем емес уақыт бойы  оларды күшінде ұстауға, Тапсырысшының талабымен Аталған құжаттарды ұсынуға міндетті. 
4.2.3  Орындаушы өз қаражаты есебінен және кейін Тапсырысшыға қосымша төлеу  талабын қою құқығынсыз:
· Орындаушы Персоналын Қызмет көрсету орнына және кері тасымалдауға;
· Орындаушы Персоналы арасында қатаң өндірістік және еңбек тәртібін сақтауға, сондай-ақ Қызметтерді көрсету орындарында алкогольді ішімдіктердің, есірткі заттардың немесе басқа сол сияқты заттардың болуын және пайдаланылуын болдырмауға;
· Орындаушы кез келген негізделген себеп болған жағдайда және/немесе Қазақстан Республикасының кез келген құзыретті мемлекеттік органының талабы бойынша Тапсырысшының нұқсауына сәйкес Тараптармен келісілген ақылға сыйымды мерзімде Орындаушының Персоналын Қызметтерді көрсетуден шеттету, ауыстыру немесе қосымша қызметкерлерді жеткізу. Жұмыстардан шеттетілген тұлға Тапсырысшының алдын ала жазбаша келісімінсіз Қызметтерге жіберіле алмайды.
· Орындаушы Персоналына тиесілі болуы мүмкін еңбекақыға, жәрдемақылар төлемдеріне, шығындарды, денсаулыққа және өмірге келтірілген залалдарды өтеуге,  өтемақыларға, зейнетақыларға, қосымша жеңілдіктер мен  салықтарға, шығыстарға және  кез келген басқа төлемдерге қатысты  кез келген талап-арыздар, талаптар немесе кез келген сипаттағы сот шешімдері бойынша Орындаушы Персоналы үшін жауапкершілікті өзіне қабылдауға және  Тапсырысшыны олардан арашалауға міндеттенеді.

4.3. Рұқсаттар, лицензиялар, визалар
4.3.1   Орындаушы Тапсырысшыға қосымша ақы төлеу талабын қою құқығынсыз, Қызметтерді көрсетуге құқық беретін барлық және кез келген құжаттардың, бірақ аталғандармен шектелмей, уәкілетті органдар берген сапа сертификаттарының, лицензиялардың, міндетті және ерікті сақтандырулардың (бар болса) көшірмелерінің, сондай-ақ Қазақстан Республикасының Заңнамасына сәйкес осы Шарт бойынша міндеттемелерін орындау шеңберінде   Орындаушыда болуы қажет басқа да құжаттардың өзінің атында бар болуын, сонымен қатар  Қазақстан Республикасының Заңнамасымен көзделген қажеттілік жағдайында оларды алуды қамтамасыз етуге міндетті. Осыған байланысты Орындаушы уәкілетті мемлекеттік органдармен  өзара қарым-қатынастарды  өзі қолдайды, тиісті құжаттар жоқ болған жағдайда  жауапты болады. 
4.3.2  Қажет болған жағдайда, Орындаушы Тапсырысшыға қосымша ақы төлеу талабын қою құқығынсыз, Қызметтерді көрсету бойынша кешіктірулерді болдырмау мақсатында Орындаушы Персоналы үшін  барлық қажетті визаларды, жұмыс істеуге рұқсаттарды, ыхтиярхаттарды, сертификаттар, нысандарға кіру пұрсаттарын, төлқұжаттарды және Қолданыстағы заңнама талаптарына сәйкес басқа да қажетті құжаттардың өз қаражаты есебінен уақытылы алуды, ұзартуды, заңды және қолданылу күшінде ұстауды  қамтамасыз етеді. 

4.4. Қызметтерді көрсету барысында қауіпсіздік техникасы, денсаулық және еңбекті қорғау ережелерін сақтау
4.4.1 Орындаушы Тапсырысшыға қосымша ақы төлеу талабын қою құқығынсыз, Қызметтерді көрсету орындарында  Қолданыстағы заңнамаға сәйкес қауіпсіздік техникасы, денсаулық және еңбекті қорғау ережелері мен талаптарының, сондай-ақ Тапсырысшының Денсаулықты және еңбекті қорғау туралы ережелерінің қатаң орындалуын және олардың орындалуын бақылауды қамтамасыз етуге тиіс. Орындаушы сондай-ақ нұсқама беруді және Орындаушы Персоналының және Қосалқы мердігерлердің көрсетілген талаптарды орындауын қамтамасыз етеді. 
4.4.2 Орындаушы қауіпсіздік техникасы, денсаулық және еңбекті қорғау ережелерінің бұзылуына әкелген Шарттың 4.4-тармағы талаптарын бұзған жағдайда, Шартқа және Қолданыстағы заңнамаға сәйкес жауапкершілікті, соның ішінде Қазақстан Республикасының уәкілетті мемлекеттік органдары салатын айыппұлдарды төлеу бойынша жауапкершілікті өз қаражаты есебінен жауапты болады. Бұл ретте айыппұлдарды төлеу Орындаушыны Қызметтерді көрсету бойынша міндеттемелерінен босатпайды. Орындаушы  сондай-ақ аталған талаптарды сақтамауы нәтижесінде үшінші тұлғаларға келтірілген кез келген шығындары үшін жауапты болады.
4.4.3 Орындаушы Қызметтерді көрсету орнында болған  барлық өндірістік жарақаттану оқиғалары (Орындаушы Персоналының және Тапсырысшы Персоналының еңбекке қабілеттілігінің жоғалуына әкелетін аурулары, дене зақымдары) туралы дереу хабарлайды, сондай-ақ осындай оқиғалар болған сәттен бастап 24 сағат ішінде Тапсырысшыға есеп ұсынады. Тапсырысшы сондай-ақ Орындаушы Өкілінен мұндай оқиғалардың қайталануын болдырмау үшін қосымша түсіндірмелер беруді және шаралар қабылдауды талап етуі мүмкін.
4.4.4  Орындаушы Осы Шартты Тапсырысшының келісімінсіз басқаға беруге  немесе қосалқы мердігерлікке бере алмайды. Шарт Орындаушының Қосалқы мердігерлерінің кандидатуралары  Тапсырысшының Операциялық комитетімен келісілмеген жағдайда қандай да бір  санкцияларсыз бұзылуы мүмкін.
4.4.5 Орындаушы осы Шартты тиісті түрде орындаумен байланысты барлық мәселелер бойынша Тапсырысшыға ғана жүгінуге, және осындағы  ешқандай ережелер кез келген  Орындаушылык компанияға метариалдық жауапкершілік салмайтынына және Орындаушыға кез келген  Орындаушылык компанияға қарсы қандай да бір дауларды қозғау құқығын бермейтініне келіседі. Тапсырысшы барлық  Орындаушылык компаниялардың атынан және өз атынан осы шарттың орындалуын мәжбүрлеп талап етуге құқылы және осы мақсатпен Орындаушының барлық мүліктік және басқа міндеттемелерін орындауды мәжбүрлеп талап ету үшін өз атынан тексеру қозғауға және  жоғарыда  айтылған кез келген  Орындаушылык компанияның Орындаушыға қатысты кінаратын тағуға құқылы.

4.5 Қызметтердің сапасы мен мерзімдері
4.5.1 Орындаушы Қызметтерді Шарт талаптарына сәйкес мерзімде сапалы әрі тиісті түрде көрсетуге міндетті. Егер Орындаушы көрсететін Қызметтерге Қолданыстағы заңнаманың міндетті талаптары қолданылатын болса, Орындаушы міндетті талаптарданжоғары талаптарға сай Қызметтерді көрсетуге міндетті. Орындаушы көрсетілетін Қызметтердің нәтижелерінің сапасына кепілдік беріп, Қызметтердің кемшіліктері үшін жауапкершілікті өз қаражаты есебінен өзі көтереді, атап айтқанда Шарт бойынша міндеттемелерді орындамау және/немесе тиісінше орындамау салдарынан орын алған залалды және шығынды Тапсырысшыға өтейді.
4.5.2.   Тапсырысшы Қызметтерді көрсету басталатын күнді, басқа мерзімдерді, кезеңдерді хабарлама жіберу арқылы ауыстыруға, тоқтата тұруға сөзсіз құқығы болады,бұл ретте мұндай әрекеттер Тапсырысшы үшін Шарт бойынша қандай да бір  қосымша шығындар немесе жауапкершілік әкелмейді, ал Орындаушы үшін өзінің міндеттемелерін уақытылы орындамағаны үшін санкциялар салмайды. Егер Серіктестік ауыстырған мерзімге контрагенттің басқа кез келген мерзімдері,  кезеңдері, өзге іс-қимылдары басталатын  болса, онда мұндай мерзімдер ауыстырудың бастапқы күніне барабар жылжытылады; 
4.6. Қосалқы мердігерлер
Қызметтерді көрсету мақсатында Орындаушы Тапсырысшының алдын ала келісімімен Шарт бойынша қызметтер көлемінің 2/3 бөлігінен аспайтын көлемге Қосалқы мердігерлерді тартуға құқылы. Орындаушының Қосалқы мердігерлермен жасасқан Шарттары осы Шарт талаптарына қайшы келмейтін талаптарда жасалады және сақтандырудың барлық талаптарын қамтиды. Орындаушы Қызметтерді көрсету басталғанға дейін және көрсетілу кезеңінде Тапсырысшыға келісу үшін Қосалқы мердігерлердің толық тізбесін ұсынуға міндетті. Орындаушы Қызмет көсерту бойынша өзінің іс-қимылдарын өзінің Қосалқы мердігерлерінің іс-қимылдарымен үйлестіреді және Қызметтердің тиісті бөлігін көрсетуге тартқан Қосалқы мердігерлерінің кез келгені осы Шарттың талаптары пен ережелерін сақтайтынына кепілдік береді.  Орындаушы Қосалқы мердігерлер көрсететін жұмыстар мен Қызметтер үшін  Тапсырысшы алдында жауапты болады. Тапсырысшының талабы бойынша Орындаушы Шарт шеңберінде жасалған барлық қосалқы мердігерлік шарттардың көшірмелерін ұсынуға міндетті.

5-БАП. МӘЛІМДЕМЕЛЕР

5.1  Осы Шарт бойынша бір Тарап екінші Тарап мекенжайына жіберуге тиіс немесе жіберуілуі мүмкін барлық мәлімдемелер, Хабарламалар, есептер және/немесе өзге де хат алмасулар курьермен, поштамен, факсимильлі байланыспен жіберіледі.
5.2  Қайсысы ерте болуына байланысты, жөнелту орнында тіркелгеннен кейін 24 сағат ішінде алынды деп саналатын тапсырысты пошта, факс, телекс немесе телеграфпен жіберілген жағдайларды не нақты алынған жағдайларды қоспағанда,  барлық мәлімдемелер мен Хабарламалар  екінші Тарап оларды нақты алғанда,  жеткізілген болып саналады.

5.3  Мәлімдемелер және хабарламалар мынадай мекенжайларға жіберілуге тиіс: 
 сырысшы:  
«Жамбыл Петролеум» ЖШС
 060005, Атырау қ., 
. Махамбет Өтемісұлы  к-сі, 132 А 
«Жамбыл Петролеум» ЖШС
 Бас директор Х.Т. Елеусiновке
Орындаушы: 

Кез келген Тарап келесі Тарапқа мәлімдей отырып, өзінің мекенжайын ауыстыра алады және осындай мәлімдемелер қолға тиген сәттен бастап күшіне енеді. 

6-БАП.  ТАРАПТАРДЫҢ ҚҰҚЫҚТАРЫ МЕН МІНДЕТТЕРІ

6.1. Орындаушы:
6.1.1. Шарт талаптарына және оның қосымшаларына сәйкес Қызметтерді тиісті сапада және мерзімде көрсетуге; Егер Орындаушымен көрсетіліп жатқан Қызметтердің сапасы Қазақстан Республикасының заңнамасындағы міндетті талаптармен іске асырылса, Орындаушы Қызметтер сапасын міндеттіліктермен салыстырғанда жоғары талаптарға жауап беретіндей көрсетуге міндетті. Қазақстан Республикасының заңнамасына талаптарына сәйкес  көрсетілетін Қызметтердің нәтижесінің сапасына кепіл болады  және өз есебінен Қызметтердің  олқылықтарына жауапты болады.
6.1.2. Қызметтер көрсету басталар мерзімінен кешікпей Қызметтер көрсетуге кірісуді және Тапсырысшыға Мердігермен атқарылып жатқан бағалау ұңғымасы құрылысы алдындағы далалық инженерлік-геологиялық ізденістер және Қызметтер көрсетілу барысы жөнінде күн сайынғы, апталық  және ай сайынғы ақпарды (есептемені) беруге;  аптадағы  жеті (7) күн, жиырма төрт (24) сағат бойы толассыз Қызмет көрсетуге; Егер ауырып қалуға байланысты Қызметтер көрсетуге нақты мүмкіндік болмаған жағдайда, Орындаушы Шарт бойынша қолданылатын, Тапсырысшының жазбаша келісімімен одан арғы  нұсқаулықтарын, бұйрықтарын, кеңестерін сақтайтын,  осы  Шартпен келісуге орнын алмастыратын тұлғаның түйіндемесін ұсынуға;

6.1.3. қызметтер көрсету мерзімі аяқталғанда Орындаушы Тапсырысшыға орыс тілінде 3 данадан және ағылшын тілінде 1 данадан тұратын қағаз және әрбір қағаз данасы үшін сандық  тасымалдаушыдағы 4 данасын ұсынуға;

6.1.4. өзінің қаражаты есебінен Қызметтер көрсету кезінде пайда болатын барлық тәуекелдердің сақтандырылуын  қамтамасыз етеді, сондай-ақ  тапсырысшаның талабы бойынша Қызметтердегі көрсетудің қай кезеңідегі  кемшіліктерді  ақысыз жоюға;
6.1.5.  Шарт бойынша Қызметтер көрсету үшін қажетті және жеткілікті  білімі мен машықтарын қолдана отырып, Қызметтерді жеке өзі көрсетуге;
6.1.6.  Тапсырысшыны Шарттың ережелерін орындамауы нәтижесінде пайда болған қандай да болмасын талаптар мен жауапкершіліктен, міндеттемелерден, айыппұлдан, үкімдерден, даудан, шығындардан, зиян келтіруден, айыппұлдық ықпалшарадан сақтауға;

6.1.7. Қазақстан Республикасының заңнамасына сәйкес, тиісті Қызметтер көрсету үшін мемлекеттік органдардан  қажетті барлық әкімшілік рұқсаттарды өз қаражаты есебінен қолдауға және алуға;

6.1.8.  осы Шартта қолданылатын барлық  нұсқамалықтарды, ережелерді, қаулыларды сақтауға;
6.1.9. Бағалау ұңғымасы құрылысы алдындағы далалық инженерлік-геологиялық ізденістер жүргізілетін жермен танысқаны және орналасқан жері, жағдайы және  табиғи ортасы , осы жерге және Далалық ИГІ орындайтын Мердігердің әрекетіне әсерін тигізетін жергілікті жағдайы, жай-жапсары көңілден шыққанына келіседі,  соның ішінде бірақ шектелмей: климаттық жағдайлары,  геологиялық және басқа да жер мен жер қойнауының физикалық жағдайлары; теңіздегі мәліметтерді жинақтау үшін Мердігерге қажетті барлық құралдардың, жабдықтар мен құрылымдардың ерекшеліктері мен міндеттері; материалдарды қолдану және сақтау әдістері; жол, күш, су және еңбек жағдайларының ерекшеліктері; күн райының өзгеруі және басқа да жағдайлар. Орындаушы  мен/немесе Мердігер үшін қолайсыз жағдайлар туындаған жағдайда, Орындаушы осы тармақта көрсетілген жағдайлар мен барлық факторлорға теріс бағалауға, білместікті сылтау қылуға құқы жоқ;
6.1.10. Шарт бойынша Орындаушыға тиісілі және  оған төленетін ақшалай сомасынан салық және басқа да бюджетке төленетін төлемдерді өз бетімен төлеуге;

6.2.  Тапсырысшы Орындаушы осы Шартта көрсетілген өз міндеттемелерін орындамаған жағдайда, Тапсырысшы бір жақты тәртіппен  Шарт бойынша, соның ішінде төлемақы бойынша  міндеттемелерді жартылай немесе толықтай тоқтатуға құқы бар.
6.3. Егер осы Шарт шеңберінде өзгеше көрсетілмесе, Тапсырысшы Орындаушыға Шартты тоқтата тұру / бұзу күнінен 10 (он) күн бұрын жазбаша Хабарлама жіберіп, Қызметтерді көрсетуді басталатын күнге дейін, сондай-ақ Қызметтерді көрсету кезінде кез келген уақытта Қызметтерді көрсетуді бір жақты тәртіппен тоқтата тұру немесе Шартты бұзу құқығын өзінде қалдырады. Орындаушы сондай тоқтата тұру немесе бұзу күніне дейін аяқталған немесе қол қойылған Тапсырыс-жүктелімге сәйкес көрсетіліп жатқан Қызметтер сомасы мөлшерінде төлем алуға және Орындаушы көтерген, құжаттамамен расталған нақты шығындардың өтелуіне құқылы.

7-БАП. КӨРСЕТІЛГЕН ҚЫЗМЕТТЕРДІ ҚАБЫЛДАУ ТӘРТІБІ

7.1 Қабылдау актілері
Орындаушы Қызметтерді тапсыруды және оны Тапсырысшының қабылдауы Шарттың қолданылу мерзімі ішінде жүргізіліп, Тапсырысшы ұсынған нысанда жасалған және 11.1-бапқа сәйкес Тараптардың екеуі де қол қойған Көрсетілген Қызметтер актісімен (бұдан әрі «Көрсетілген Қызметтерді қабылдау актісі») ресімделеді. Тараптардың аяқталған Қызметтердің нәтижелеріне қатысты ешқандай өзге іс-әрекеттері мен құжаттары, келісулері, куәландырулары немесе ниеттері Көрсетілген Қызметтерді қабылдау актісімен ресімделмесе, қабылдау іс-қимылдары  деп саналмайды және қабылдау болып табылмайды.
7.2 Қызметтерді тапсыру мен  қабылдауды ресімдеу
7.2.1  Орындаушы есеп айынан кейінгі әр айдың үшінші күнтізбелік күніне дейін  Тапсырысшыға көрсетілген Қызметтердің қабылдау актісін ұсынуға міндетті.  Орындаушы зерттеулердің бар кезеңі аяқталғаннан соң, Тапсырысшының талаптарына сәйкес Шарттың  қолдану мерзімі аяқталғанға дейін түпкілікті есептің 4 данасын (орыс тілінде 3 дана және ағылшын тілінде 1 дана) ұсынуға міндетті.
7.2.2 Тапсырысшы Көрсетілген Қызметтерді қабылдау актісін алған күннен бастап 5 (бес) жұмыс күні ішінде  Шартпен көзделген Көрсетілген Қызметтерді қабылдау жөнінде шешім қабылдап, Көрсетілген Қызметтерді қабылдау актісіне қол қояды не Орындаушыға қол қоюдан бас тарту себебін, анықталған кемшіліктерді және оларды жою туралы талаптарын көрсетіп, Көрсетілген Қызметтерді қабылдау актісіне қол қоюдан бас тарту туралы хабарламаны жібереді.
7.2.3 Көрсетілген Қызметтерді қабылдау актісінде көрсетілген Қызметтердің көлемі және Шартпен көзделген шығындар көрсетіледі.
7.2.4 Тапсырысшы Көрсетілген Қызметтерді қабылдау актісіне қол қоюдан бас тартқан кезде Орындаушы Хабарламада көрсетілген кемшіліктерді Тапсырысшы белгілеген мерзімде жоюға және Тапсырысшыға осындай жоюды көрсетіп, Көрсетілген Қызметтерді қабылдау актісін ұсынуға міндетті, ал Тапсырысшы Шарттың осы Бабының 7.2.2-тармағында көрсетілген тәртіп пен  мерзімде көрсетілген Қызметтердің қайта қабылдауды жүргізеді.
7.2.5 Тапсырысшы Орындаушы қазақстандық қамту туралы есепті ұсынбауына байланысты Қызметтерді көрсетуді қабылдау  актісін ресімдеуден және оған қол қоюдан бас тартуы мүмкін, мұндай бас тарту, Тапсырысшы тарапынан төлемақының болмауы айыппұл санкциялары салынатын кешіктіру болып табылмайды.

8-БАП. ШАРТ БОЙЫНША ҚЫЗМЕТТЕРДІҢ БАҒАСЫ ЖӘНЕ ТӨЛЕУ  ЕРЕЖЕЛЕРІ

8.1  Шарт бойынша Қызметтердің Бағасы (бұдан әрі- Шарттың Бағасы) _____________ (_______________) тенгеден аспауға тиіс,  және барлық салықтарды (соның ішінде ҚҚС), алымдарды және бюджетке төленетін міндетті төлемдерді, сондай-ақ Орындаушының осы Шарт бойынша өзінің міндеттемелерін тиісті орындауымен байланысты, Тапсырысшы көздеген басқа шығыстарды қамтиды, бұл ретте көрсетілген қызмет ақысы тек Орындаушының  көрсеткен қызметіне орай дәлелденген құжатпен төленеді.Шарттың Бағасы арттыру жағына өзгермеуге тиіс.

 8.2 Қызметтерді көрсету көлеміне енгізілген, Тізбеде (Шарттың «Техникалық ерекшелімі» деген 2-қосымшасы) көрсетілген әрбір Қызмет түрінің барлық бағалары мен мөлшерлемелері  Шарттың 4-қосымшасында көрсетілген.
8.3.   Орындаушының  бағалау ұңғымасы құрылысы алдындағы далалық инженерлік-геологиялық ізденістер жүргізу кезіндегі Супервайзерлік қызметтер көрсету  туралы ұсынылған түпкілікті есебі, сондай-ақ келісім, рұқсат бойынша басқа да шығыстар мен мемлекеттік органдардың басқа да сұраныстары жалпы Шарттың құнына кіреді. 
8.4 Көрсетілген Қызмет түрі бойынша төлемақы Орындаушы және Тапсырысшы қол қойған Көрсетілген Қызметтерді қабылдау актісі және Орындаушы ұсынған шот-фактура негізінде 20 (жирма) банк күні ішінде осы Шарттың 21-бабында көрсетілген Орындаушының банк шотына ақша аудару арқылы жүргізіледі.
8.5  Орындаушы  құжаттарды (шот-фактураларды, Көрсетілген Қызмет актісін) осы Шартта көрсетілген көлемде ресімдеп,  ұсынбаған жағдайда  Тапсырысшы төлемақыны төлемеуге құқылы. 
Тапсырысшы тарапынан төлемақының болмауы осы Шарт бойынша уақытылы төлемақы жүргізу міндеттемесін орындауды кешіктіру болып саналмайды, сонымен қатар мұндай сомаға міндеттеменің орындалуын қамтамасыз ету үшін қандай да бір айыппұл санкциялары салынбайды.  
8.6 Тапсырысшы ұсынылған шот-фактураны даулаған жағдайда, Тапсырысшы шот-фактураның даусыз бөлігін төлеп, даулы бөлігін ұстап қалуға құқылы. Егер Орындаушы Тапсырысшыға шот-фактураның даулаған бөлігінің шынайылығын дәлелдесе, Орындаушы төлемнің қалған бөлігін дау шешілгеннен кейін 90 (тоқсан) күнтізбелік күн ішінде алуға тиіс.   Тапсырысшы талабы жөн болғанда, Орындаушы дұрыс шот-фактураны дайындауға тиіс. 

9-БАП. ШОТ-ФАКТУРАЛАРДЫ ҰСЫНУ ТӘРТІБІ

9.1.  Орындаушы шот-фактуралар және  көрсетілген Қызметтерді қабылдау  актісі әр күнтізбелік айдың аяғында, 3 (үш) күнтізбелік күн ішінде, немесе Қызметтерді кезеңге бөлген жағдайда, әр кезеңнің соңында  3 (үш) күнтізбелік күн ішінде ұсынады.
9.2 Шот-фактуралар (Шарттың 3-қосымшасы) және көрсетілген Қызметтерді қабылдау  актісі (Шарттың 5-қосымшасы) әр Тарап үшін 3 (үш) данадан, сондай-ақ Жер қойнауын пайдаланушыга,  Жер қойнауын пайдаланушының  деректемелері және сатып алу сомалары (соның  Жер қойнауын пайдаланушыга тиесілі қосылған құн салығы) Қазақстан Республикасы Салық кодексінің сәйкес көрсетіліп, ұсынылады. Шот-фактурада Шартқа және оның деректемелеріне (нөмірі, күні) сілтеме жасалу ға тиіс.  


9.3 Шарт бойынша төлеуші – Тапсырысшы болып табылады.

9.4 Тапсырысшының шот-фактурадағы деректемелері «Жүк алушы» жолында көрсетіледі. 
9.5 Өзара  есеп айырысулардың барлық салыстырып-тексеру актілерін Тапсырысшы жүргізеді.

9.6 Тапсырысшының шот-фактураларды төлеу бойынша жауапкершілігі Тапсырысшы шотынан ақша есептен шығарылған күні аяқталады. Бұл ретте Тапсырысшы Орындаушының талабы бойынша  өз банкіінен төлем операциясы орындалғаны туралы растау қағазын ұсынуға міндетті. Комиссиялық алымдарды, ақшаны айырбастауға арналған  шығындардыжәне/немесе  банк шығыстарымен байланысты басқа да төлемдерді Тараптардың әрқайсысы өзі төлейді, бұл ретте Тапсырысшы жүргізетін барлық төлемдер Тапсырысшы банкінің немесе Орындаушының банкі болып табылмайтын басқа аралық банктердің комиссиялық алымдарының сомаларын қамтымауға тиіс.
9.7 Шартты бұзу кезінде Тараптардың өзара есеп айырысуы.
Осы Шарт Қызметтерді көрсету басталатын күнге дейін немесе Қызметтерді көрсету кезеңінде бұзылған жағдайда Тараптардың өзара есеп айырысулары осы Шарттың 20-бабының негіздері мен талаптары бойынша жүргізіледі. Осы 20-баппен көзделген Орындаушы пайдасына төленетін төлемдер Орындаушыға төленуге тиесілі жалғыз әрі айрықша сомалар болып табылады және Орындаушы оның осы Шарт бойынша осы сомаларға қатысты ғана дәмесі болуы мүмкін екеніне келіседі. 
9.7.1 Шарт басқа негіздер бойынша  мерзімінен бұрын бұзылған жағдайда, Тараптардың өзара есеп айырысулары бұрын төленген сомалар есебімен жүргізіледі.  
10-БАП. САЛЫҚТАР ЖӘНЕ БАЖ САЛЫҒЫ

10.1 Орындаушы осы Шарт бойынша қызметтерді көрсету нәтижесінде Қазақстан Республикасында төлеуі тиіс салықтарды және басқа да міндетті төлемдерді төлеу Орындаушыға жүктеледі. Орындаушы Орындаушының және Орындаушы Персоналының салықтық режимін орындау,  Орындаушыға кез келген елдің кез келген жергілікті және/немесе ұлттық билік органы салған алымдарды, өсімақыларды және жарналарды төлеу үшін, олардың еңбекақыға және басқа сыйақыларға немесе Орындаушы осы шартпен және оны орындаумен байланысты тартатын немесе жалдайтын Персоналға қатысты немесе жанама қатысты есептелу-есептелмеуіне қарамастан дербес жауапты болады. Орындаушы Қызметтер басталатын күнге дейін ҚР мемлекеттік органдарында есепке тұруы және тіркелуі туралы куәлікті ұсынады.
10.2 Орындаушы Тапсырысшыны Орындаушының салықтық және басқа міндетті төлемдерді төлеу тәртібіне қатысты іс-қимылдары Қолданыстағы заңнама талаптарына сәйкес келмеуі себебінен туындауы мүмкін мемлекеттік органдар тарапынан кез келген және барлық кінараттардан, әкімшілік немесе сот талаптарынан арашалауға міндетті.


11-бап. ТАРАПТАРДЫҢ ЖАУАПКЕРШІЛІГІ

11.1  Орындаушы өзінің Орындаушы Персоналы және/немесе Қосалқы мердігерлердің Персоналы нормативтік және заңға тәуелді құқықтық актілердің ережелерін және Орындаушы Жабдығының сапасы мен оны ұстауға қойылатын талаптарды, сондай-ақ  Шарт бойынша Қызметтерді көрсетуге қойылатын талаптарды орындамағаны немесе тиісті түрде орындамағаны үшін жауапты болады.
11.2 Орындаушының Қызметтерді көрсету мерзімдерін бұзғаны үшін жауапкершілігі:
Орындаушы Қызметтер көрсетудің аяқталу мерзімін  немесе Шарттың 3 бабында көрсетілген Тапсырысшы мен Шартта белгіленген басқа да мерзімдерді бұзған жағдайда, Тапсырысшы Шарттың құнынан әр кешіктірілген күнтізбелік күн үшін 0,1% есебінде өсімпұлды төлеуді талап етуге құқылы, ал  Орындаушы Тапсырысшыға төлеуге міндетті.
1. Орындаушы көрсетілген Қызметтердің кемшіліктерін жоюды кешіктірген жағдайда, Тапсырысшы кемшіліктер толығымен жойылғанша, әрбір кешіктірген күнтізбелік күн үшін Шарт Құнының 0,1%-ы мөлшерінде айыппұл төлеуді талап етуге құқылы, ал Орындаушы Тапсырысшыға төлеуге міндетті.
1.  Орындаушы тұрақсыздық айыбын немесе айыппұлды уақытылы төлемеген жағдайда Тапсырысшы Орындаушыға көрсетілген Қызметтер үшін төленуі тиіс төлемдерден тұрақсыздық айыбын ұстап қалу құқығын өзіне қалдырады. 
11.3 Тапсырысшы 8-баппен көзделген Шарт бойынша Қызметтердің төлемақысын төлеу мерзімдері бұзған жағдайда Тапсырысшы Орындаушының талабы бойынша оған кешіктірілген  әрбір күнтізбелік күн үшін кешіктіріліген кезең Құнының 0, 1%-ы, бірақ кешіктірілген кезең бағасының 10%-ынан аспайтын мөлшерде өсімақы төлейді.

11.4 Айыппұл санкцияларын төлеу екінші Тараптың бірінші жазбаша талабымен жүргізіледі және Тараптарды осы Шарт бойынша міндеттемелердің тиісті орындаудан босатпайды.

11.5 Құжаттар және/немесе деректер жоғалған, жойылған және/немесе бүлінген жағдайда бұл туралы Тапсырысшыға жазбаша түрде  дереу хабарлап, дереу өзінің қаражаты есебінен бар құжаттар мен мәліметтерден сәйкес деректердің көшірмесін жасауға тиіс. Көшірмелер қалпына келтірілмейтен жағдайда Орындаушы Тапсырысшының қалауымен: Қызметтерді көрсету мерзімі немесе Тапсырысшы белгілеген басқа мерзім ішінде сәйкес мәліметтерді алу үшін Қызметті өз қаражаты есебінен қайта көрсетуге немесе Тапсырысшыға Қызметтер Құнының 5%-ы мөлшерінде тұрақсыздық айыбын ескеріп, Тапсырысшының Орындаушыға бұдан бұрын төлеген сомалардын өтеуге тиіс.
11.6 Патенттер және авторлық құқықтар
Орындаушы Тапсырысшының Тобын Орындаушы Қызметтерді көрсету үшін жабдықтарды, тауарларды, әдістерді және т.б. пайдалануы салдарынан зияткерлік меншік құқықтарының бұзылуы үшін жауапты болады, залалды өтейді және осымен байланысты талап-арыздардан арашалайды. Егер Орындаушы Қызметтерді көрсету үшін пайдаланған жабдықтар, тауарлар,  әдістер және т.б.  зияткерлік меншік құқықтарының бұзылуына әкеліп, оларды пайдалануға тыйым салынғаны анықталса, Орындаушы өз қаражаты есебінен осындай жабдықтарды, тауарларды және қызметтерді пайдалануды жалғастыру құқығына қол жеткізуге немесе оларды зияткерлік меншік құқықтарының бұзылуына әкелмейтін жабдықтармен, тауарлармен және қызметтермен алмастыруға, немесе оларды осындай құқықтардың бұзылуына себепші болмайтындай етіп, өзгертуге тиіс. 
Тапсырысшы Орындаушының Тобын Орындаушы Қызметтерді көрсету үшін Тапсырысшы Қызметтерді көрсетуде Орындаушы үшін міндетті деп анықтаған жабдықтарды және тауарларды пайдалануы салдарынан зияткерлік меншік құқықтарының бұзылуы үшін жауапты болады, залалды өтейді және осымен байланысты талап-арыздардан арашалайды.
11.7 Жанама шығындар
Тараптар осы Шартпен тікелей көзделген жағдайларды қоспағанда,  айыппұл санкцияларын, жіберіп алған пайданы қоса алғанда, бірақ олармен шектелмей,   тікелей залалды санамағанда, жанама және басқа шығындар үшін бір-бірінің алдында жауапты болмайды.
11.8 Орындаушы Шарт талаптарында көрсетілген сақтандыруды уақытылы жүзеге асырмаса, Шарт құнынан әр ұсынылмаған және мерзімінен кешіктірілген сақтандыру түрі үшін  0,1 % есебінде айыппұл төлеуге жауапты болады.  Орындаушы Шартта көрсетілген сақтандырудың барлық түрлерін жүзеге асырғанға дейін, сақтандыру бойынша міндеттері мерзімінен асырылған деп саналады.
11.9. Орындаушы осы Шарттың кез келген шартын бұзған, қате, кемшілік жіберген  жағдайда, осы себептерге байланысты жоспардан тыс өндірістік операцияларға және  (немесе) қаңтарылуға әкеліп соқтырғанда, Орындаушы осындай қаңтарылудың тәуліктік құны мөлшерлемесі есебімен Орындаушының кінәсінан болған қаңтарылу уақытына сәйкес  Тапсырысшыға айыппұл төлейді.
11.10. Осы Шарт бойынша Қызметтерді көрсету барысында Тапсырысшыға келтірілген, Орындаушы Тапсырысшыға төлейтін сақтандыру өтемінен басқа, залалдар мен зияндарға байланысты кез келген заңды талаптарды реттеумен байланысты Орындаушының жалпы жауапкершілігінің мөлшері Қазақстан Республикасы заңнамасына сай жүзеге асырылады.


12-БАП. САҚТАНДЫРУ бойынша талаптар

12.1 Орындаушы өз қаражаты есебінен Шартқа қол қойылған күннен бастап 30 (отыз)  күнтізбелік күн ішінде Қазақстан Республикасы Заңнамасына сәйкес барлық тәуекелдерінің және жауапкершіліктерінің сақтандырылуын қамтамасыз етеді және олардың Шарт міндеттемелерін орындаудың бүкіл мерзімінде (немесе Орындаушының негізделген нұсқауларына сәйкес өзге кезеңде) толық күшінде болуын қамтамасыз етеді, сондай-ақ қосымша сақтандырылған тұлғалар ретінде Тапсырысшыны және Жер қойнауын пайдаланушыны қамтамасыз етеді. Осы 12-баптың ережелеріне сәйкес талап етілетін барлық сақтандыру шарттарында  сақтандырушылардың кері талаптарға қатысты кез келген құқықтардан, соның ішінде, атап айтқанда, Тапсырысшыға және  Жер қойнауын пайдаланушыға  қарсы кері талап қою құқықтарынан осы Шарт бойынша Орындаушы қабылдаған міндеттемелер көлемінде  бас тартуы туралы ережелер болуға тиіс. Мүмкін болған кезде, аталған сақтандыру шарттарында олар жойылған немесе Орындаушының сақтандыру өтеміне елеулі өзгерістер енгізілген жағдайда, осыдан 30 (отыз) күнтізбелік күн бұрын хабарлама жіберілуге тиіс екендігі туралы ереже болуға тиіс. Осы 12-баптың ережелері ешқандай шамада Орындаушының Шарт бойынша жауапкершілігін шектемейді.	 
12.2. 12.1-бапқа сәйкес талап етілетін сақтандырулар мынадай (Қызметтерге қатыстылығына байланысты шамада немесе Тапсырысшымен келісу бойынша өзгеше)  болуға тиіс. 
12.3. Жұмыс берушінің жауапкершілігін сақтандыру және (немесе)  сақтандырудың   кез келген қолданылатын  заңнамамен талап етілетін, Қызметтерді көрсетуге қатыстырылған Орындаушы қызметкерлерінің   жарақаттануы мен өлім жағдайларын өтейтін қызметкерлерді өтемақылық сақтандыру, соның ішінде теңіз объектілеріндегі жұмыстар үшін сақтандыру өтемі; 
12.4. Орындаушы Шарт бойынша өзінің кез келген басқа жауапкершілігін өтеу үшін қажет санайтын барабар сақтандыруды алуға және қолдауға тиіс. Тапсырысшының талабы бойынша,   Орындаушы талап етілген сандандырулар толық күшіне енгенін және осы баптың талап етілген ережелері орындалғанын растайтын, оның сақтандырушылары берген сақтандыру құжаттарын Тапсырысшыға ұсынуға тиіс.

13-БАП. ФОРС-МАЖОР

13.1 Тараптар Шарт бойынша өз міндеттемелерін ішінара немесе толық орындамағаны үшін, егер осындай орындамау Шарт жасалғаннан кейін кенеттен туындаған,  Тараптар бақылауынан тыс еңсерілмейтін күш жағдайлары салдарынан болса, жауапкершіліктен босатылады: 
а)  өрт, су тасқыны, жер сілкінісі, табиғи және техногенді сипаттағы басқа апаттар;
б) соғыс, соғыс қимылдары, әскери қақтығыстар, азаматтық толқулар, көтерілістер, тәртіпсіздіктер, ереуілдер, төтенше жағдай  жариялау және т.с.с.;
в) Тараптың заңдарды бұзуы және/немесе құқықтық бұзушылықтар жасауы салдарынан қабылданған шешімдер мен актілерді қоспағанда, Орындаушының өз міндеттемелерін орындауына қандай да бір кедергі келтіретін немесе тыйым салатын мемлекеттік органдардың нормативтік құқықтық актілерінің немесе өкімдерінің шығуы.
Бұл ретте Тараптар сондай-ақ төменде көрсетілген барлық жағдайларда:
а) еңсерілмейтін күш жағдаяттары сілтеме жасаған Тараптың кінәсінен туындамаса;
б) еңсерілмейтін күш жағдаяты, олардың зардаптары және міндеттемелерді орындамау арасында тікелей байланыс бар болса;
в)  осы жағдаяттар Тараптардың Шарт бойынша өзінің міндеттемелерін орындауын мүмкін етпегенде немесе оларды орындау Тараптар үшін аса ауыр болса, еңсерілмейтін күшке сілтеме жасай алады.
13.2 Егер Тарап осы жағдаяттарда Шарт бойынша міндеттемелерді орындауды алмастыру деп қарала алатын, коммерциялық тұрғыдан қандай да бір саналы іс-қимылдарды жасау арқылы өзінің міндеттемелерін орындауға қабілетті болса, ал Тарап осындай шараларды қабылдамаса, ол осындай жауапкершіліктен босатыла алмайды.
13.3  Шарт бойынша міндеттемелерді орындау мерзімі, сондай-ақ осындай жағдаяттардың салдары еңсерілмейтін күш жағдаяты орын алған кезеңге барабар мерзімге Тапсырысшы тарапынан ешқандай қосымша  төлемақысыз ұзартылады.

13.4 Еңсерілмейтін күш жағдаяттары,  сондай-ақ олардың зардаптары орын алған кезең ішінде, 13.9-тармақпен көзделген жағдайды қоспағанда,  Тараптардың Шартты бұзу немесе жою құқығы қолданылмайды.
13.5 Еңсерілмейтін күш жағдаяттары туындаған кезде Тараптардың кез келгені екінші  Тарапты 24 (жиырма төрт) сағат ішінде осындай жағдаяттардың туындаағны туралы жазбаша түрде хабардар етуге міндетті.  Бұл жағдаяттарды уәкілетті мемлекеттік орган растауға немесе олар ресми құжаттармен, сондай-ақ екінші Тарапта күмән тудырмайтын басқа әдістермен расталуға тиіс.  
13. 6 Еңсерілмейтін күш жағдаяттарының және олардың зардаптарының аяқталуына қарай Тарап бұл туралы екінші Тарапты 3 (үш) күнтізбелік күн ішінде хабардар етуге тиіс.
13.7 Хабарламау немесе уақытылы хабарламау Тарапты Шарт бойынша міндеттемелерді орындамаы үшін жауапкершіліктен босататын негіздеме ретінде кез келген жоғарыда атлағна  жағдаятқа сілтеме жасау құқығынан айырады. Хабарламаның болмауы немесе уақытылы хабарламау бұзған Тарапқа болдырмауға болатын шығындар үшін жауапкершілік жүктейді.

13.8 Жауапкершіліктен босату негіздемесінің туындаған сәттен бастап күші  болады, бұл ретте міндеттемесін орындамаған Тарап шығындарды өтеуден, айыппұлдарды және басқа шарттық санкцияларды төлеуден босатылады.

13.9 Еңсерілмейтін күш жағдаяттары және олардың зардаптары 1 (бір) айдан артық уақытқа созылған жағдайда Тараптар екі тарап үшін де тиімді Шартты орындаудың балама тәсілдерін анықтау немесе оны бұзып, өзара есеп айырысуларды жүргізу мақсатында мейлінше қысқа мерзімде келіссөздер жүргізеді.
14-БАП. ҚҰПИЯЛЫЛЫҚ

14.1 Тараптар Шарттың қолданылу мерзімі ішінде және Шарттың қолданылу мерзімі аяқталған сәттен бастап 7 (жеті) жыл ішінде  Шарт бойынша міндеттемелерді орындау барысында оларға мәлім болған бір-бірінің коммерциялық, қаржылық және басқа ақпаратын адал сақтауға,  егер үшінші тарапқа  алдын ала белгілі болмаса және заң жүзінде еркін қолжетімділік болмаса, Шарттың мәніне немесе Тараптардың басқа қызметіне қатысты кез келген ақпаратты,  Шартпен рұқсат етілген немесе екінші Тараптың жазбаша келісімімен жасалған, не жариялануға рұқсат етілген мәліметтердің тізбесі Тараптардың арнайы жазбаша келісімімен айқындалған жағдайларды қоспағанда, үшінші талаптарға жарияламауға және тапсырмауға келіседі. Шарт талаптарын ескеріп, Тапсырысшы құпия ақпаратты өзінің қызметінде шектеусіз пайдалануға құқылы.

14.2 Құпия ақпаратқа мыналар жатады, бірақ онымен шектелмейді: 
- сауда құпияларына немесе бизнес-мәмілелерге, коммерциялық мәмілелерді жүргізу әдістеріне, келісімдерге, жоспарларға немесе Тараптардың немесе Тарап құпиялылықты сақтау міндеттерін тапсыратын басқа үшінші тараптың ниеттеріне қатысты құпия түрдегі жағдаяттар мен мәліметтерді қоса алғанда, Тараптың Шарт бойынша кез келген қаржылық немесе шаруашылық қызметіне қатысы бар жағдаяттлар мен мәліметтер;
- Тараптар және олардың  Шартты орындауға қатысы бар лауазымды тұлғалары туралы деректер, соның ішінде жеке деректер (тектер, мекенжайлар, телефондар және т.с.с.);
- Орындаушы алған  бағалау ұңғымасы құрылысы алдындағы далалық инженерлік-геологиялық ізденістер  кезіндегі  геологияға және құрылымдарға қатысы бар барлық деректер;
- Шартқа қатысы бар үшінші тұлғалардың атаулары және олар туралы мәліметтер, соның ішінде  олардың лауазымды тұлғаларының есімдері және басқа да жеке деректері;
- Шарттың талаптары, сонымен қатар  Тараптар Шартты орындау барысында алған кез келген басқа ақпарат. Бұл ретте Тапсырысшы өзінің қалауы бойынша  Орындаушыдан алған барлық және кез келген ақпаратты пайдалануға және үшінші тұлғаларға ұсынуға құқылы;
- ұңғымалар туралы, ұңғымаларды сынау туралы немесе бұрғылау нәтижелері туралы деректерден толық немесе ішінара құралатын, не осындай деректердің негізінде әзірленген Құпия ақпарат;
Тараптар құпия деп мойындаған кез келген басқа ақпарат.



14.3 Осы Баптың ережелері Тараптардың әрқайсысына, сол сияқты Орындаушының Персоналы немесе Тапсырысшының Персоналы болып табылатын барлық тұлғаларға, соның ішінде олармен жасалған еңбек құқық қатынастары бұзылған соң да, не Тараптар келісімшарттар, не еңбек келісімдері негізінде тартқан тұлғаларға, сондай-ақ осындай мәліметтерге және ақпаратқа қолы жетімді басқа тұлғаларға құпия ақпаратты жарияламау жөнінде  міндеттемелер жүктейді.

14.4 Тараптар құпия ақпаратты заңсыз ашу нәтижесінде екінші Тарапқа келтірілген залал үшін  бір-бірінің алдында жауапты болады. Жауапкершілік туралы ережелер Шарт жасалған күні немесе оның қолданылу кезеңінде  мәліметтер немесе ақпарат Тараптардың іс-әрекеттеріне байланыссыз жалпыға белгілі болған немесе болатын жағдайларға қолданылмайды. Осы 14.4–бапт  құпия ақпарат Қазақстан Республикасы заңнамасының талаптары негізінде ашылуға тиіс    жағдайларға қолданылмайды. 

14.5 Құпия ақпаратты жариялағаны үшін кінәлі тарап Өнімді бөлу туралы келісім тараптары алдында жауапты болады.

15-БАП. ШАРТТЫҢ ҚОЛДАНЫЛУЫН МЕРЗІМІНЕН БҰРЫН ТОҚТАТУ

15.1 Қызметтерді көрсету басталатын күнге дейін шартты мерзімінен бұрын бұзу
15.1.1 Тапсырысшы Орындаушыға  Шартты бұзуға дейін кем дегенде 10 (он) күн бұрын Хабарлама жіберіп, Шартты кез келген уақытта 3.1-тармақпен анықталғандай, Қызметтерді көрсету басталатын күннен бұрын бұза алады. Бұл ретте Тапсырысшының талабы бойынша Тапсырысшы нақты көрсетілген Қызметтер үшін төлемақы жүргізіп,  Орындаушыға осындай бұзумен байланысты қандай да бір төлемдерді жүргізу бойынша жауапты болмайды. 
15.1.2 Орындаушы Қызметтерді көрсету басталатын күнге дейін талап етілетін тиісінше білікті персоналды немесе құжаттарды және/немесе рұқсаттарды ұсынуға дайын болмайтынын нақты білген немесе солай болатынына негіздері болғанда, Шартты  Қызметтерді көрсету басталатын күннен бұрын бұзуға құқылы. Бұл жағдайда Орындаушы Тапсырысшыға Шарттың 8.1-тармағында көрсетілген соманың 10%-ы мөлшерінде айыппұл түрінде өтемақы төлейді. 
15.2  Шартты Тараптардың келісімі бойынша бұзу.
Егер Шарттың 3.1-тармағында көрсетілген Қызметтерді көрсету басталатын күнге дейін Тараптардың ешқайсысы Шарт бойынша өзінің міндеттемелерін орындауға кірісуге дайын болмаса, Тараптар жазбаша түрде Қызметтерді көрсетуді бастаудың басқа Күнін белгілеуге немесе өзара келісім бойынша Шартты бұзуға құқылы. Бұл ретте Тараптар бір-бірін міндеттемелерді орындамағаны және Тараптардың әрқайсысының қаржылық жоғалтулары үшін жауапкершіліктен босатады.
15.3  Шартты Қызметтерді көрсету кезеңінде мерзімінен бұрын бұзу
 Тапсырысшы төменде көрсетілген оқиғалардың кез келгені болған жағдайда кез келген уақытта Орындаушыға Шарттың талаптарына сәйкес ұсынылатын Шарттың қолданылуын тоқтату туралы Хабарламаны жіберген соң  Шартты бірден бұзуға құқылы: 
15.3.1 Орындаушы банкрот болғанда немесе өзінің мүлкіне меншік құқығын кредиторлар пайдасына бергенде, немесе оны банкрот деп жариялағанда, немесе ол берешегін мерзімінде жалпы өтеуге қатысты өзінің дәрменсіздігін жазбаша нысанда мойындағанда; не  кез келген мемлекеттің заңдарына сәйкес Орындаушы берешектерді төлеуден босату немесе  Орындаушының төрелік басқарушысын, сенімді  басқарушысын, конкурстық басқарушысын немесе таратушысын тағайындау бойынша іс қозғағанда; немесе өзін банкрот деп ерікті түрде жариялаған жағдайда; немесе қайта  ұйымдастырылғанда немесе сот тәртібінде Орындаушы банкрот деп жарияланғанда; немесе өзінің штатын қысқартқанда және/немесе Орындаушының осы Шартқа сәйкес  өз міндеттемелерін орындау қабілетін  едәуір қиындататын басқа да іс-қимылдар.
Бұл жағдайда Тапсырысшы көрсетіліп үлгерген және Қызметтерді қабылдау актісі бойынша қабылданған Қызметтер үшін төлеуге міндетті емес, ал бұдан бұрын төленген сомалар, пайыздар, өтемақылар немесе басқа мүдде есептелмей, Тапсырысшыға қайтарылуға тиіс. Бұл ретте Орындаушы Тапсырысшыға Шарттың 8.1-тармағында көрсетілген соманың 10%-ы мөлшерінде айыппұл түрінде өтемақы төлейді.
15.3.2 Осы Шартқа сәйкес Қызметтерді көрсету форс-мажор себебінен  қатарынан 10 (он) күнтізбелік күнге тоқтатылған жағдайда. Мұндай тоқтату форс-мажорға байланысты Қызметтерді көрсету тоқтатылған сәтінде күшіне енеді. Бұл жағдайда Орындаушы Тапсырысшыға нақты көрсетілген Қызметтер көлемінде барлық құжаттаманы ұсынады, Орындаушыға бұдан бұрын төленген сомалар ескеріліп,   Шарт бұзылған күнгі жағдай бойынша көрсетілген қызметтердің төлем жүргізіледі.
15.3.3 Орындаушы патенттік немесе басқа осыған ұқсас құқықты бұзғаны туралы талап-арыз бойынша кез келген заңға қарасты оған қарсы сот ісінің қозғалу салдарынан Қызметтерді  қатарынан 5 (бес) күнтізбелік күн көрсетпеген жағдайда.
15.3.4 Орындаушы Шартты елеулі түрде бұзған жағдайда.  
15.3.5 Орындаушыға  одан әрі Қызметтер көрсетудің орынсыздығы  себептен  Шарттың қолданылуын тоқтату туралы Хабарлама  алдын ала,  10 (он) күнтізбелік күннен кем емес уақытта жіберілген жағдайда. Хабарламада күші жойылатын міндеттемелердің көлемі, сондай-ақ Тапсырысшы Шартты бұзатын күн көрсетілуге тиіс. Бұл ретте Орындаушыға бұдан бұрын төленген сомалар ескеріліп, Шарт бұзылған күнге дейін көрсетілген қызметтер үшін төлем жүргізіледі. Орындаушыға төленетін төлемдер Орындаушының Шартты осылай бұзу кезінде үміттенуге құқылы жалғыз өтемақысы болып табылады.
15.3.6. Тапсырысшы төменде көрсетілген оқиғалардың бірі болған соң кез келген уақытта Орындаушыға Шартты бұзу туралы Хабарлама ұсынылған соң Шартты бірден бұзуға құқылы:
· Орындаушыны банкрот деп жариялағанда; 
· Орындаушы өзінің бүкіл мүлкіне қатысты жеке меншік құқығын кредиторлардың пайдасына бергенде; 
· Орындаушы қарыздарын  жалпы өтеу мерзіміне  қатысты өзінің қабілетсіздігін жазбаша түрде мойындағанда;
· Орындаушыға қатысты төрелік етуші басқарушыны, сенімді басқарушыны, конкурстық басқарушыны немесе Орындаушыны таратушыны тағайындау бойынша заңдарға сәйкес іс қозғалғанда; 
· Орындаушы өзін банкрот деп ерікті түрде жариялағанда немесе Орындаушы қайта құрылғанда және/немесе Орындаушының Шарт бойынша өзінің міндеттемелерін орындауын қиындататын өзге іс-қимылдар болғанда;
· Бюджетте қаражаттың болмауына байланысты Орындаушының тауарларына, жұмыстарына, қызметтеріне төлем жасауға Тапсырысшыда («Жамбыл Петролеум» ЖШС) қаражат болмағанда. 


16-БАП. КУӘЛАНДЫРУЛАР ЖӘНЕ КЕПІЛДІКТЕР
16.1 Тараптар мыналарды куәландырады және кепілдік береді: 
16.1.1 Тараптар Тараптардың тіркелген жеріндегі заңнамаға сәйкес тиісті түрде тіркелген және Тараптарға қатысты  қатысты қандай да бір талаптар, өтініштер, кәнараттар, талап-арыздар, қаулылар, шешімдер немесе тарату немесе  Тараптардың кез келгені үшін  басқарушы органды немесе тұлғаны тағайындау туралы бұйрықтар жоқ.
16.1.2 Тараптар Шарт жасасу және сол бойынша міндеттемелерді көрсету үшін барлық қажетті өкілеттіктерге ие. Осы Шартты Тараптар тиісті түрде мақұлдап, қол қойған және олар үшін заңды, күші бар және осы Шартта айқындалған ережелерге сәйкес тиісті түрде орындалуы тиіс міндетті күшке ие құжат болып табылады.

16.1.3 Тараптардың Шартқа қол қоюы немесе Тараптардың осы Шарт бойынша өзінің міндеттемелерін көрсетуі: (і) Тараптарды міндеттемелермен байланыстыратын келісімшарттарды, міндеттемелерді немесе шешімдерді бұзбаған немесе бұзбайды және Тараптарды міндеттемелермен байланыстыратын қандай да бір Шартты болдырмау үшін қандай да бір тұлғаға бұзу құқығын бермейді; (п) Тараптар тіркелген жердің заңнамасына қайшы келмейді; немесе (ііі) қазіргі сәтте Тараптарға тиесілі активтер немесе мүліктерге қатысты шектеулерді құрмайды және салмайды немесе құрылуына және салынуына әкелмейді.
16.1.4  Тараптар хабардар етілген және Тараптардың осы Шарт бойынша өз міндеттемелерін орындау қабілетіне елеулі түрде қолайсыз әсер етуі мүмкін, Тараптарға немесе Тараптардың активтеріне қатысты қаралу үстіндегі немесе болашақта қаралатын қандай да бір талап-арыздар, сот істері, төрелік істер, тергеу рәсімдері, тыңдаулар жоқ.

16.2 Баяндалғандардан басқа, Тапсырысшы төмендегіні мәлімдеп, кепілдік береді:
16.2.1 Орындаушының персоналы осы Шартқа сәйкес қызметтерді көрсету үшін қажетті біліктілікке ие және онда Шарт талаптарын тиісті түрде орындау үшін қажетті барлық рұқсаттары мен пұрсаттары бар.


16.2.2 Осыған ұқсас сатып алу туралы шартпен байланысты, Орындаушы жауапкер ретінде тартылатын немесе тартылған бұрын болған қандай да бір талаптар, кінараттар, талап-арыздар, сот істері және басқа істер жоқ және болған жоқ.
16.2.3  Тараптардың бірі осы бапта баяндалған куәландырулар мен кепілдіктерді бұзған жағдайда екінші Тарап Шартты біржақты бұзып, өзіне келтірілген шығындарды өтеттіруге құқылы.

17-БАП. ҚОЛДАНЫЛАТЫН ЗАҢ ЖӘНЕ ДАУЛАРДЫ ШЕШУ ТӘРТІБІ

17.1. Шарт, сондай-ақ Тараптардың Шарт бойынша іс-қимылдары Қазақстан Республикасының заңнамасымен реттеледі.
17.2 Тараптар Шарт нәтижесінде немесе соған байланысты туындаған кез келген дауды бейбіт түрде шешуге шаралар қабылдайды. Егер мұндай реттеуге қол жеткізілмесе, дау Қазақстан Республикасы заңнамасына сәйкес Қазақстан Республикасының сотымен шешіледі.

18-БАП. ҚЫЗМЕТТЕРДЕГІ ЖЕРГІЛІКТІ ҚАМТУ
18.1. Орындаушы Тапсырысшыға Қазақстан Республикасы Инвестициялар және даму министрінің 2015 жылғы 30 қаңтардағы №87  бұйрығымен бекітілген Ұйымдардың  тауарларды, жұмыстарды және қызметтерді сатып алуы кезінде бірыңғай есеп айырысу әдістемесіне (бұдан әрі - Әдістеме) сәйкес есептелген Қызметтердегі жергілікті қамтудың үлесі туралы мәліметтерді ұсынуға міндетті.
18.2. Қызметтердегі жергілікті қамтудың үлесі бойынша міндеттеме _____ (_______)% құрайды;
18.3. Орындаушы  Әдістемеге сәйкес формула бойынша есептеуі көрсетілген Қызметтердегі жергілікті қамтудың нақты пайыздық көрсеткішін шот-фактурамен және көрсетілген қызметтер актісімен бірге ұсынуға міндетті. Жергілікті қамту бойынша есептілікті ұсынбаған жағдайда Тапсырысшы  актіге қол қоюдан және төлем жасаудан бас тартуға құқылы, бұл ретте осындай бас тарту Тапсырысшының Заңнамамен және осы Шартпен көзделген жауапкершілігін тудырмайды.  
18.4. Орындаушы жергілікті қамту үлесі бойынша міндеттемені орындамағаны, жергілікті қамту бойынша есептілікті уақытылы ұсынбағаны және жалған есептілік ұсынғаны үшін осы шарттың жалпы құнының 5 (бес) %, сонымен қатар жергілікті қамтудың орындалмаған әрбір 1 (бір) % пайызы үшін 0,15%, бірақ осы шарттың жалпы құнының 15(он бес) %-ынан аспайтын көлеміндегі айыппұл түрінде жауапкершілік көтереді.
18.5. Тапсырысшы Орындаушымен ұсынылған мәліметтерді сұратуларды тікелей Орындаушыға, басқа ұйымдар мен мекемелерге жіберу жолымен, сондай-ақ, Орындаушы кеңсесіне барып жүргізілетін аудиттерді жүргізу арқылы тексеруді жүргізуге құқылы.
18.6. Орындаушы көрсетілетін Қызметтердегі жергілікті қамту үлесі туралы жалған ақпарат берген жағдайда, Тапсырысшы Шартты орындаудан біржақты тәртіпте бас тартуға және шығындарды өтеуді талап етуге құқылы. Бұл ретте әрі қарай Шарттың орындалмаған шарттық міндеттемелері Орындаушы жазбаша хабарлама алған сәттен бастап тоқтатылды деп саналады, ал хабарлама алған сәтке дейін орындалған міндеттемелер бойынша өзара есеп айырысуға қатысты Шарт өзара есеп айырысуды аяқтағанша әрекет етеді.
18.7. Тапсырысшы жергілікті қамтуға қатысты міндеттемелерді орындамағаны үшін Орындаушы тарапынан қандай да бір санкцияларсыз, айыппұлдарсыз, Орындаушыны 3 (үш) күнтізбелік күн бұрын ескертіп, көрсетілген қызметтердің нақты көлемі үшін төлемақы төлеп, Шартты бұзуға құқылы.
18.8. Осы шарт бойынша міндеттемелерін орындау барысында Орындаушы қосалқы Орындаушылық  жұмыстарды атқаратын Қазақстандық персоналды қоса алғанда, тартылған шетелдік жұмыскерлерге қатысты Қазақстандық персоналға тең тәжірибе, біліктілік, лауазым, тапсырмалар мен міндеттер үшін тең еңбек жағдайлары мен еңбек төлемін қамтамасыз етуі тиіс..


19-БАП. ҚОРЫТЫНДЫ ЕРЕЖЕЛЕР


19.1 Орындаушының Шарт бойынша өзінің құқықтары мен міндеттемелерін үшінші тұлғаларға Тапсырысшының алдын ала жазбаша келісімінсіз беруіне жол берілмейді.  
19.2 Шартқа енгізілген кез келген өзгерістер мен толықтырулар жазбаша түрде жасалып, Тараптардың уәкілетті өкілдері қол қойған және мөрлері басылған жағдайда күші бар саналады. Тараптардың осы Шартқа Орындаушыны таңдауға негіз болған шарт талаптарын өзгертуі мүмкінқандай да бір өзгерістер және толықтырулар енгізуге құқығы жоқ.

19.3 Шарт Шарттың мәніне қатысты, Шарт жасалғанға дейін Тараптар арасында болған кез келген ауызша немесе жазбаша келісімдерді жояды және өзімен алмастырады.
19.4. Шартта реттелмеген барлық мәселелер Қолданыстағы заңнамамен реттеледі.

19.5 Шарт қазақ және орыс тілдерінде әр Тарапқа және Жер қойнауын пайдаланушыға бір-бірден 3 (үш) данада дайындалды. Шартқа және осы Шарттың қосымшаларына қатысты қандай да бір сәйкессіздік немесе дау немесе кез келген төрелік сот жағдайында орыс тіліндегі нұсқасы осындай сәйкессіздікті немесе дауды шешу үшін пайдаланылады.


20-бап. ДЕНСАУЛЫҚТЫ, ЕҢБЕКТІ ЖӘНЕ ҚОРШАҒАН ОРТАНЫ ҚОРҒАУ

20.1  Негiзгi ережелер
20.1.1. Денсаулықты, еңбекті және қоршаған ортаны қорғау бойынша бөлім (бұдан әрі – ЕҚҚТҚОҚ) Шарттың ажырамас бөлігі болып табылады және қатыстырылатын мердігерлік ұйымдармен осы Шарттың негізгі талаптарын орындау барысында туындайтын және адамдардың денсаулығына, қоршаған ортаға, Серіктестіктің және/немесе үшінші тұлғалардың мүлкіне қауіпті факторлар және тәуекелдерді сәйкестендіру, жою және бақылау бойынша іс-әрекеттердің тәртібін айқындау үшін арналған.

20.1.2. Серіктестік өндірістік міндеттерді жоспарлаған және жүзеге асырған кезде ЕҚҚТҚОҚ мәселелеріне жауапты болады және соған ерекше көңіл бөледі. Осыған байланысты қатыстырылатын мердігерлік және қосалқы мердігерлік ұйымдарға бірқатар талаптарды қояды, сондай-ақ ЕҚҚТҚОҚ бойынша Шарт және  ҚР заңнамасы талаптарын сақтау бойынша жауапкершілікті ҚР заңнамасында белгіленген тәртіпте және Шарт ережелеріне сай толықтай және/немесе ішінара қайта табыстайды

 20.1.3. Осы бөлімде Серіктестіктің мердігерлік ұйымдардың қызметіне ЕҚҚТҚОҚ бойынша қойылатын және ҚР заңнамасы талаптарына, Серіктестіктің мақсаттары мен міндеттеріне, оның міндеттемелеріне, саясаттарына, ішкі ережелеріне және құжаттарына, сондай-ақ аталған салада жалпыға қабылданған өндірістік тәжірибеге негізделген негізгі талаптары көрсетілген.

20.1.4. Серіктестік және жеңімпаз атанған ықтимал Орындаушылардың біреуімен Шартқа қол қойылған сәттен бастап, ол осы Шарт бойынша Орындаушы мәртебесіне ие болып, ҚР заңнамасына сәйкес және Шарттың, соның ішінде ЕҚҚТҚОҚ саласындағы талаптарына сәйкес жауапкершілікті атқарады. Өз кезегінде Серіктестік екіжақты қол қойылған Шарттың шеңберінде Тапсырысшы ретінде өкілдік етеді. 

20.2  Жалпы талаптар
20.2.1. Орындаушы онымен Шарт шеңберінде жүзеге асырылатын өндірістік қызметі және Қызметтерді көрсетудің бүкіл мерзімі ішінде Тапсырысшыға осы бөлімде баяндалған ЕҚҚТҚОҚ бойынша талаптарды өз бетімен (қосымша төлемақысыз) орындауға кепілдік береді.  
20.2.2. Орындаушыда оның қызметінде қолданылатын Шарттың осы бөлімінде баяндалған ЕҚҚТҚОҚ бойынша талаптарды орындауды қамтамасыз етуге мүмкіндік бермейтін себептер туындаған жағдайда, Орындаушы сондай себептер туралы дереу Тапсырысшыны жазбаша түрде хабардар етеді.  
20.2.3. Орындаушы барлық деңгейлерде ЕҚҚТҚОҚ-қа қатысты желілік жауапкершілікті өзінің ұйымдасу құрылымы шеңберінде оны бір адамға жүктемей, қамтамасыз етеді. ЕҚҚТҚОҚ бойынша міндеттер Орындаушы мен Шартты орындау үшін қатыстырылатын барлық қызметкерлер, соның ішінде Орындаушымен қатыстырылатын қосалқы мердігерлердің қызметкерлері арасында бөлінуге тиіс. 

20.2.4. Орындаушы Шартты орындау үшін білікті персоналды қатыстыруға кепілдік береді. Орындаушымен және оның қосалқы мердігерлік ұйымдармен қатыстырылатын барлық персонал лауазымы бойынша біліктілік талаптарына сәйкес болып, кәсібі бойынша білімін тексеруден өтуге тиіс.

 20.2.5. Орындаушы өз қаражаты есебінен барлық қажетті оқытуды, соның ішінде өнеркәсіптік қауіпсіздік және ЕҚҚТҚОҚ саласындағы оқытуды Орындаушының персоналы және оның Шарт шеңберінде Жұмыстарды орындау үшін қатыстырылған қосалқы мердігерлік ұйымдарының персоналы үшін жұмыстардың ерекшеліміне сәйкес қамтамасыз етуге міндеттенеді.  
20.2.6. Орындаушы Тапсырысшыны Орындаушы персоналының еңбекке қабілеттілігін жоғалтуына әкелетін өндірістік жарақаттылықтың барлық жағдайлары, сондай-ақ қызметтер көрсетілетін жерде және қызметтер көрсетілетін сәтте болған өзге инциденттер мен оқиғалар туралы хабардар етіп, есеп беруге тиіс. Тапсырысшы Орындаушыдан сол сияқты жағдайлардың қайталануын болдырмау мақсатында қосымша түсініктемелердің берілуін және шаралардың қабылдануын талап ете алады. 

20.2.7. Орындаушы осы Шарт шеңберінде Жұмыстарды орындау сәтіне дейін өз қаражаты есебінен қатыстырылатын персоналдың еңбек жағдайларына физикалық және психологиялық жақтан сәйкес келуі бойынша медициналық тексерілуін, сондай-ақ Орындаушы персоналымен осы Шарт шеңберінде жұмыстарды орындау үшін арнайы, санитарлық, медициналық және өзге рұқсаттарды ҚР заңнамасының талаптарына сәйкес қамтамасыз етуге тиіс.  

20.2.8. Орындаушы ҚР еңбек заңнамасы талаптарының орындалуына кепілдік береді және қолданылатын баптардың, соның ішінде қызметкерлерді міндетті сақтандыру және Орындаушының зардап шеккен персоналын жедел медициналық эвакуациясы жағдайында медициналық көмек көрсету және/немесе Атырау, Ақтау қалаларында және Баутино кенті шеңберінде медициналық мекемелердің қызметтерін пайдалану шығындарының өтелуін қамтамасыз ететін ерікті медициналық сақтандыру бойынша  баптардың орындалуына жауапты болады.
 
20.2.9. Орындаушы қызметтерді ББҚ-да немесе одан тыс жерде (өзінің, әріптестерінің және/немесе жалдамалы өндірістік базаларында, қоймаларында, мекемелерінде және/немесе кемелерінде) көрсеткен жағдайда өз қаражаты есебінен алғашқы медициналық көмекті көрсетуді меңгерген білікті персоналдың және оны көрсетуге арналған тиісті құралдардың жеткілікті мөлшерімен қамтамасыз етуге міндеттенеді. Сонымен қатар Орындаушы онымен пайдаланылатын инфрақұрылымның объектілерінен зардап шеккендерді жедел медициналық эвакуация және/немесе ауруханаға жатқызу мүмкіндігімен қамтамасыз етуге міндеттенеді.

20.2.10. Орындаушы қызметтерді онымен пайдаланылатын инфрақұрылым объектілерінің аумағында (өзінің, әріптестерінің және/немесе жалдамалы өндірістік базаларында, қоймаларында, мекемелерінде және/немесе кемелерінде) көрсеткен жағдайда өрт қауіпсіздігі бойынша талаптардың толық көлемде сақталуын қамтамасыз етуге міндеттенеді. 

20.2.11. Орындаушы және оның қосалқы мердігерлік компаниялары өз қаражаты есебінен олармен қатыстырылатын персоналды арнайы киіммен, арнайы аяқ киіммен және басқа қажетті жеке қорғану құралдарымен (бұдан әрі – ЖҚҚ) қамтамасыз етуге тиіс. Сонымен қатар Орындаушы қатыстырылған персоналдың ЖҚҚ қолдануына қатал бақылауды жүзеге асыруға тиіс. Барлық пайдаланылатын ЖҚҚ орындалатын жұмыстардың ерекшелігіне сәйкес ҚР заңнамасының талаптарына сәйкес болуға тиіс.
    

 20.2.12. Тапсырысшы Орындаушымен Шарт шеңберінде Жұмыстарды орындау үшін қатыстырылған Орындаушы объектілерінде ЕҚҚТҚОҚ бойынша тексерулерді және аудиттерді жүргізудің құқығын өзінде қалдырады. Орындаушы сондай тексерулер мен аудиттер барысында өзінің қызметіндегі және осы шартты орындау үшін қатыстырылған қосалқы мердігерлердің қызметіндегі ЕҚҚТҚОҚ бойынша барлық материалдарды және құжаттаманы ұсынуға және Тапсырысшы өкілдерінің сүйемелденуін қамтамасыз етуге міндеттенеді. Орындаушы Тапсырысшы тарапынан ескертулерді және ұйғарымдарды алған жағдайда оларды белгіленген мерзімде жоюға міндеттенеді. Сонымен қатар Тапсырысшы ЕҚҚТҚОҚ саласында тексеру және/немесе аудитті жүзеге асыру үшін үшінші тарапты қатыстыруға құқылы. 

20.2.13. Орындаушы өз бетінше, өз қаражаты есебінен тексерудің жүргізілуін, сертификаттаудан өтуді және Орындаушы мен ұсынылатын және Жұмыстарды орындау барысында пайдаланылатын жабдыққа қажетті рұқсаттардың алынуын қамтамасыз етуге міндеттенеді. Бұл кезде Орындаушы сондай жабдықтың Шартты қолданудың бүкіл мерзімі ішінде дұрыс болуына  жауапты болып, одан бас тартылған жағдайда оның теңбе-тең ауысымын жүргізуге кепілдік береді. 


20.2.14. Орындаушы ҚР заңнамасының қолданылатын талаптарына, салалық нормаларға және халықаралық стандарттарға сәйкес қауіпті материалдармен және заттармен қауіпсіз жұмыс жасауды қамтамасыз етеді, сондай-ақ олардың есепке алынуын жүргізеді, белгіленуін жүзеге асырады, өндірушінің пайдалану бойынша сақтық шараларын және кеңестерін сақтайды.  

20.3.  Арнайы ережелер 
20.3.1. Тауарлардың және қызметкерлердің ықтимал Орындаушылары №2 қосымшаның (Техникалық ерекшелім) Кестесінде (ЕҚҚТҚОҚ бойынша мәліметтер) сәйкес ЕҚҚТҚОҚ бойынша ақпаратты міндетті тәртіпте ұсынады. Сұралған мәліметтердің жоқтығы немесе толық болмауы сондай өтінімді қабылдамауға негіздеме бола алады.   


20.3.2. Осы бөлімнің 20.3.1 тармақшасына сәйкес тауарлардың және/немесе қызметтердің ықтимал Орындаушыларымен ұсынылған ЕҚҚТҚОҚ бойынша мәліметтердің негізінде Серіктестік қандай да бір мердігерді қатыстырудың қолайлылығын анықтайды.  

20.3.3. Орындаушы Тапсырысшының осы бапта баяндалған ЕҚҚТҚОҚ саласындағы талаптарын ұстануға, бірақ олармен шектелмей, орындалуын қамтамасыз ететін Орындаушының қызметімен байланысты және/немесе ықпал етуі мүмкін заңнамалық және өзге қолданылатын талаптардың өзгеруіне тұрақты мониторинг жүргізуге міндеттенеді. Мұндай жағдайда Орындаушы Тапсырысшыны хабардар етіп, сондай талаптарды бұдан әрі Жұмыстарды орындау барысына бейімдеу сұлбасын/жоспарын ұсынуға міндеттенеді.  


20.3.4. Тапсырысшы сондай-ақ Шартқа қол қойылған соң, Орындаушымен Шарт бойынша қызметтер көрсетілген сәтте заңнамалық талаптардың өзгеруі салдарынан, өндірістік қажеттіліктен және/немесе жобада ЕҚҚТҚОҚ-ты қамтамасыз ету механизмдерін оңтайландыру мақсатында ҚР заңнамасымен бекітілген тәртіпке және Шарт талаптарына сәйкес осы бөлімнің құрамын өзгерту (толықтыру, алып тастау және т.с.с.) қажеттілігі анықталуы мүмкін.


20.3.5. Тапсырысшы қолданылатын заңнамалық талаптардың, соның ішінде ЕҚҚТҚОҚ бойынша талаптардың тиісінше орындалуын, мониторингін және бақылануын қамтамасыз ету мақсатында тауарлардың және/немесе қызметтердің ықтимал Орындаушылар нің конкурстық өтінімдеріне олардың қызметіне Шарттың шеңберінде қолданылатын заңнамалық талаптардың, тәртіптемелердің, рұқсаттардың, есептіліктердің және бюджетке төленетін төлемдердің, соның ішінде сақтандыру және ЕҚҚТҚОҚ саласы бойынша тізбені ұсыну бойынша талапты қояды. Тауарлардың және/немесе қызметтердің ықтимал Орындаушылары мұндай ақпаратты өзінің конкурстық өтінімінде №2 қосымшаның құрамындағы (Техникалық ерекшелім) Кестеде (ЕҚҚТҚОҚ бойынша мәліметтер) көрсетіп, ұсынады.

20.3.6. Осы баптың 20.3.5-тармағында көрсетілген тәртіпте тауарлардың және/немесе қызметтердің ықтимал Орындаушылары, бұдан кейін Орындаушылар Кестеде (ЕҚҚТҚОҚ бойынша мәліметтер) Шарт шеңберінде олардың қызметіне ЕҚҚТҚОҚ саласында қолданылатын талаптардың орындалуын, сондай-ақ Жұмыстарды орындау барысында жұмыстардың қауіпсіз жүргізілуін қамтамасыз ететін саясаттарға, ережелерге, рәсімдерге, нұсқаулықтарға және басқа ішкі құжаттарға қатысты толық ақпаратты ұсынады. 

20.3.7. Осы баптың 20.3.5-тармағында көрсетілген тәртіпте тауарлардың және/немесе қызметтердің ықтимал Орындаушылары, бұдан кейін Орындаушылар Кестеде (ЕҚҚТҚОҚ бойынша мәліметтер) Шарт шеңберінде Жұмыстарды орындау бойынша жұмыстарды орындау барысында туындайтын және адамның денсаулығына, қоршаған ортаға, Тапсырысшы және/немесе үшінші тұлғалардың мүлігіне қауіп төндіретін қауіпті өндірістік факторлар және солармен байланысты тәуекелдер бойынша ақпаратты ұсынады. Ықтимал Орындаушылар сондай-ақ қауіпті факторлар және солармен байланысты тәуекелдер бойынша ақпаратпен бірге сондай қауіпті факторлардың және тәуекелдердің зардаптарын азайтуды қамтамасыз ете алатын оларды жою және/немесе бақылау бойынша шараларды ұсынады.  

20.3.8. Орындаушы өзінің тарапынан ЕҚҚТҚОҚ мәселелері бойынша шарт міндеттемелерінің орындалуын қамтамасыз етуге жауапты тұлғаларды тағайындайды. Жауапты тұлға Тапсырысшы өкілдерімен, Шарт шеңберінде Тапсырысшының немесе Орындаушының өндірістік қызметіне Тапсырысшымен немесе Орындаушымен қатыстырылатын мердігерлік ұйымдармен, сондай-ақ өзге тараптармен және/немесе үшінші тұлғалармен қарым-қатынас жасауды қамтамасыз етеді. Жауапты тұлға сондай-ақ Орындаушының осы баптың және/немесе Шарттың тиісті ережелерінің талаптарына қатысты қызметінің жүзеге асырылуын қамтамасыз етеді.
20.3.9. Тапсырысшы және/немесе Орындаушымен қатыстырылған персонал тарапынан болған немқұрайлылық, сондай-ақ осы тараудың және Шарттың тиісті қосымшаларының талаптарын орындамауы, сондай-ақ егер Орындаушы бақылаушы органдардың және/немесе Тапсырысшы өкілдерінің тарапынан Орындаушыға жіберілген себептерді белгіленген мерзімде жоймауы және/немесе шараларды қабылдамауы Тапсырысшы үшін Шартты бұзуға негіздеме бола алады. 


20.3.10. Орындаушы Шартқа қол қойған сәттен бастап Тапсырысшыға Орындаушымен Шарт шеңберінде Жұмыстарды орындау бойынша жұмыстарды қауіпсіз ұйымдастыру және орындаумен байланысты ЕҚҚТҚОҚ мәселелерінде ЕҚҚТҚОҚ мәселелеріне қатысы бар мәліметтерді ұсынып, есептерді дайындап және жиынтық, талдама және презентациялық материалдарды ұсынып, Тапсырысшының жоба шеңберінде ЕҚҚТҚОҚ бойынша мәселелерге және қызметіне арналған және/немесе қатысты жұмыс кездесулеріне, кеңестеріне, семинарларына және оқуларына қатысып, қолдау көрсетуге міндеттенеді.  


20.3.11. Тапсырысшы Орындаушының және/немесе оның персоналының Орындаушының қызметіне қатысты  ЕҚҚТҚОҚ саласындағы заңнамала талаптарын өресскел бұзғаны, Шарттың, осы тараудың және тиісті қосымшаларының талаптарын орындамағаны, сондай-ақ адамдардың денсаулығына, қоршаған ортаға, Тапсырысшының және/немесе үшінші тұлғалардың мүлігіне көрінеу қауіп әкелетін немесе қауіп төндіретін ахуалдарды жасағаны үшін уәкілетті тұлғалар тұлғасында Орындаушының Шарт бойынша қызмет көрсетуімен байланысты жұмыстарды қауіптілік жойылғанға дейін және/немесе мән-жайлар анықталғанға дейін тоқтатуға құқылы. Бұл кезде Орындаушының жұмыстарды сондай себептермен тоқтатқан уақыт үшін Тапсырысшыдан төлемақыны талап етуге құқығы жоқ. Орындаушы сондай-ақ сондай бұзушылық және/немесе Орындаушымен қолданылатын талаптарды және шарттарды орындамау нәтижесінде адамдардың денсаулығына, қоршаған ортаға, Тапсырысшы және үшінші тұлғаларға зиян келтірілген болса, сондай-ақ Тапсырысшымен және Тапсырысшымен және/немесе Орындаушымен қатыстырылған мердігерлік ұйымдармен жүзеге асырылатын жұмыс барысының тоқтауына және/немесе өзгеруіне әкелген болса, ҚР заңнамасына және Шарттың талаптарына сәйкес жауапты болып, шығындарды өтейді. Бұл кезде шығындарды өтеу және/немесе айыппұлдарды төлеу Орындаушыны Шарт бойынша міндеттемелерден босатпайды.

20.4.  ЕҚҚТҚОҚ бойынша есептiлiк
20.4.1. Орындаушы және қосалқы мердігерлік ұйымдар Тапсырысшымен алдын ала келісіп, құзыретті органдарға еңбекті қорғау және өнеркәсіптік қауіпсіздік саласындағы есептерді ҚР заңнамасы талаптарына сәйкес өз бетінше ұсынуға тиіс.

20.4.2. Орындаушы Тапсырысшыға осы Шарт шеңберінде ЕҚҚТҚОҚ саласында күнделікті, апта сайынғы, ай сайынғы, тоқсандық, жылдық есептерді, сондай-ақ Шарт аяқталғанда берілетін қорытынды есепті ұсынуға тиіс. Орындаушы Тапсырысшының бірінші талабымен ЕҚҚТҚОҚ саласындағы көрсеткіштер бойынша алдын ала есептерді ұсынуға тиіс.

20.4.3. Орындаушы Тапсырысшыға ЕҚҚТҚОҚ бойынша есептерді ұсынғанда онда кем дегенде мынаны қамтуы тиіс: 
a) ЕҚҚТҚОҚ және ҚТ басқару жүйесінің ахуалы туралы және кез келген байланысты құжаттар туралы түсініктемелер;
b) ЕҚҚТҚОҚ және ҚТ және оны орындау мәртебесі бойынша іс-шаралардың жоспары;
c) ЕҚҚТҚОҚ және ҚТ жүйесін тексеру және аудиторлық тексерулер бойынша деректер; 
d) Анықталған сәйкессіздіктер және оларды жою бойынша қабылданған шаралардың тізбесі; 
e) Жазатайым жағдайлар және оқиғалар туралы деректер; 
f) Жұмыс уақытын жоғалту туралы деректер; 
g) Медициналық көмекті көрсету жағдайлары туралы деректер; 
h) ҚР ЕҚҚТҚОҚ және ҚТ саласындағы заңнамасының талаптарына сәйкес тиісті оқытудан өткен персонал саны бойынша деректер; 
i) ЕҚҚТҚОҚ және ҚТ бойынша кіріспе нұсқама беруден өткен персонал бойынша деректер; 
j) ЕҚҚТҚОҚ және ҚТ бойынша өткізілген семинарлар бойынша деректер; 
k) Төтенше жағдайлар мен АМТЖ-ға дайындық бойынша оқу-жаттығуларды жүргізу туралы деректер, есептер, алынған сабақтар және фотоматериалдар; 
l) Бақылаушы органдар тарапынан жүргізілген тексерулер туралы деректер; 
m) АМТЖ үшін жүк көтергіш, өртке қарсы, апаттық-құтқару, медициналық, коммуникациялық жабдықтың және қызметтерді көрсетуге және/немесе ЕҚҚТҚОҚ бойынша талаптардың орындалуын қамтамасыз етуге қатысы бар өзге жабдықтардың бар болуы, сәйкестігі, дұрыстығы және тексерілуі туралы деректер;  
n) Қоршаған ортаны кездейсоқ ластау туралы деректер; 
o) Атмосфераға шығарындылардың көздері туралы деректер; 
p) Қалдықтардың түзілу көлемі және қалдықтардың тапсырылуы туралы деректер;   
q) Суды пайдалану бойынша деректер; 
r) Пайдаланылатын жабдықтарды, теңіз және әуе кемелерін, арнайы техника және көлікті тексеру және сертификаттау бойынша деректер. 
20.4.4. ЕҚҚТҚОҚ саласындағы көрсеткіштер туралы жылдық есеп Орындаушы компаниясы басшысының қолтаңбасымен бекітіліп, есептік кезең аяқталған соң 1 (бір) күнтізбелік ай ішінде Тапсырысшыға тапсырылуға тиіс.

20.4.5. Көрсеткіштер туралы тоқсандық есептер Орындаушының Қызметтердің күнделікті көрсетілуіне жауапты аға менеджерінің қолтаңбасымен бекітіліп, есептік кезең аяқталған соң 4 (төрт) күн ішінде Тапсырысшының өкіліне тапсырылуға тиіс. 

 20.4.6. Орындаушы Шарт аяқталған соң, Орындаушының ЕҚҚТҚОҚ саласындағы осы Шарт бойынша, соның ішінде осы бөлімнің жоғарыдағы 20.4.3-тармақта көрсетілгеннің барлығын қосқанда, Қызметтерді көрсетудің бүкіл мерзімі ішінде бүкіл қызметі көрсетілетін қорытынды есепті ұсынуға міндеттенеді. Тапсырысшының сондай есеп бойынша ескертулері болмаған жағдайда қабылдауы Тапсырысшының Шарт бойынша қалған төлемақыны төлеуге негіздеме болатын ЕҚҚТҚОҚ бойынша қорытынды есептілікті қабылдау актісімен тіркеледі. Тапсырысшыда Орындаушының ЕҚҚТҚОҚ бойынша қорытынды есептілік бойынша ескетулері болған жағдайда Тапсырысшы төлемақыларды Орындаушы сондай ескертулерді жойғанша тоқтата тұруға құқылы. Сондай-ақ, Тапсырысшы сондай төлемдерді жоғарыда көрсетілген себеппен тоқтатқан жағдайда, бұл Тапсырысшы үшін ешқандай айыппұл санкцияларын тудырмайды.

21-БАП. ТАРАПТАРДЫҢ ЗАҢДЫ МЕКЕНЖАЙЛАРЫ, ДЕРЕКТЕМЕЛЕРІ ЖӘНЕ ҚОЛДАРЫ
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ДОГОВОР № _____

на оказание Услуг «Супервайзерские услуги при проведении  ИГИ перед строительством оценочных скважин »



г. Атырау                               «__» _______ 2018 г.


ТОО «Жамбыл Петролеум», выступающее от имени и по поручению АО «Национальная компания «КазМунайГаз» (далее – Недропользователь), и являющееся Оператором по Контракту на проведение Разведки углеводородного сырья №2609 от 21.04.2008 года, на основании Соглашения о привлечении оператора №411 от 01 сентября 2016 года, между АО «Национальная компания «КазМунайГаз» и ТОО «Жамбыл Петролеум» (далее – СПО), , в лице Генерального директора г-на Елевсинова Х.Т. действующего на основании Устава, с одной стороны,  именуемое в дальнейшем «Заказчик» 
и 
___________________, именуемое в дальнейшем «Исполнитель» в лице __________________  действующего на основании Устава с другой стороны, далее совместно именуемые «Стороны»,  а по отдельности «Сторона», пришли к соглашению о нижеследующем:



СТАТЬЯ 1.	 ОПРЕДЕЛЕНИЯ
1.1.	Значения терминов
Если из контекста Договора прямо не следует иное, то в Договоре:
«Акт приемки оказанных Услуг» - двухсторонний акт, составляемый в 3-х экземплярах подписываемый уполномоченными представителями Сторон, подписание которого свидетельствует об оказании  Исполнителем и принятии Заказчиком Услуг, являющийся основанием для оплаты;.
«Банковский день» - означает день, являющийся рабочим днем для банков в Казахстане.
«Группа Заказчика» - означает Заказчика с ее аффилированными лицами, участниками и их аффилированными лицами, соответствующих директоров, ответственных лиц и работников (включая персонал агентств), а также любого одного или нескольких таких лиц, за исключением любых членов группы  Исполнителя;
«Грубая небрежность» - означает полное отсутствие осторожности, которое показывает сознательное безразличие и безответственное игнорирование безопасности людей и имущества.
 «Группа Исполнителя» - означает Исполнителя с его аффилированными лицами, субподрядчиками и их аффилированными лицами, соответствующих директоров, ответственных лиц и работников (включая персонал агентств), а также любого одного или нескольких таких лиц, за исключением любых членов группы Заказчика. Группа  Исполнителя также означает субподрядчиков (любого уровня), оказывающие Услуги на любых рабочих площадках, их аффилированных лиц, соответствующих директоров, ответственных лиц и работников (включая любой персонал агентств), а также любого одного или нескольких таких лиц;



«Дата начала оказания Услуг» - означает дату начала оказания Услуг, которая определяется согласно условиям Пункта 3.1. Договора и указана в письменном уведомлении Заказчика о начале оказания Услуг. С Даты начала оказания Услуг начинает исчисляться срок оказания Услуг;


	
 «Дата окончания оказания Услуг» - означает дату окончания оказания Услуг, которая определяется согласно условиям Пункта 3.3. Договора.

[bookmark: OLE_LINK184][bookmark: OLE_LINK185] «Представитель Заказчика» - означает Представитель или Представители Заказчика, обладающие всеми полномочиями по решению всех текущих вопросов, возникающих между  Исполнителем и Заказчиком в отношении оказания Услуг согласно Договору.



«Персонал Заказчика» - означает персонал Заказчика, кроме Персонала Исполнителя;

«Персонал Исполнителя» - означает Представителя Исполнителя и персонал, используемый Исполнителем для оказания Услуг по настоящему Договору, и может включать рабочих, служащих и прочих работников  Исполнителя и каждого из субподрядчиков, а также любой другой персонал, оказывающий помощь  Исполнителю при оказании Услуг.

«Представитель Исполнителя» - означает Представитель или Представители Исполнителя, обладающие всеми полномочиями по решению всех текущих вопросов, возникающих между Исполнителем и Заказчиком в отношении оказания Услуг согласно Договору.

«Срок Действия Договора» - означает период, начинающийся с даты его подписания и заканчивающийся датой полного исполнения обязательств Сторон по настоящему Договору, но не позднее «24» декабря  2018г.
 
«Стоимость Договора» - означает общую стоимость настоящего Договора, подлежащую оплате за надлежащее оказание Услуг супервайзера при проведении ИГИ (инженерно-геологических изысканий) перед строительством оценочной скважины, включающая в себя все налоги и другие обязательные платежи, предусмотренные Применимым законодательством, а так же все, любые расходы Исполнителя для надлежащего оказания Услуг по настоящему Договору.
 «Субподрядчик» - означает любую третью сторону по договору, заключенному с  Исполнителем на оказание услуг, выполнение работ,  поставку товаров в целях оказания Услуг по Договору.
«Услуги» - означает услуги, указанные в Перечне закупаемых услуг (Приложение № 1) и Тех. спецификации (Приложении № 2) к настоящему Договору и все иные действия для надлежащего оказания услуг по Договору, которые должны быть оказаны и выполнены  Исполнителем в сроки и по условиям Договора, начатые в срок указанный в письменном уведомлении Заказчика о дате начала Услуг.
 «Уведомление» -  означает официальное письменное извещение одной Стороны в адрес другой Стороны.



СТАТЬЯ 2. ПРЕДМЕТ ДОГОВОРА

2.1.	В соответствии с условиями Договора Заказчик поручает, принимает и оплачивает, а Исполнитель обязуется качественно, в срок на основании требований Заказчика оказать Услуги.
2.2.   Услуги должны быть оказаны в строгом соответствии с условиями Договора, качественно и в срок, а также в соответствии с Законодательством Республики Казахстан.

	2.3. Результаты оказанных Услуг,  а  также  все  документы, в том числе записи, сделанные  Исполнителем в ходе оказания Услуг, должны быть переданы Заказчику в порядке и сроки, указанные в статье 8 Договора.

2.4. Перечисленные ниже документы и условия, оговоренные в них, образуют данный Договор и считаются его неотъемлемой частью, а именно:
1. Настоящий Договор;
1. Перечень закупаемых Услуг (Приложение №1);
3) Техническая спецификация (Приложение № 2);
4) Форма счета-фактуры (Приложение №3) 
5) Таблица цен (Приложение №4)
6)  Отчетность по казахстанскому содержанию в работах и услугах (Приложение №5)
7) Акт оказанных услуг (Приложение № 6)  




СТАТЬЯ 3. СРОКИ

3.1.	Дата начала оказания Услуг.
Датой начала оказания Услуг по Договору является дата, определенная Заказчиком в Уведомлении содержание которого однозначно указывает на необходимость приступить к оказанию Услуг Исполнителю, в письменном виде (Заказ-наряд), направляемом не позднее, чем за 5 (пять) календарных дней до Даты начала оказания Услуг.
Заказчик в течение 2 (двух) календарных дней, после направления Уведомления о Дате начала оказания Услуг, при наличии обоснованной причины, имеет право отозвать такое Уведомление в целях согласования новой Даты начала оказания Услуг.

3.1.1.После получения Уведомления Заказчика, подтверждающего Дату начала оказания Услуг, Исполнитель, по согласованию с Заказчиком Даты начала оказания Услуг, своевременно произведет мобилизацию Персонала Исполнителя с места его нахождения до Точки работ или иного места по требованию Заказчика.

3.1.2.Заказчик обладает безусловным правом приостановить, перенести дату начала услуг, остальных сроков, этапов, направив уведомление, при этом такие действия не влекут за собой каких либо дополнительных расходов и ответственности по Договору для Заказчика, а для Исполнителя санкций за не своевременное исполнение его обязательств. Если от срока переноса осуществленного Товариществом зависит начало иных сроков, этапов, любых иных действий контрагента, то такие сроки сдвигаются соразмерно первичной дате переноса.



3.2.	Сроки оказания Услуг
	3.2.1. Срок оказания Услуг составляет период с Даты начала оказания Услуг до Даты окончания оказания Услуг, при условии, что Договор не будет прекращен досрочно в соответствии с условиями Договора. 


	3.2.2. Срок оказания Услуг может быть изменены только в случае наступления обстоятельств непреодолимой силы (форс-мажор) или в иных случаях по соглашению Сторон, путем внесения изменений в Договор, в порядке, предусмотренном настоящим Договором.



3.3.	 Датой окончания оказания Услуг
3.3.1.  Датой окончания оказания Услуг по Договору является дата окончания Полевых инженерно-геологических изысканий перед строительством оценочных скважин, но не позднее «10» июня 2018 года. Фактическая Дата окончания оказания Услуг будет определена в Акте оказанных Услуг по Договору. 

3.4.	Срок действия Договора.
3.4.1. Договор вступает в силу с момента подписания его Сторонами и действует по 24 декабря 2018г., а в части взаиморасчетов и выполнения обязательств – до их полного завершения. Прекращение (окончание) срока действия настоящего Договора не влечет за собой прекращение обязательств Сторон по настоящему договору до полного их исполнения и, не освобождают Стороны Договора от ответственности за его нарушения, если таковые имели место при исполнении условий настоящего Договора.
Положение о конфиденциальности (Статья 14 Договора) сохраняет свою силу в течение 3 (трех) лет с даты вступления в силу Договора.
ТАТЬЯ 4. ОБЯЗАТЕЛЬСТВА ИСПОЛНИТЕЛЯ

	4.1. Оборудование Исполнителя 
4.1.1. Исполнитель обеспечит наличие исправного, соответствующего всем требованиям Договора и Применимого законодательства оборудования, необходимого для оказания Услуг. 

	4.1.2. Исполнитель должен иметь паспорта и/или сертификаты установленного образца в отношении всего применяемого оборудования и обеспечить его соответствие целям оказываемых Услуг в том числе но не ограничиваясь поверку, сертификацию и т.д.

	4.1.3. По требованию Заказчика Исполнитель обязан в течение 24 часов представить документы, удостоверяющие надлежащее качество используемого оборудования. Любые расходы и затраты, связанные с соблюдением вышеуказанных стандартов, норм и правил, все и любые затраты связанные с регистрацией, использованием оборудования, вытекающие из требований законодательства или исправления допущенных нарушений содержащихся в них требований, относятся исключительно на счет Исполнителя.



	4.1.4. Исполнитель обязан прилагать все разумные усилия в течение всего Срока действия Договора для обеспечения исправного состояния и полной укомплектованности оборудования путем регулярного проведения технического осмотра, технического обслуживания, текущего и капитального ремонтов и испытания. При этом осуществление Исполнителем технического осмотра, обслуживания и ремонта оборудования не должно ограничивать возможности  Исполнителя по оказанию Услуг в течение Срока оказания Услуг.

	4.1.5.Заказчик и/или Представитель Заказчика имеют право в любое время осуществлять проверки оборудования Исполнителя, а также право присутствовать при испытаниях или проведении технических проверок, проверок безопасности, качества или иных проверок по требованию Заказчика.

	4.1.6. Исполнитель обязуется за свой счет и без прав предъявления к Заказчику впоследствии требований по дополнительной оплате производить в разумный согласованный Сторонами срок замену или доставку дополнительного Оборудования Исполнителя или Персонала Исполнителя или какой-либо его части согласно указанию Заказчика при наличии любой обоснованной причины и/или по требованию любого компетентного государственного органа Республики Казахстан.



	4.2. Персонал  Исполнителя
4.2.1. Исполнитель обеспечит наличие в необходимом количестве и в достаточной степени квалифицированного персонала для оказания Услуг.

	4.2.2. Исполнитель гарантирует, что квалификация, компетентность, опыт, пригодность к выполнению Услуг лиц, отнесенных к Персоналу Исполнителя, будут соответствовать требованиям для оказания Услуг, а также гарантирует наличие у таких лиц всех необходимых документов (дипломов, сертификатов, свидетельств и пр.), в соответствии с требованиями указанными выше и требованиями Применимого законодательства. 
Указанные выше документы должны подтверждать: 
1. Профессиональную пригодность;
1. Обучение правилам, нормам и методам техники безопасности;
1. Пригодность для оказания Услуг по состоянию здоровья – должна подтверждаться результатами прохождения лицами, отнесенными к Персоналу Исполнителя, квалифицированного медицинского обследования, не более чем за один год до Даты начала оказания Услуг;
1. Любые другие требования, связанные с оказанием Услуг, которые Заказчик считает уместными или необходимыми.
Исполнитель обязан иметь действующие и поддерживать действие не менее срока действия настоящего Договора, указанные выше документы, по требованию Заказчика предоставлять ему Названные документы


	4.2.3. Исполнитель обязуется за свой счет и без прав предъявления к Заказчику впоследствии требований по дополнительной оплате: 
1. Транспортировку Персонала Исполнителя на место оказания Услуг и обратно;
1. Постоянно поддерживать строгую производственную и трудовую дисциплину и порядок среди Персонала Исполнителя, а также не допускать наличие и употребление алкогольных напитков, наркотических или иных подобных средств в местах оказания Услуг;
1. Производить в разумный, согласованный Сторонами срок отстранение от оказания Услуг, замену или доставку дополнительных сотрудников Персонала Исполнителя согласно указанию Заказчика при наличии любой обоснованной причины и/или по требованию любого компетентного государственного органа Республики Казахстан. Лицо, отстраненное от работ, не может быть допущено к Услугам без предварительного письменного разрешения Заказчика. 

1. Принять на себя всю ответственность и оградить Заказчика от ответственности по любым искам, требованиям или решениям суда любого характера за Персонал Исполнителя в отношении заработной платы, выплат пособий, возмещению убытков, ущерба, причиненного жизни и здоровью, компенсаций, пенсий, дополнительных льгот и налогов, расходов и любых иных выплат, возмещение, которые могут причитаться персоналу Исполнителя.






	4.3. Разрешения, лицензии, визы
4.3.1. Исполнитель без прав предъявления к Заказчику требований по дополнительной оплате обязан иметь на свое имя, а так же получить в случае необходимости предусмотренной Законодательством все и любые документы на право оказания Услуг, в том числе, но не ограничиваясь сертификаты качества, лицензии, разрешительные документы, выданные государственными уполномоченными органами, копии договоров страхования, а также иные документы наличие которых необходимо в соответствии с Законодательством рамках выполнения обязательств по настоящему Договору.   В этой связи Исполнитель самостоятельно поддерживает взаимоотношения с соответствующими уполномоченными государственными органами и несет ответственность в случае отсутствия соответствующих документов.



	4.3.2. В случае необходимости Исполнитель, без прав предъявления к Заказчику требований по дополнительной оплате, обязан, в целях предотвращения задержек по оказанию Услуг, обеспечить своевременное получение, продление и поддержание в силе и действии для Персонала Исполнителя всех необходимых виз, разрешений на работу, разрешений на жительство, сертификатов, пропусков на объекты, паспортов и прочих, необходимых документов согласно Применимого законодательства.


	4.4. Соблюдение техники безопасности и охрана здоровья и труда в ходе оказания Услуг
4.4.1. Исполнитель, без прав предъявления к Заказчику требований по дополнительной оплате, должен обеспечить проведение контроля и строгое соблюдение в местах оказания Услуг положений и требований по технике безопасности и охране здоровья и труда согласно Применимому законодательству, а также Положений Заказчика об охране здоровья и труда. Исполнитель обеспечивает также проведение инструктажа и выполнение Персоналом Исполнителя и Субподрядчиками указанных требований. 



	4.4.2. В случае нарушений Исполнителем требований пункта 4.4. Договора, которые привели к нарушению техники безопасности, охраны здоровья и труда, Исполнитель за свой счет несет ответственность в соответствии с Договором и Применимым законодательством и, в том числе по выплате штрафов, налагаемых компетентными государственными органами Республики Казахстан. При этом выплата штрафов не освобождает Исполнителя от обязанности по оказанию Услуг. Исполнитель также несет ответственность за любые убытки, причиненные третьим лицам в результате несоблюдения данных требований. 



	4.4.3. Исполнитель немедленно сообщает обо всех случаях производственного травматизма, (заболеваниях, телесных повреждениях влекущих потерю трудоспособности Персонала Исполнителя и Персонала Заказчика, произошедших в месте оказания Услуг, а также в течение 24 часов с момента наступления таких случаев предоставляет Заказчику отчет. Заказчик может потребовать от Представителя Исполнителя представления дополнительных разъяснений и принятия мер с целью недопущения повторения подобных случаев. 

4.4.4. Настоящий договор не может переуступаться или отдаваться в субподряд Исполнителя без согласия Заказчика. Договор может быть расторгнут без каких бы то ни было санкций в случае несогласования Операционным комитетом Заказчика, кандидатур Субподрядчиков Исполнителя.

4.4.5. Исполнитель согласен обращаться только к Заказчику по всем вопросам, связанным с надлежащим выполнением этого договора, и никакие содержащиеся здесь положения не налагают материальной ответственности на любую Подрядную компанию, и не дают   Исполнителю права на возбуждение каких-либо разбирательств против любой Подрядной компании. Заказчик имеет право в принудительном порядке истребовать исполнение данного договора от имени всех Подрядных компаний и от своего имени, и с этой целью может возбудить разбирательство от своего собственного имени, чтобы в принудительном порядке истребовать исполнение всех имущественных и иных обязательств Исполнителя и предъявить любые претензии, которые любая из упомянутых Подрядных компаний может иметь в отношении Исполнителя.

	4.5. Качество и сроки оказания Услуг
4.5.1. Исполнитель обязан оказать Услуги надлежащим образом, качественно и в сроки в соответствии с условиями Договора. Если к качеству оказываемых Исполнителем Услуг применимы обязательные требования Применимого законодательства, либо стандарты и нормы, наилучшая практика, соответствующей отрасли, Исполнитель обязан оказать Услуги, отвечающие более высоким требованиям к их качеству по сравнению с обязательными. Исполнитель гарантирует качество результатов оказываемых Услуг и несет самостоятельно за свой счет ответственность за недостатки Услуг а именно взместить Заказчику ущерб и убытки явившиеся следствием не выполнения и/или не надлежащего выполнения обязательств по Договору.

	4.5.2. Заказчик обладает безусловным правом приостановить, перенести дату начала Услуг, остальных сроков, этапов, направив уведомление, при этом такие действия не влекут за собой каких либо дополнительных расходов и ответственности по Договору для Заказчика, а для Исполнителя санкций за не своевременное исполнение его обязательств. Если от срока переноса осуществленного Товариществом зависит начало иных сроков, этапов, любых иных действий контрагента, то такие сроки сдвигаются соразмерно первичной дате переноса.
4.6. Субподрядчики
В целях оказания Услуг Исполнитель, с предварительного письменного согласия Заказчика, вправе привлекать Субподрядчиков на объем, не превышающий 2/3 часть объема Услуг по Договору. Договоры Исполнителя с его Субподрядчиками заключаются на условиях, не противоречащих настоящему Договору и должны содержать все условия страхования. Исполнитель до начала и в период оказания Услуг обязан представлять Заказчику для согласования полный перечень Субподрядчиков. Исполнитель координирует свои действия по оказанию Услуг с действиями своих Субподрядчиков и гарантирует, что любой из его Субподрядчиков, привлеченный для оказания соответствующей части Услуг, будет соблюдать требования и условия настоящего Договора. Исполнитель несет перед Заказчиком ответственность за работы и услуги, выполняемые Субподрядчиками. По требованию Заказчика Исполнитель обязан предоставить копии всех субподрядных договоров, заключенных в рамках Договора.





СТАТЬЯ 5. ИЗВЕЩЕНИЯ

5.1.	Все извещения, Уведомления, отчеты и/или иная переписка, которые должны или могут быть направлены по настоящему Договору одной Стороной в адрес другой Стороны, направляются с курьером, по почте, по факсимильной связи.
5.2.	Все извещения и Уведомления считаются доставленными, если они фактически получены Стороной, которой адресовано, кроме случаев направления извещения и Уведомления заказной почтой, факсом, телексом или телеграфом, когда извещение считается полученным в течение 24 (двадцати четырех) часов после регистрации в месте отправления, либо когда оно получено фактически, в зависимости от того, что произойдет раньше.

5.3.	Извещения и Уведомления должны подаваться по следующим адресам:
Заказчику:
ТОО «Жамбыл Петролеум» 
060005, г.Атырау,
ул. . Махамбета Утемисулы , 132а
Генеральному директору  г-ну 
Елевсинову Х.Т.
Исполнителю: 

Любая Сторона может изменить свой адрес, известив об этом другую Сторону, и такие извещения вступают в силу с момента их получения.


СТАТЬЯ 6. ПРАВА И ОБЯЗАННОСТИ СТОРОН


6.1.	Общие обязательства Исполнителя
6.1.1. Исполнитель обязан оказать Услуги надлежащим образом, качественно и в сроки в соответствии с условиями Договора и приложений к нему. Если к качеству оказываемых Исполнителем Услуг применимы обязательные требования законодательства Республики Казахстан, Исполнитель обязан оказать Услуги, отвечающие более высоким требованиям к их качеству по сравнению с обязательными. Исполнитель гарантирует согласно требованиям законодательства Республики Казахстан качество результатов оказываемых Услуг и несет самостоятельно за свой счет ответственность за недостатки Услуг.
6.1.2. Исполнитель обязуется приступить к оказанию Услуг не позднее Даты начала оказания Услуг и ежедневно, еженедельно и ежемесячно передавать Заказчику сводку (отчет) о ходе оказания Услуг и проводимых Подрядчиком Полевых инженерно-геологические изысканий перед строительством оценочных скважин Исполнитель обязан обеспечить бесперебойное оказание Услуг 24 (двадцать четыре) часа в сутки 7 (семь) дней в неделю. На случай отсутствия физической возможности оказания Услуг в связи с болезнью, Исполнитель обязан представить на согласование к настоящему Договору резюме компетентного заменяющего лица, которое с письменного согласия Заказчика будет соблюдать все дальнейшие указания, распоряжения, инструкции Заказчика, которые применимы к настоящему Договору.
6.1.3. По истечении срока оказания Услуг Исполнитель предоставит Заказчику отчет на русском и английском языках в 3 экземплярах на русском языке и 1 экземпляр на английском языке, на бумажном носителе и по 4 экземпляра на цифровом носителе для каждого бумажного экземпляра.
6.1.4. Исполнитель обязуется за свой счет обеспечить страхование всех рисков, которые могут возникнуть при оказании Услуг, а также безвозмездно устранять по требованию Заказчика все недостатки, выявленные на любой стадии оказания Услуг. 
6.1.5. Исполнитель обязуется оказать Услуги лично, используя при этом навыки и знания, необходимые и достаточные для оказания Услуг по Договору. 
6.1.6. Исполнитель обязуется оградить Заказчика от любых штрафных санкций, потерь, затрат, исков, приговоров, штрафов, обязательств, требований или ответственности, которым Заказчик может быть подвергнут в результате невыполнения Исполнителем положений Договора.
6.1.7. Исполнитель обязуется получить и поддерживать за свой собственный счет все административные разрешения государственных органов, необходимые для надлежащего оказания Услуг, в соответствии с законодательством Республики Казахстан. 
6.1.8. Исполнитель обязан соблюдать все указания, распоряжения, инструкции Заказчика, которые применимы к настоящему Договору. 
6.1.9. Исполнитель соглашается с тем, что он ознакомлен и его устраивает природная среда, условия и месторасположение где будут производиться Полевые инженерно-геологические изыскания перед строительством оценочных скважин, средства доступа на данную точку и обратно, местные условия и обстоятельства, влияющие на данную местность и на действия Подрядчика выполняющего Полевые ИГИ, включая, но без ограничения: климатические условия, геологические и иные физические условия земли и недр; назначение и особенности всех инструментов, оборудования и сооружений, необходимые Подрядчику для сбора данных на море; способы хранения и использования материалов; особенности условий труда, воды, мощностей и дорог; перемена погоды; и другие условия. В случаях возникновения неблагоприятных обстоятельств для Исполнителя и/или Подрядчика, Исполнитель не вправе ссылаться на незнание, неправильную оценку всех факторов и условий, указанных в настоящем пункте.
6.1.10. Исполнитель обязан самостоятельно нести обязанности по уплате налогов и иных платежей в бюджет с денежных сумм, которые причитаются Исполнителю и будут ему выплачены по Договору.
6.2. Заказчик в праве в одностороннем порядке приостановить в части или полностью обязательства по договору в том числе по оплате, в случае не выполнения Исполнителем своих обязательств предусмотренных настоящим Договором.
6.3. Если иное не оговорено в рамках данного Договора, Заказчик оставляет за собой право в любое время приостановить оказание Услуг или расторгнуть в одностороннем порядке Договор как до Даты начала оказания Услуг, так и во время оказания, направив Исполнителю письменное Уведомление за 10 (десять) дней до даты приостановления / расторжения. Исполнитель имеет право на получение выплат в сумме Услуг, завершенных или находящихся в процессе оказания согласно подписанным Заказам-нарядам на дату такого приостановления или расторжения, и возмещение документально подтвержденных фактических расходов, понесенных Исполнителем. 


СТАТЬЯ 7.  ПОРЯДОК ПРИЕМКИ ОКАЗАННЫХ УСЛУГ


7.1	Акты приемки
Сдача Исполнителем Услуг и ее приемка Заказчиком осуществляется в период действия Договора и оформляется Актом приемки оказанных Услуг, составленным по форме, представленной Заказчиком и подписанным обеими Сторонами (далее «Акт приемки оказанных Услуг») согласно Статьи 11.1. Никакие иные действия и документы Сторон, согласования, заверения или намерения в отношении результатов завершенных Услуг не считаются действиями по приемке и не являются приемкой, если они не оформлены Актом приемки оказанных Услуг.

7.2.	Оформление сдачи и приемки Услуг

7.2.1.	 Исполнитель ежемесячно до третьего числа месяца, следующего за отчетным, обязан представить Заказчику Акт приемки оказанных Услуг. После завершения всего цикла Услуг Исполнитель обязан предоставить Окончательный отчет в количестве 4 экземпляров (3 на русском и 1 на английском языках) согласно требованию Заказчика до окончания срока действия Договора.


7.2.2.	Заказчик, в течение 5 (пяти) банковских дней с даты получения Акта приемки оказанных Услуг, принимает решение по вопросу приемки оказанных Услуг, предусмотренных Договором, подписывает Акт приемки оказанных Услуг, либо представляет Исполнителю Уведомление об отказе в подписании Акта приемки оказанных Услуг с указанием причин такого отказа, обнаруженных недостатков и требования к Исполнителю об их устранении.

7.2.3.	В Актах приемки оказанных Услуг указывается объем оказанных Услуг и затраты по ним, предусмотренные Договором.

7.2.4.	При отказе Заказчика от подписания Акта приемки оказанных Услуг, Исполнитель обязан устранить указанные в Уведомлении недостатки в сроки установленные Заказчиком и представить Заказчику Акт приемки оказанных Услуг с указанием такого устранения, а Заказчик производит приемку оказанных Услуг вновь, в порядке и сроки, установленные в Пункте 7.2.2. настоящей Статьи Договора.

7.2.5. Заказчиком, в виду не предоставления Исполнителем отчета по казахстанскому содержанию, может отказать Исполнителю в оформлении и подписании Акта приемки оказания Услуг, такой отказ, отсутствие оплаты со стороны Заказчика в таком случае, не будет считаться просрочкой на которую могут быть начислены штрафные санкции.


СТАТЬЯ 8.	 СТОИМОСТЬ УСЛУГ  ПО ДОГОВОРУ И УСЛОВИЯ ОПЛАТЫ

8.1.	Общая стоимость Договора (далее – Стоимость Договора) не должна превышать ___________ (_______________) тенге и включает в себя все налоги (в том числе НДС), сборы и другие обязательные платежи в бюджет, а также любые иные все возможные расходы, предусмотренные Заказчиком, связанные с надлежащим исполнением Исполнителем своих обязательств по Договору, при этом оплата услуг осуществляется только за фактический объем оказанных Исполнителем услуг, подтвержденных документально. Стоимость Договора не подлежит изменению в сторону увеличения.

8.2.	Все расценки и ставки каждого вида Услуг, включенных в объем по оказанию Услуг, указанного в Перечне (Приложение 2 «Техническая спецификация» к Договору) отражены в Приложении 4 к Договору.
8.3. Предоставление Исполнителем Окончательного отчета Услуг супервайзера при проведении Полевых инженерно-геологических изысканий перед строительством оценочных скважин, а также все иные и любые расходы, в том числе по согласованию, разрешению и т.д. требуемые от государственных органов   входит в Общую стоимость Договора.

8.4.	Оплата за предоставленные Услуги производится в течение 20 (двадцать) банковских дней на основании Акта приемки оказанных Услуг, подписанного Исполнителем и Заказчиком, и выставленного Исполнителем счета-фактуры путем перечисления денег на банковский счет Исполнителя, указанный в Статье 21 настоящего Договора. 
8.5.	Заказчик вправе не производить оплату по настоящему Договору в случае не предоставления Исполнителем документов (счета-фактуры, Акта приемки оказанных Услуг) оформленных и в количестве указанном в настоящем договоре.
Отсутствие оплаты со стороны Заказчика в таком случае, не считается просрочкой исполнения обязательств по настоящему договору по своевременной оплате, кроме этого на такую сумму не подлежит начисление каких бы то ни было штрафных санкций в обеспечение исполнения обязательств.
8.6.	В случае оспаривания счета-фактуры Заказчик оплачивает неоспоримую часть счета-фактуры, но имеют право удержания спорной части. Если Исполнитель докажет Заказчику действительность оспариваемой части счета-фактуры, остаток платежа должен быть получен Исполнителем в течение 90 (девяносто) календарных дней после разрешения спора. В случае действительности требования Заказчика, Исполнитель должен подготовить правильный счет-фактуру.

СТАТЬЯ 9.	ПОРЯДОК ВЫСТАВЛЕНИЯ СЧЕТОВ – ФАКТУР

9.1.  Счета-фактуры и Акты приемки оказанных Услуг предоставляются Исполнителем в течение 3 (трех) календарных дней после окончания каждого календарного месяца, либо в случаях  разбивки Услуг на этапы в течение 3 (трех) календарных дней после окончания каждого этапа.
9.2. Счета-фактуры (Приложение 3 к Договору), и Акты приемки оказанных Услуг (Приложение 6 к Договору) представляются в 3-х (трех) экземплярах для каждой из Сторон, а также для Недропользователя с указанием реквизитов Недропользователя, и суммы приобретения (в том числе суммы налога на добавленную стоимость, приходящуюся на Недропользователя), согласно Налогового Кодекса Республики Казахстан. Счет-фактура должна содержать ссылку на Договор и его реквизиты (номер, дата).

9.3. Плательщиком по Договору является - Заказчик.

9.4. Реквизиты Заказчика в счетах фактурах отражаются по строке «Грузополучатель».

9.5. Все Акты сверки взаимных расчетов производятся с Заказчиком.


9.6. Ответственность Заказчика по оплате счетов-фактур заканчивается в дату списания средств со счета Заказчика. При этом Заказчик, по требованию Исполнителя, обязан предоставить подтверждение своего банка о выполнении платежной операции. Комиссионные сборы, расходы на конвертирование средств и/или прочие платежи, связанные с банковскими расходами, каждая из Сторон несет самостоятельно, при этом все платежи, совершаемые Заказчиком, не должны содержать сумм комиссионных сборов банка Заказчика или иных промежуточных банков, не являющихся банком Исполнителя.

9.7. Взаиморасчеты Сторон при расторжении Договора.

В случае расторжения Договора до Даты начала оказания Услуг или в период оказания Услуг, взаиморасчеты Сторон производятся по основаниям и на условиях Статьи 19 Договора. Предусмотренные указанной Статьей 19 выплаты в пользу Исполнителя являются единственными и исключительными суммами, причитающимися Исполнителю в указанных статьей случаях, и Исполнитель соглашается, что только в отношении таких сумм у него могут быть притязания по Договору.


9.7.1. В случае досрочного прекращения Договора по любым основаниям, взаиморасчеты Сторон производятся с учетом ранее оплаченных сумм. 

СТАТЬЯ 10.	 НАЛОГИ И ПОШЛИНЫ


10.1 Налоги и другие обязательные платежи, подлежащие уплате в Республике Казахстан, которые должен осуществлять Исполнитель в результате оказания Услуг по настоящему Договору, возлагаются на Исполнителя. Исполнитель самостоятельно несет ответственность за соблюдение налогового режима Исполнителя и Персонала исполнителя оплату сборов, начислений и вкладов, налагаемых на Исполнителя любым местным и/или национальным органом власти любой страны, независимо от того рассчитаны ли они по отношению к зарплате и другим вознаграждениям или косвенно по отношению к Персоналу, привлекаемому или нанимаемому Исполнителем, которые связаны с настоящим Договором и его выполнением. Исполнитель до начала оказания Услуг предоставить свидетельство о постановке на учет и регистрации в государственных органах РК.
10.2	Исполнитель обязан оградить Заказчика от любых и всех претензий, административных или судебных требований со стороны государственных органов, которые могут возникнуть по причине несоответствия действий Исполнителя требованиям Применимого законодательства в отношении порядка уплаты налоговых и других обязательных платежей.



СТАТЬЯ 11.	 ОТВЕТСТВЕННОСТЬ СТОРОН

11.1.  Исполнитель несет ответственность за невыполнение либо ненадлежащее выполнение положений нормативных и подзаконных правовых актов своим Персоналом Исполнителя и/или Персоналом Субподрядчиков, требований к качеству и содержанию Оборудования Исполнителя, а также требований к выполнению Услуг по Договору. 

11.2. Ответственность за нарушение сроков выполнения Услуг Исполнителем:
· В случае нарушения Исполнителем сроков завершения Услуг либо иных сроков установленных Договором или Заказчиком, предусмотренных Статьей 3 Настоящего договора, Заказчик вправе потребовать а Исполнитель обязан выплатить Заказчику пеню из расчета 0,1% за каждый календарный день просрочки от Стоимости Договора. 

· В случае просрочки Исполнителем устранения недостатков в выполненных  Услугах, Исполнитель обязан по требованию Заказчика выплатить ему штраф из расчета 0,1% от Стоимости Договора за каждый календарный день просрочки устранения недостатков до полного устранения недостатков;
· В случае несвоевременной уплаты Исполнителем неустойки или штрафа, Заказчик оставляет за собой право удержать сумму неустойки из платежей, причитающихся Исполнителю за оказанные Услуги.

11.3. В случае нарушения Заказчиком сроков оплаты Услуг по Договору, предусмотренного Статьей 8, Заказчик выплачивает Исполнителю по его требованию пеню из расчета 0,1% от просроченной суммы за каждый календарный день просрочки, но не более 10% от стоимости  просроченной суммы.

11.4. Уплата штрафных санкций производится по первому письменному требованию другой Стороны и не освобождает Стороны от надлежащего исполнения обязательств по Договору.

11.5. В случае утери, уничтожения и/или повреждения документов и/или данных, Исполнитель должен немедленно известить об этом Заказчика в письменном виде и незамедлительно, за собственный счет, сделать копию соответствующих данных с существующих документов и данных. В случае если копии не восстанавливаются, то Исполнитель должен, на усмотрение Заказчика: либо вновь выполнить Услуг  за свой счет, для получения соответствующих данных в течение Срока выполнения  Услуг или иной установленный Заказчиком срок, либо возместить Заказчику суммы, выплаченные им Исполнителю ранее, с учетом неустойки в размере 5% от Стоимости  Услуг. 

11.6.	Патенты и авторские права
Исполнитель несет ответственность, возмещает ущерб и ограждает Группу Заказчика от исков, связанных с нарушениями прав интеллектуальной собственности по причине использования Исполнителем оборудования, товаров, методов и т.д. для оказания Услуг. В случае если будет установлено, что оборудование, товары, методы и т.д., которые Исполнитель использует при оказании Услуг, являются причиной нарушения прав интеллектуальной собственности, и их использование запрещено, Исполнитель за свой счет, должен либо добиться права продолжать использовать такие оборудование, товары и услуги, либо заменить их оборудованием, товарами и услугами, которые не являются причиной нарушения прав интеллектуальной собственности, или видоизменить оборудование, товары и услуги таким образом, чтобы они не являлись причиной нарушения таких прав.
Заказчик несет ответственность, возмещает ущерб и ограждает Группу Исполнителя от исков, связанных с нарушениями прав интеллектуальной собственности по причине использования Исполнителем оборудования, товаров для оказания Услуг, которые Заказчик определил как обязательные для Исполнителя к использованию в процессе оказания Услуг.

11.7.	Косвенные убытки
За исключением случаев, когда это прямо предусмотрено настоящим Договором, Стороны не будут нести ответственности друг перед другом за косвенные убытки и прочие убытки кроме прямого ущерба, включая, но, не ограничиваясь, штрафные выплаты, упущенную выгоду.

11.8.  Исполнитель несет ответственность в виде штрафа за несвоевременное осуществление страхования предусмотренного условиями договора из расчета 0,1 % от стоимости договора за каждый не представленный и просроченный вид страхования. Исполнитель будет считаться просрочившим обязательство по страхованию до момента осуществления всех видов страховании предусмотренных договорам.

11.9. В случае нарушения Исполнителем любых условий настоящего Договора, допущения ошибок, недоработок, повлекших по этой причине не запланированные производственные операции и (или) простой, Исполнитель оплачивает Заказчику штраф исходя из суточной стоимости такого простоя, соразмерно времени простоя произошедшего по вине Исполнителя.


11.10. Общий размер ответственности Исполнителя, понесенной в связи с урегулированием любых законных требований связанных с ущербом и убытками причиненных Заказчику в процессе оказания Услуг по настоящему Договору, возмещаемые Исполнителем Заказчику кроме покрываемого страховкой, осуществляется в соответствии с законодательством Республики Казахстан.



СТАТЬЯ 12. ТРЕБОВАНИЯ по СТРАХОВАНИЮ

12.1. Исполнитель  обеспечивает за свой счет страхование всех рисков и ответственности в соответствии с Законодательством Республики Казахстан и обеспечить их полную силу в течение всего срока исполнения Договорных обязательств (или иного периода в соответствии с обоснованными указаниями Исполнителя), а так же предоставить копии страховых полисов Заказчику с обеспечением в них в качестве дополнительно застрахованных лиц Заказчика и Недропользователя, в течении 30 (тридцати) календарных дней со дня подписания Договора. Все страховые договоры, требуемые в соответствии с положениями данной Статьи 12, должны включать положения об отказе страховщиков от любых прав на регрессные требования, включая, в частности, регрессивные права против Заказчика и Недропользователя, по Договору в объеме обязательств, принятых Исполнителем по Договору. Где это возможно, данные договоры страхования должны включать также положение о том, что в случае их аннулирования или внесения в страховое покрытие существенных изменений Исполнителя должно передаваться уведомление не позднее, чем за 30 (тридцать) дней до этого. Положения данной Статьи 12 ни в коей мере не должны ограничивать ответственность Исполнителя по Договору.

12.2. Страховки, требуемые в соответствии со Статьей 12.1, должны быть следующими (в той степени, в которой они имеют отношение к Услугам, или иначе по согласованию с Заказчиком).


12.3. Страхование ответственности работодателя и (или) компенсационное страхование работников, покрывающее травмы и смертельные случаи для работников Исполнителя, занятых в предоставлении Услуг, для работ на морских объектах;

12.4. Исполнитель должен получить и поддерживать адекватную страховку, которую он считает необходимой для покрытия любой другой своей ответственности по Договору. По требованию Заказчика Исполнитель должен предоставить ей подтверждающие документы страхования, выданные его страхователями, свидетельствующие о том, что требуемые страховки вступили в полную силу.

  



СТАТЬЯ 13.	 ФОРС-МАЖОР

13.1. Стороны освобождаются от ответственности за частичное или полное неисполнение своих обязательств по Договору, если оно явилось следствием непредвиденно возникшей после заключения Договора непреодолимой силы, находящейся вне контроля Сторон: 
а) пожар, наводнение, землетрясение и иные стихийные бедствия природного и техногенного характера;
б) война, военные действия, вооруженные конфликты, гражданские волнения, революции, беспорядки, забастовки, ведение чрезвычайного положения и т.д.;
в) издание нормативных правовых актов или распоряжений государственных органов, запрещающих или каким-либо образом препятствующих выполнению обязательств Исполнителем, за исключением решение и актов, принятых в силу нарушений Стороной законов и/или совершения правонарушений. 
 
При этом Стороны могут ссылаться на непреодолимую силу, в случае наличия также всех нижеприведенных условий:
а) обстоятельства непреодолимой силы, возникли не по вине Стороны, ссылающейся на них;
б) существует прямая причинная связь между обстоятельством непреодолимой силы, их последствиями и неисполнением обязательств;
в) данные обстоятельства сделали невозможным исполнение любой из Сторон своих обязательств по Договору или их исполнение стало чрезвычайно обременительным для Сторон. 
13.2. 	Если Сторона способна исполнить свои обязательства путем совершения каких-либо разумных с коммерческой точки зрения действий, которые при данных обстоятельствах могут рассматриваться как замена исполнения обязательств, предусмотренных Договором, то она, не приняв таких мер, не может рассчитывать на освобождение от ответственности. 
13.3.	Срок исполнения обязательств а также последствия, вызванные этими обстоятельствами, по Договору отодвигается соразмерно времени, в течение которого действовали обстоятельства непреодолимой силы без каких либо дополнительных оплат со стороны Заказчика.
13.4.	В период действия обстоятельства непреодолимой силы, а также их последствий исключается право Сторон на расторжение или аннулирование Договора, кроме случая предусмотренного в пункте 13.9.
13.5.	Любая из Сторон, при возникновении обстоятельств непреодолимой силы, обязана в течение 24 (двадцати четырех) часов с момента их наступления информировать другую Сторону о наступлении этих обстоятельств в письменном виде. Данные обстоятельства должны быть подтверждены уполномоченным государственным органом или официальными документами, а равно иными методами, не вызывающими сомнений у другой Стороны. 
13.6.	По мере прекращения обстоятельств непреодолимой силы и их последствий, Сторона должна известить об этом не позднее 3 (трех) календарных дней другую Сторону.
13.7.	Не уведомление или несвоевременное уведомление лишает Сторону права ссылаться на любое вышеуказанное обстоятельство, как основание, освобождающее от ответственности за неисполнение обязательств по Договору. Отсутствие уведомления или своевременного уведомления возлагает на нарушившую Сторону ответственность за понесенные убытки, которых в противном случае можно было избежать.
13.8	Основание освобождения от ответственности имеет силу с момента его наступления, при этом не исполнившая обязательства Сторона освобождается от возмещения убытков, уплаты штрафных и иных договорных санкций. 

13.9	В случае, когда обстоятельства непреодолимой силы и их последствия продолжают действовать более 1 (одного) месяца, Стороны в возможно короткий срок проведут переговоры в целях выявления приемлемых для обеих сторон альтернативных способов исполнения Договора или его расторжения и проведения взаиморасчетов.

СТАТЬЯ 14. КОНФИДЕНЦИАЛЬНОСТЬ

14.1. Стороны соглашаются добросовестно хранить в течение срока действия Договора и 7-и (семь) лет с момента окончания срока действия Договора коммерческую, финансовую и иную информацию друг друга, ставшую им известной в ходе выполнения обязательств по Договору, не разглашать и не передавать третьим сторонам любую информацию, касающуюся предмета Договора или иной деятельности Сторон, если она предварительно не известна третьей стороне и к ней нет свободного доступа на законном основании, за исключением случаев, когда это разрешено Договором, либо сделано с письменного согласия другой Стороны, либо перечень сведений, разрешенных к разглашению, определен специальным письменным соглашением Сторон. С учетом требований Договора, Заказчик имеет право использовать без ограничений конфиденциальную информацию в своей деятельности.

14.2	Конфиденциальная информация включает в себя, но не ограничивается:
-	обстоятельства и сведения, имеющие отношение к любой финансовой либо хозяйственной деятельности Сторон в связи с Договором, включая обстоятельства и сведения конфиденциального происхождения  касательно торговых секретов  или  бизнес – сделок,  методов  ведения коммерческих сделок, соглашений, планов  или намерений Стороны или другой третьей стороны, которой Сторона передает обязанности соблюдать конфиденциальность;
-	данные о Сторонах и их должностных лицах, причастных к исполнению Договора, включая их личные данные (фамилии, адреса, телефоны и т.п.);
- все данные полученные Исполнителем при проведении Полевых инженерно-геологических изыскания перед строительством оценочных скважин и все данные, имеющие отношение к геологии и структурам;
-	наименования и сведения о причастных к Договору третьих лицах, включая имена и другие личные данные их должностных лиц;
-	условия Договора, а равно любая иная информация, полученная Сторонами в ходе исполнения Договора. При этом Заказчик по своему усмотрению вправе использовать всю и любую информацию, полученную от Исполнителя в ходе оказания услуг по Договору и предоставлять ее третьим лицам;
- 	в отношении Конфиденциальной информации, полностью или частично состоящей из данных о скважинах, об опробовании скважин или о результатах бурения, либо разработанной на основании таких данных;
-	любая иная информация, признанная Сторонами конфиденциальной.
14.3 Положения настоящей Статьи налагают обязанности по неразглашению конфиденциальной информации на каждую из Сторон, а равно на всех лиц, являющихся Персоналом Исполнителя или Персоналом Заказчика, в том числе и после прекращения с ними трудовых правоотношений, либо привлеченных Сторонами на основе контрактов либо трудовых соглашений, а также на других лиц, имеющих доступ к таким сведениям и информации.
14.4 Стороны несут ответственность друг перед другом за ущерб, нанесенный другой Стороне в результате неправомерного раскрытия конфиденциальной информации. Положения об ответственности не распространяются на случаи, когда сведения либо информация на дату подписания Договора либо в период его действия были или стали общеизвестны вне связи с действиями Сторон. Действие настоящей Статьи 14.4 не распространяется на случаи, когда конфиденциальная информация должна быть раскрыта на основании требований законодательств Республики Казахстан.
14.5 За раскрытие конфиденциальной информации, виновная сторона несет ответственность перед сторонами Соглашения о разделе продукции;

СТАТЬЯ 15.	 ДОСРОЧНОЕ ПРЕКРАЩЕНИЕ ДЕЙСТВИЯ ДОГОВОРА


15.1.	Досрочное расторжение договора до Даты начала оказания Услуг.
15.1.1.	Заказчик имеет право расторгнуть Договор в любое время до Даты начала оказания Услуг, как она определена Пунктом 3.1, направив Исполнителю Уведомление не менее чем за 10 (десять) дней до даты такого расторжения. При этом Заказчик не несет ответственности по осуществлению каких-либо платежей Исполнителю, связанных с таким расторжением, а оплачивает фактически оказанный объем Услуг.

15.1.2.	Исполнитель имеет право расторгнуть Договор до Даты начала оказания Услуг, если он имеет основания полагать или достоверно знает, что не будет готов предоставить соответствующий квалифицированный персонал или документы и/или разрешения, требуемые до Даты начала оказания Услуг. В этом случае по требованию Заказчика, Исполнитель выплачивает Заказчику компенсацию в виде штрафа в размере 10% от суммы, указанной в Пункте 8.1. Договора.

15.2.	Расторжение Договора по соглашению Сторон.
Если к Дате начала оказания Услуг, указанной в Пункте 3.1. Договора, ни одна из Сторон не будет готова приступить к исполнению своих обязательств по Договору, Стороны имеют право письменно согласовать новую Дату начала оказания Услуг или расторгнуть Договор по взаимному соглашению. При этом Стороны взаимно освобождают друг друга от ответственности за не исполнение обязательств и финансовые потери каждой из Сторон.

15.3.	Досрочное расторжение Договора в период оказания Услуг
Заказчик вправе, в любое время после того, как произошло любое из событий, указанных ниже, прекратить действие Договора сразу же после представления Исполнителю Уведомления о прекращении действия Договора, подаваемого в соответствии с условиями Договора:
15.3.1.	В случае банкротства Исполнителя или уступки права собственности на свое имущество в пользу кредиторов, или объявления его банкротом, или признания им в письменной форме собственной несостоятельности в отношении общего погашения долгов в срок; либо в случае возбуждения Исполнителем дела в соответствии с законами любой страны по освобождению от уплаты долгов или по назначению арбитражного управляющего, доверительного управляющего, конкурсного управляющего или ликвидатора Исполнителя; либо в случае добровольного объявления себя банкротом, или реорганизации, или объявления Исполнителя банкротом в судебном порядке; или сокращения численности своего штата, и/или иных других действий, ведущих к значительному затруднению в способности Исполнителя исполнить свои обязательства в соответствии с настоящим Договором.
В этом случае Заказчик не обязан оплачивать уже оказанные и принятые по Акту приемки Услуги, а ранее выплаченная сумма подлежит возврату Заказчику без начисления процентов, компенсаций или иного интереса. При этом Исполнитель выплатит Заказчику компенсацию в виде штрафа в размере 10 % от суммы, указанной согласно Пункту 8.1. Договора.

15.3.2.	В случае приостановки оказания Услуг в соответствии с настоящим Договором на период 10 (десяти) календарных дней подряд по причине форс-мажорных обстоятельств. Такое прекращение вступает в силу на момент остановки оказания Услуг в связи с обстоятельствами форс-мажор. В этом случае Исполнитель предоставляет Заказчику всю документацию в объеме фактически оказанных Услуг, Исполнителю производится оплата оказанных услуг на день расторжения Договора с учетом ранее выплаченных сумм.
15.3.3.	В случае неоказания Услуг Исполнителем в течение 5 (пяти) последовательных календарных дней вследствие возбуждения против него судебного разбирательства в любой юрисдикции по иску о нарушении патентного или иного аналогичного права.
15.3.4.	В случае если Исполнитель совершает существенное нарушение Договора.
15.3.5.	В случае заблаговременной, не менее чем за 10 (десять) календарных дней, подачи Исполнителю Уведомления о прекращении действия Договора в силу нецелесообразности его дальнейшего оказания. В Уведомлении должен оговариваться объем аннулированных обязательств, а также дата, с которой Заказчик расторгает Договор. При этом Исполнителю производится оплата Услуг, оказанных на день расторжения Договора, с учетом выплаченных ранее сумм. Выплаты, производимые Исполнителю, являются единственной компенсацией, на которую Исполнитель вправе претендовать при таком расторжении Договора.
15.3.6. Заказчик вправе, в любое время после того, как произошло любое из событий, указанных ниже, расторгнуть Договор сразу же после представления Исполнителю Уведомления о расторжении Договора в случае:
                   признания Исполнителя банкротом; 
                   уступки Исполнителем права собственности на все свое имущество в пользу кредиторов; 
                   признания Исполнителем в письменной форме собственной несостоятельности в отношении общего погашения долгов в срок;
                   возбуждения в отношении Исполнителя дела в соответствии с законами по назначению арбитражного управляющего, доверительного управляющего, конкурсного управляющего или ликвидатора Исполнителя; 
                   добровольного объявления Исполнителем себя банкротом или реорганизации Исполнителя, и/или иных других действий, ведущих к значительному затруднению в способности Исполнителя исполнить свои обязательства по Договору;
                   Отсутствия у Заказчика (ТОО «Жамбыл Петролеум) средств по оплате товаров, работ, услуг Исполнителя ввиду отсутствия в Бюджете средств.


СТАТЬЯ 16.	 ЗАВЕРЕНИЯ И ГАРАНТИИ

16.1.	Настоящим Стороны заверяют и гарантируют что:
16.1.1.	Стороны надлежащим образом зарегистрированы в соответствии с законодательством юрисдикции места регистрации Сторон, и в отношении Сторон отсутствуют какие-либо требования, заявления, претензии, иски, постановления, решения или приказы о ликвидации или назначении для любой из них управляющего органа или лица;
16.1.2.	Стороны обладают всеми необходимыми полномочиями на заключение Договора и оказание обязательств по нему. Настоящий Договор одобрен и подписан Сторонами должным образом, и является для них юридическим, действительным и имеющим обязательную силу документом, подлежащим исполнению в соответствии с определенными в настоящем Договоре положениями;
16.1.3.Подписание Договора Сторонами или оказание Сторонами своих обязательств по настоящему Договору: (i) не нарушает или не нарушит контракты, обязательства или решения, связывающие Стороны обязательствами, и не предоставляет какому-либо лицу право прекращения для отмены какого-либо Договора, связывающего Стороны обязательствами, (п) не находится в противоречии с законодательством юрисдикции места регистрации Сторон; или (iii) не создает и не налагает или не приведет к созданию или наложению ограничений в отношении имущества или активов, принадлежащих в настоящий момент Сторонам.

16.1.4.	Не существует каких-либо исков, судебных разбирательств, арбитражных разбирательств, следственных процедур, слушаний, находящихся в процессе рассмотрения или предстоящих в будущем против Сторон или активов Сторон, о которых Стороны осведомлены и которые могут оказать существенное неблагоприятное воздействие на способность Сторон выполнять свои обязательства по настоящему Договору.
16.2.	Кроме изложенного Исполнитель заявляет и гарантирует, что:
16.2.1.	Персонал Исполнителя обладает необходимой квалификацией и опытом для оказания Услуг в соответствии с настоящим Договором и имеет все разрешения и допуски, необходимые для надлежащего оказания условий Договора.

16.2.2.	Не существует и не существовало в прошлом каких-либо требований, претензий, исков, судебных и иных разбирательств, в которых Исполнитель является или являлся ответчиком в связи с аналогичным договором о закупках.

16.2.3.	В случае нарушения одной из Сторон заверений и гарантий, изложенных в настоящей статье, другая Сторона имеет право на расторжение Договора в одностороннем порядке и возмещение причиненных ей убытков.

СТАТЬЯ 17. ПРИМЕНИМОЕ ЗАКОНОДАТЕЛЬСТВО И ПОРЯДОК
РАЗРЕШЕНИЯ СПОРОВ.

17.1.	Договор, а также действия Сторон по Договору, регулируются законодательством Республики Казахстан.
17.2. Стороны принимают меры для мирного разрешения любого спора, возникшего в результате Договора или в связи с ним. Если такое урегулирование не будет достигнуто, то спор будет решаться в соответствии с законодательством Республики Казахстан в суде Республики Казахстан.
               
СТАТЬЯ 18. МЕСТНОЕ СОДЕРЖАНИЕ В УСЛУГАХ

18.1. Исполнитель, обязан представить Заказчику сведения по доле местное содержания в Услугах, рассчитанные согласно Единой методике расчета организациями местного содержания при закупке товаров, работ и услуг, утвержденной приказом Министра по инвестициям и развитию Республики Казахстан от 30 января 2015 года №87 (далее- Методика);
18.2. Обязательство по доле местного содержания Исполнителя в Услугах составляет ________ (_______); 
18.3. Исполнитель обязан вместе с счет-фактурой и актом оказанных услуг представлять отчетность по местному содержания в Услугах с приведенным расчетом по формуле согласно Методике. В случае не предоставления отчетности по местному содержанию Заказчик в праве отказаться от подписания акта и производства оплаты, при этом такой отказ не влечет ответственности Заказчика предусмотренной в Законодательством и настоящим договором;
18.4. Исполнитель несет ответственность за неисполнение обязательств по доле местного содержания, несвоевременное предоставление отчетности по местному содержанию и предоставление недостоверной отчетности в виде штрафа в размере 5%, а также 0,15% за каждый 1% невыполненного местного содержания, от общей стоимости настоящего договора, но не более 15% от общей стоимости настоящего договора;
18.5. Заказчик вправе проводить проверку предоставленных Исполнителем сведений путем направления запросов как непосредственно Исполнителю, так и в любые организации и учреждения, а также путем проведения выездных аудитов в офис Исполнителя;
18.6. Заказчик имеет право в одностороннем порядке отказаться от исполнения настоящего договора и от лица Недропользователя требовать возмещения убытков в случае предоставления Исполнителем недостоверной информации по доле местного содержания в оказываемых Услугах. При этом настоящий договор, в части дальнейшего выполнения договорных обязательств, будет считаться прекращенным с момента получения Исполнителем письменного уведомления, в части взаиморасчетов по обязательствам, выполненным на момент получения уведомления, настоящий договор будет действовать до завершения взаиморасчетов;
18.7. За неисполнение принятых обязательств по местному содержанию Заказчик имеет право без каких-либо санкций, штрафов, со стороны Исполнителя, расторгнуть настоящий договор, предупредив Исполнителя за 3 (три) календарных дня, оплатив фактический объем услуг;
18.8. При выполнении обязательств по настоящему договору, Исполнитель должен обеспечить равные условия и оплаты труда для Казахстанского персонала по отношению к привлеченным иностранным работникам, включая Казахстанский персонал, занятый на субподрядных работах за равный опыт, квалификацию, должность, задания и обязанности.


СТАТЬЯ 19. ЗАКЛЮЧИТЕЛЬНЫЕ ПОЛОЖЕНИЯ

19.1. Передача Исполнителем своих прав и обязательств по Договору третьим лицам без предварительного письменного согласия Заказчика не допускается.
19.2. Любые изменения и дополнения к Договору действительны при условии их совершения в письменной форме, подписания уполномоченными представителями Сторон и скрепления их печатями. Стороны не вправе вносить в настоящий Договор какие-либо изменения и дополнения, которые могут изменить условия, ставшие основанием для выбора Исполнителя.
19.3. Договор отменяет и заменяет собой любые устные или письменные соглашения между Сторонами, относящиеся к предмету Договора, достигнутые до заключения  Договора.
19.4. Все вопросы, неурегулированные в Договоре, регулируются Применимым законодательством.

19.5. Договор составлен на казахском и русском  языках, в 3-х (трех) экземплярах по одному для каждой из Сторон и Недропользователя. В случае какого-либо несоответствия или спора в отношении Договора и приложений к данному Договору или в случае любого арбитража, версия на русском языке будет использоваться для разрешения такого несоответствия или спора.



СТАТЬЯ 20.  ОХРАНА ЗДОРОВЬЯ, 
ТРУДА И ОКРУЖАЮЩЕЙ СРЕДЫ

20.1  Основные положения
20.1.1. Раздел по охране здоровья, труда и окружающей среды (далее – ОЗТОС) является неотъемлемой частью Договора и служит для определения порядка действий по идентификации, устранению и контролю тех опасных факторов и рисков, которые возникают вследствие выполнения привлекаемыми подрядными организациями основных условий настоящего Договора и представляют или могут представлять угрозу здоровью людей, окружающей среде, имуществу Товарищества и/или третьих лиц.
20.1.2. Товарищество несет ответственность и уделяет особое внимание вопросам ОЗТОС при планировании и осуществлении производственных задач, в связи, с чем предъявляет ряд требований к привлекаемым подрядным и субподрядным организациям, а также полностью и/или частично переуступает ответственность за соблюдение требований законодательства РК и Договора в области ОЗТОС, в порядке, установленном законодательством РК и согласно условиями Договора. 
20.1.3. В настоящем разделе изложены принципиальные требования Товарищества, предъявляемые к деятельности подрядных организаций в отношении ОЗТОС и основывающиеся на требованиях законодательства РК, целях и задачах Товарищества, его обязательствах, политиках, внутренних положениях и документах, а также общепринятой производственной практикой в данной сфере.
20.1.4. С момента подписания Договора между Товариществом и одним из потенциальных  Исполнителей, признанным победителем, он приобретает статус Исполнителя по настоящему Договору и несет ответственность в соответствии с законодательством РК и согласно условиям Договора, в том числе в области ОЗТОС. В свою очередь Товарищество выступает как Заказчик в рамках двусторонне подписанного Договора.
20.2  Общие требования
20.2.1. Исполнитель по осуществляемой им в рамках Договора производственной деятельности и на протяжении всего периода оказания услуг, гарантирует Товариществу самостоятельное (без дополнительной оплаты) выполнение изложенных в настоящем разделе требований по ОЗТОС. 
20.2.2. В случае возникновения причин, не позволяющих Исполнителю обеспечить выполнение применимых к его деятельности требований по ОЗТОС изложенных в настоящем разделе Договора, Исполнитель незамедлительно, в письменном виде  информирует руководство Товарищества, о  таких причинах.

20.2.3. Исполнитель обеспечивает линейную ответственность в отношении ОЗТОС на всех уровнях, не возлагая ее на одного человека в рамках своей организационной структуры. Обязанности по ОЗТОС должны распределяться среди всех работников, привлекаемых Исполнителем для выполнения Договора, в том числе и работников привлекаемых Исполнителем  субподрядных организаций.

20.2.4. Исполнитель гарантирует привлечение квалифицированного персонала для выполнения Договора. Весь привлекаемый Исполнителем и его субподрядными организациями персонал должен соответствовать квалификационным требованиям по должности и пройти проверку знаний по профессии.

20.2.5. Исполнитель обязуется за собственный счет обеспечить все необходимое обучение, в том числе в области  промышленной безопасности и ОЗТОС, в соответствии со спецификацией работ для персонала Исполнителя и персонала его субподрядных организаций привлекаемых для предоставления услуг в рамках Договора.

20.2.6. Исполнитель должен информировать Заказчика  и представлять отчет обо всех случаях производственного травматизма влекущих потерю трудоспособности персонала Исполнителя, а также прочих инцидентах и происшествиях произошедших по месту и в момент оказания услуг. Заказчик может потребовать от Исполнителя представления дополнительных разъяснений и принятия мер с целью недопущения повторения подобных случаев.

20.2.7. До момента предоставления услуг в рамках настоящего договора Исполнитель за свой счет должен обеспечить медицинскую проверку привлекаемого персонала на предмет соответствия физического и психического здоровья условиям труда, а также получение специализированных санитарных, медицинских и иных разрешений для выполнения работ рамках настоящего Договора персоналом Исполнителя, в соответствии с требованиями законодательства РК.

20.2.8. Исполнитель гарантирует исполнение требований трудового законодательства РК и несет ответственность за исполнение применимых статей, в том числе по обязательному страхованию работников и добровольному медицинским страхованию, обеспечивающему покрытие расходов на оказание медицинской помощи и/или использовании услуг медицинских учреждений в пределах г.Атырау, г.Актау и поселка Баутино на случай экстренной медицинской эвакуации пострадавшего персонала Исполнителя .  


20.2.9. Исполнитель за свой счет обязуется обеспечить достаточным количеством квалифицированного персонала обученного предоставлению первой медицинской помощи и надлежащими средствами для ее оказания, в случае если Исполнитель оказывает услуги в или за пределами ПБУ (на территории своих, партнерских и/или арендуемых производственных баз, складов, учреждений и/или судах). Более того, Исполнитель обязуется обеспечить возможностью экстренной медицинской эвакуации и/или госпитализации пострадавших с объектов, используемой Исполнителем инфраструктуры.


20.2.10. Исполнитель обязуется в полной мере обеспечить соблюдение требований по противопожарной безопасности, в случае если Исполнитель оказывает услуги на территории объектов используемой им инфраструктуры (на территории своих, партнерских и/или арендуемых производственных баз, складов, учреждений и/или судах).


20.2.11. Исполнитель и его субподрядные организации должны за свой счет обеспечить привлекаемый ими персонал спецодеждой, специальной обувью и другими необходимыми средствами индивидуальной защиты (далее – СИЗ). Более того Исполнитель должен осуществлять строгий контроль применения СИЗ привлеченным персоналом. Все используемые СИЗ, должны соответствовать требованиям РК, согласно специфике выполняемых работ.




 20.2.12. Заказчик оставляет за собой право на проведение инспекций и аудитов по ОЗТОС на объектах Исполнителя задействованных в оказании Исполнителем услуг в рамках Договора. Исполнитель в ходе таких инспекций и аудитов обязуется предоставить все материалы и документацию по ОЗТОС по собственной деятельности и деятельности субподрядных организаций, вовлеченных в исполнение настоящего договора, и обеспечить сопровождение представителей Заказчика. В случае получения замечаний и предписаний со стороны Заказчика, Исполнитель обязуется устранить их в установленный срок. Более того, Заказчик вправе привлечь третью сторону для осуществления инспекции и/или аудита в области ОЗТОС.


20.2.13. Исполнитель обязуется самостоятельно, за свой счет обеспечить проведение инспекции, прохождение сертификации и получение необходимых разрешений на предоставляемое Исполнителем оборудование и используемого в ходе оказания услуг. При этом Исполнитель несет ответственность за исправность такого оборудования на весь срок действия договора, а также гарантирует предоставление равноценной его замены в случае отказа. 


20.2.14. Исполнитель обеспечивает безопасное обращение с опасными материалами и веществами в соответствии с применимыми требованиями законодательства РК, отраслевыми нормами и международными стандартами, а также ведет их учет, осуществляет маркировку, соблюдает меры предосторожности и рекомендации производителя по использованию.


20.3.  Специальные предложения 
20.3.1. Потенциальные  Исполнители услуг при подготовке конкурсной заявки в обязательном порядке предоставляют информацию в области ОЗСТОС, согласно Таблице (Сведенья по ОЗТОС) Приложения №2 (Технической спецификации). Отсутствие или неполное предоставление запрашиваемых сведений может послужить основанием для отклонения такой заявки.


20.3.2. На основании сведений по ОЗТОС предоставленных потенциальными поставщиками товаров и/или услуг согласно подпункту 20.3.1. настоящего раздела, Товарищество определяет приемлемость привлечения того или иного поставщика.  


20.3.3. Исполнитель обязуется следовать требованиям Заказчика в области ОЗТОС изложенным в настоящем разделе, но не должен ограничиваться ими, проводя постоянный мониторинг изменений в законодательных и иных применимых требованиях связанных и/или способных повлиять на деятельность Исполнителя обеспечивающих их выполнение. В таком случае Исполнитель обязуется проинформировать Заказчика и предоставить схему/план последующей адаптации таких требований к ходу оказания услуг.


20.3.4. Более того после подписания Договора, в момент оказания Исполнителем услуг по Договору, в силу изменения законодательных требований, производственной необходимости и/или с целью оптимизации механизмов обеспечения ОЗТОС на проекте, Заказчиком может быть выявлена потребность в изменении (дополнении, исключении и т.п.) состава настоящего раздела в соответствии с порядком установленным законодательством РК и условиями Договора.


20.3.5. С целью обеспечения надлежащего исполнения, мониторинга и контроля над выполнением применимых законодательных требований, в том числе требований по ОЗТОС Товарищество предъявляет к конкурсным заявкам потенциальных поставщиков товаров и/или услуг требование по предоставлению перечня применимых к их деятельности в рамках Договора законодательных требований, регламентов, разрешений, отчетности и платежей в бюджет, в том числе по страхованию и в области ОЗТОС. Потенциальные поставщики товаров и/или услуг предоставляют такую информацию в своей конкурсной заявке, отражая ее в Таблице (Сведенья по ОЗТОС) в составе Приложения № 2 (Технической спецификация).




20.3.6. В порядке указанном в пункте 20.3.5. настоящего раздела потенциальные поставщики товаров и/или услуг, а в последующем Исполнители предоставляют в Таблице ( Сведенья по ОЗТОС) развернутую информацию в отношении политик, положений, процедур, инструкций, и прочих внутренних документах прямо или косвенно обеспечивающих выполнение применимых к деятельности в рамках Договора требований в области ОЗТОС, а также обеспечивающих безопасное выполнение работ в ходе оказания услуг.

20.3.7. В порядке указанном в пункте 20.3.5. настоящего раздела потенциальные поставщики товаров и/или услуг, а в последующем Исполнители предоставляют в Таблице ( Сведенья по ОЗТОС) информацию по тем опасным производственным факторам и связанным с ними рискам, возникающим в ходе выполнения работ по оказанию услуг в рамках Договора, и представляющих угрозу здоровью людей, окружающей среде, имуществу Товарищества и/или третьих лиц. Более того, вместе с информацией по опасным факторам и связанным с ними рискам потенциальные поставщики предоставляют меры по их устранению и/или контролю, которые способны обеспечить снижение последствий таких опасных факторов и рисков.


20.3.8. Исполнитель со своей стороны назначает лиц ответственных за обеспечение исполнения договорных обязательств по вопросам ОЗТОС. Ответственное лицо обеспечивает поддержание коммуникации с представителями Заказчика, привлекаемыми Заказчиком или Исполнителем подрядными организациями, вовлеченными в производственную деятельность Заказчика и/или Исполнителя в рамках Договора, а также прочими сторонами и/или третьими лицами. Более того, ответственное лицо обеспечивает реализацию деятельности Исполнителя в отношении требований настоящего раздела и/или соответствующих приложений Договора.



20.3.9. Халатность со стороны Исполнителя и/или привлекаемого Исполнителем персонала, а также неисполнение требований настоящего раздела и соответствующих приложений Договора может послужить для Заказчика основанием для расторжения Договора, тем более, если Исполнитель не устранил причины и/или не предпринял мер по адресованному Исполнителю предписанию со стороны контролирующих органов и/или представителей Заказчика в установленный срок.



20.3.10. С момента подписания Договора Исполнитель обязуется оказывать Заказчику содействие в вопросах ОЗТОС связанных с безопасной организацией и выполнением Исполнителем работ по оказанию услуг в рамках Договора, предоставляя сведенья имеющие отношение к вопросам ОЗТОС, подготавливая отчеты и предоставляя сводный, аналитический и презентационный материал, принимая участие в рабочих встречах, совещаниях, семинарах и учениях Заказчика посвященных и/или относящихся к вопросам и деятельности по ОЗТОС в рамках проекта.


20.3.11. За грубое нарушение Исполнителем и/или его персоналом применимых к деятельности Исполнителя законодательных требований в области ОЗТОС, неисполнение требований Договора, настоящего раздела и соответствующих приложений, а также создание ситуаций влекущих за собой или представляющих очевидную угрозу здоровью людей, окружающей среде, имуществу Заказчика и/или третьих лиц, Заказчик в лице уполномоченных лиц в праве остановить работы связанные с оказанием Исполнителем услуг по Договору до устранения опасности и/или выяснения обстоятельств. При этом Исполнитель не вправе требовать с Заказчика оплаты за время остановки работ по таким причинам. Более того, если в результате такого нарушения и/или неисполнения применимых требований и условий Исполнителем был нанесен вред здоровью людей, окружающей среде, имуществу Заказчика и третьих лиц, а также повлекших  остановку и/или изменения хода работ осуществляемых Заказчиком и привлекаемыми Заказчиком и/или Исполнителем подрядных организаций, Исполнитель несет ответственность и возмещает убытки, в соответствии с законодательством РК и условиями Договора. При этом возмещение убытков и/или уплата штрафов не освобождает Исполнителя от обязательств по Договору.

20.4.  Отчетность по ОЗТОС

20.4.1. Исполнитель и субподрядные организации, предварительно согласовав с Заказчиком, самостоятельно должны предоставлять в компетентные органы отчеты в области охраны труда и промышленной безопасности согласно требованиям законодательства РК.



20.4.2. Исполнитель должен предоставлять Заказчику ежедневные, еженедельные, ежемесячные, квартальные, годовые отчеты в области ОЗТОС в рамках настоящего Договора, а также итоговый отчет, предоставляемый по завершению Договора. Исполнитель должен представлять предварительные отчеты по показателям в области ОЗТОС по первому требованию Заказчика.


20.4.3. Исполнитель, представляя отчеты по ОЗТОС Заказчику должен отразить в них как минимум, следующее:

(a) Комментарии о состоянии системы управления ОЗТОС и ТБ и любых связанных документов;
(b) План мероприятий по ОЗТОС и ТБ и статус по его исполнению;
(c) Данные по инспекционным и аудиторским проверкам системы ОЗТОС и ТБ;
(d) Перечень выявленных несоответствий и мер, предпринятых по их устранению;
(e) Данные о несчастных случаях и происшествиях;
(f) Данные о потере рабочего времени;
(g) Данные о случаях оказания медицинской помощи;
(h) Данные по количеству персонала прошедшего соответствующее обучение, согласно требованиям законодательства РК в области ОЗТОС и ТБ;
(i) Данные по количеству персонала прошедшего вводный инструктаж по ОЗТОС и ТБ;
(j) Данные о проведенных семинарах по ОЗТОС и ТБ;
(k) Данные о проведении учений по реагированию на чрезвычайные ситуации и ЛАРН, отчеты, извлеченные уроки и фотоматериалы;
(l) Данные о проверках со стороны контролирующих органов;
(m) Данные о наличии, соответствии, исправности и инспекции грузоподъемного, противопожарного, аварийно-спасательного, медицинского, коммуникационного, оборудования для ЛАРН и прочего оборудования имеющего отношение к оказанию услуг и/или обеспечению исполнения требований по ОЗТОС;
(n) Данные о случайных загрязнениях окружающей среды;
(o) Данные об источниках выбросов в атмосферу;
(p)  Данные об объемах образования отходов и передачи отходов;
(q) Данные по водопользованию;

(r) Данные по инспекциям и сертификации используемого оборудования, морских и воздушных судов, специальной техники и транспорта;




20.4.4. Годовой отчет о показателях в области ОЗТОС должен быть скреплен подписью руководителя компании Исполнителя и переданы представителю Заказчика в течение 1 (одного) календарного месяца с момента окончания отчетного периода.

20.4.5. Квартальные отчеты о показателях должны скрепляться подписью старшего менеджера Исполнителя, ответственного за повседневное предоставление Услуг, и передаваться представителю Заказчика в течение 4 (четырех) дней с момента окончания отчетного периода.

20.4.6. По завершению договора Исполнитель обязуется представить итоговый отчёт, в котором будет отражена вся деятельность Исполнителя в области ОЗТОС в полном объеме за весь период оказания услуг по настоящему Договору, включая все перечисленное выше в пункте 20.4.3. настоящего раздела. Прием Заказчиком такого итогового отчета при отсутствии замечаний по нему фиксируется Актом приема итоговой отчетности по ОЗТОС, на основании которого Заказчик осуществляет оставшиеся выплаты по Договору. В случае наличия у Заказчика замечаний к итоговой отчетности Исполнителя по ОЗТОС, Заказчик вправе приостановить выплаты до момента устранения таких замечаний Исполнителем. Более того, приостановления Заказчиком выплат по указанной выше причине не влечет для Заказчика никаких штрафных санкций.     


СТАТЬЯ 21. ЮРИДИЧЕСКИЕ АДРЕСА И БАНКОВСКИЕ РЕКВИЗИТЫ СТОРОН


ЗАКАЗЧИК 

ТОО «Жамбыл Петролеум»
Республика Казахстан, 060005, г.Атырау
ул. Махамбет Өтемісұлы, 132а
РНН 150100267426
БИН 090340002825
ИИК KZ886010141000150021
в АО «Народный Банк Казахстана», г. Атырау
БИК HSBKKZKX
КБе 17

Генеральный директор


__________________Елевсинов Х.Т.

«___ »_________2018 года


ИСПОЛНИТЕЛЬ

____________________
____________________


__________________ ________________


«___»_________2018 года
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2018ж. «__» _______ №____ шартқа
1-қосымша

КӨРСЕТІЛЕТІН ҚЫЗМЕТТЕРДІҢ ТІЗБЕСІ

	Лот №
	 Сатып алушы атауы:
	Көрсетілетін  қызметтердің атауы 
	Өлшем бірлігі
	Сан, көлемі
	Қызметтер көрсетудің шартттары 
	Қызметтерді көрсету мерзімі
	Қызметтер көрсетілетін жер

	1
	2
	3
	4
	5
	6
	7
	8

	1
	«Жамбыл Петролеум» ЖШС
	«Бағалау ұңғымасы алдындағы ИГІ жүргізу кезіндегі супервайзерлік қызметтер» 


	Қызмет

	1
	Осы Шарт бойынша талаптар
	Қол қойылған күннен 2018 жылғы 24 желтоқсанға дейін
	Атырау облысы,
Каспий теңізі қазақстандық  бөлігіндегі  «Жамбыл» учаскесі


Қызметтердің толық сипаттамасы мен сипаты техникалық ерекшелімде (2-қосымшада) көрсетіледі.


	«ТАПСЫРЫСШЫ»

 «Жамбыл   Петролеум» ЖШС
Бас директор


______________    Х.Т.Елеусінов
        .
	                                                «ОРЫНДАУШЫ»





________________ 
                                                  















Приложение 1
                                                                                                                                                               к Договору № __ от «__» ____  2018г.


ПЕРЕЧЕНЬ ОКАЗЫВАЕМЫХ УСЛУГ 
 
	№ лота
	Наименование Покупателя
	Наименование оказываемых Услуг
	Единица измерения
	Кол-во, объем
	Условия оказания Услуг 
	Срок оказания Услуг 
	Место оказания Услуг 

	1
	2
	3
	4
	5
	6
	7
	8

	 1
	ТОО «Жамбыл Петролеум» 
	«Супервайзерские услуги при проведении  ИГИ перед строительством оценочных скважин»
	Услуга 
	
1
 
	
Условия по настоящему Договору.
 
	Со дня подписания Договора до 24 декабря 2018г. 
	Атырауская область, участок «Жамбыл» Казахстанский сектор Каспийского моря


Полное описание и характеристика Услуг указываются в технической спецификации (Приложение №2 к Договору) 

                  «ЗАКАЗЧИК»                                                                                                            «ИСПОЛНИТЕЛЬ»
                   Генеральный директор                                                                                           
                   ТОО «Жамбыл Петролеум»                                                                                  

                    _______________ Елевсинов Х.Т. 						           ________________ 
	  
2018 жылғы «__»______№__Шартқа
№2 қосымша
 

ТЕХНИКАЛЫҚ ЕРЕКШЕЛІМ
бағалау ұңғымасы құрылысы алдындағы ИГІ жүргізу кезіндегі супервайзерлік қызметтер. 

Қызметтің сипаттамасы 
Бағалау ұңғымасы құрылысы алдындағы ИГІ жүргізу кезіндегі Супервайзердің қызметтері:
- Талап етілетін супервайзерлер саны – 3 адам: 
- инженерлік-геофизикалық ізденістер, соның ішінде инженерлік-гидрографиялық зерттеулер кезеңінде бір супервайзер-геофизик. 
- инженерлік-геотехникалық зерттеулер кезеңінде екі супервайзер-геолог (1 күндізгі және 1 түнгі супервайзер);  
Супервайзерлер келесі қызметтерді атқарады:
- бағалау ұңғыма алдындағы далалық теңіз инженерлік-геофизикалық ізденістердің орындалу барысын бақылау, атап айтқанда:
  - инженерлік-гидрографиялық зерттеулердің орындалу барысын бақылау,
  - инженерлік-геофизикалық ізденістердің орындалу барысын бақылау;
  - инженерлік-геотехникалық зерттеулердің орындалу барысын бақылау.
Сонымен қатар Супервайзердің міндеті Супервайзердің қызметтердің Қорытынды есебін дайындау және қорғауды қамтиды. Толық міндеттері Техникалық ерекшелімнің мәтіні бойынша көрсетілген. 

Әлеуетті супервайзерге қойылатын негізгі талаптар 
Конкурсты ұйымдастырушы Әлеуетті супервайзерлерден:
- жоғары геофизикалық білімінің болуын,
-геология саласындағы білімінің болуын, 
- кем дегенде 5 жыл аға геофизика немесе аға геолог лауазымынан төмен емес қазақстандық және шетел геофизикалық (геологиялық барлау) компанияларда жұмыс тәжірибесінің,
- супервайзер- геофизик үшін теңіздегі геофизикалық жұмыстар кезінде жұмыс тәжірибесінің, 
- супервайзер-геолог үшін Каспий теңізінің Қазақстандық секторындағы су айдынындағы теңіздегі инженерлік-геологиялық компанияларда кем дегенде 3 жыл жұмыс тәжірибесінің болуын талап етеді. 
- Геофизика супервайзері үшін: Теңіз бекеттерімен және теңізде геофизикалық жұмыстар, соның ішінде, сейсмикалық барлау жұмыстары кезінде пайдаланылатын 2010 жылғы шығарудан ескі емес жабдықтармен жұмыс тәжірибесі. ҚР қауіпсіздік техникасы, еңбекті және қоршаған ортаны қорғау заңдары мен стандарттарын жете білуі. Әлеуетті супервайзердің өндірістік қауіпсіздік және BOSIET немесе оған ұқсас теңізде аман қалу курстары бойынша расстаушы құжаттардың болуы. Супервайзерде супервайзер сертификатының, соңғы екі жыл бойынша Супервайзер ретінде істелген жұмыс бойынша ұйымдардың бірінші басшыларының қолдары қойылған ұсыныс хаттарының болуы. ҚР жер қойнауын пайдалану саласындағы заңдарын білуі. MS Office бағдарламалық жасақтаманы білуі.
- супервайзер-геолог үшін: айналмалы, арқанды-екпінді әдістермен бұрғылау кезінде керн алу және инженерлік-геотехникалық жұмыстар кезінде электрдірілді әдістермен сынамалар алу жұмыс тәжірибесі, соның ішінде әдістерге сай 2010 жылғы шығарудан ескі емес жабдықтармен жұмыс тәжірибесі.  ҚР қауіпсіздік техникасы, еңбекті және қоршаған ортаны қорғау заңдары мен стандарттарын жете білуі. Әлеуетті супервайзердің өндірістік қауіпсіздік және BOSIET немесе оған ұқсас теңізде аман қалу курстары бойынша расстаушы құжаттардың болуы. Супервайзерде супервайзер сертификатының, соңғы екі жыл бойынша Супервайзер ретінде істелген жұмыс бойынша ұйымдардың бірінші басшыларының қолдары қойылған ұсыныс хаттарының болуы. ҚР жер қойнауын пайдалану саласындағы заңдарын білуі. MS Office бағдарламалық жасақтаманы білуі.

2018 ж. «Жетысу» құрылымындағы ИГІ алаңында инженерлік-геологиялық ізденістердің көлемдері 
	Реттік№
	Жұмыс атауы
	Өлшем бірлігі
	Көлемі 

	Инженерлік-геофизикалық зерттеулер

	1
	Батиметрия
	км
	138

	2
	Гидролокация
	км
	138

	3
	Магнитометрия
	км
	138

	4
	Сейсмоакустика
	км
	138

	5
	Жоғары жиілік нүктенің жалпы тереңдік әдісі
	км
	138

	Инженерлік-геотехникалық зерттеулер

	Су түбінің сынамаларын алу

	6
	3 х 3 км аудан шеңберіндегі су түбінің сынамаларын алу
	м
	36 сынама х 4 қума м. = 144 қума м.

	7
	200 х 200 м аудан шеңберіндегі су түбінің сынамаларын алу
	м
	9 сынама х 4 қума м. = 36 қума м.

	
	Бұзылмаған қосулардың сү сүтінің сынамаларын алу барлығы
	
	180  қума м.

	Инженерлік-геологиялық ұңғымаларды бұрғылау

	
	ББҚ сұлбасы бойынша инженерлік-геологиялық ұңғымалар  (4 дана/12м)
	м
	4 ұңғыма х 12 п.м. = 48 қума м.

	
	Пилоттық ұңғымаларды бұрғылау
	м
	1 ұңғыма х 75м = 75 қума м.

	
	Бұзылмаған қосулардың сү сүтінің сынамаларын алу барлығы
	
	123 қума м.

	Статикалық зондтау

	
	Керн алусыз статикалық зондтау ұңғымалары (2 дана)
	м
	2 ұңғыма х 25 қума м = 50



Инженерлік-геофизикалық жұмыстар күндіз жүргізіледі. 

Су түбінің сынамаларын алу, инженерлік-геологиялық ұңғымалар бұрғылау, статикалық зондтау тәулік бойы жүргізіледі.   
  

Жұмылдыру жұмыстары кезеңінде супервайзерлердің іс-әрекеті.           
                
1. Жүмылдыру жұмыстарының барысын бақылау.
1.1. Жабдықтың, кемелердің, материалдардың бар болуын және шарттың талаптарына сәйкес болуын тексеру. 
1.2. геофизикалық партия/бұрғылау партиясының персоналының барын және оның шарт талаптарына сәйкестігін тексеру. 
1.3. Мердігердің өндірістік қоймасында және партия (кеме) қоймасында жұмылдыру/кері жұмылдыру жұмыстарының барысын бақылау. Күн сайын Тапсырысшыға жұмылдыру жұмыстары, кемелердің, жабдықтың, материалдардың жөндеу ахуалы, жұмыстар телімдерінде (кемелерде) қызметкерлердің тұрмыстық жағдайларын жасау, медициналық персоналдың және дәрілердің бары, қауіпсіздік техникасы бойынша талаптарды сақтау, далалық операциялар кезінде «уақытты бөлу» бойынша ережелерді сақтау туралы баяндау.
  1.4. Рұқсат беру құжаттамасының уақытылы және толық ресімделуін бақылау. 
  Партияның өндірістік жұмыстарға (жабдық жұмылдырылғаннан соң) дайындығын тексеру. 

 2. Тіркеу жабдығының (бұдан әрі - ТЖ) техникалық күйін бақылау. 

2.1. Бағалау ұңғымасы құрылысы алдындағы далалық инденерлік-геологиялық ізденістерді (бұдан әрі мәтін бойынша - Қызметтер) жүргізуге Шартта мәлімделген тіркеу жабдығы ғана жіберіледі. Орындаушы бақылау үшін жабдықтың басқа типін ұсынған жағдайда, Супервайзер Орындаушыға шарттық міндеттемелердің сәйкессіздігі туралы хабарлауға, қабылдауды жүргізбеуге және дереу Тапсырысшыға хабарлауға міндетті.
2.2. Тіркеу жабдығы Тапсырысшымен қабылданғанға дейін Орындаушымен тестіленуі және тексерілуі тиіс. Тестілеудің нәтижелері Тапсырысшыға және Супервайзерлерге ұсынылуы тиіс. Тек содан кейін ғана Супервайзерлер ТЖ-ны қабылдауға кіріседі.
 2.3. Тіркеу станциясын қабылдауға пайдалану нұсқаулығында көзделген тесттік жазбаларды талдау жатады. ТЖ-ны қабылдауға дейін супервайзер мынаны білуі тиіс:
- дала маусымы алдында әрбір станцияны тексеру үшін қажетті тесттердің (міндеттердің) мөлшері; 
-  әрбір параметр бойынша пұрсаттар (ең аз және ең көп мәндер, жол берілетін ауытқулар);
 2.4. Тексерілетін параметрлер пұрсаттарға сәйкес болған жағдайда едендік жабдықтың техникалық күйі тексеріледі. Едендік жабдықтың тексерілуі екі кезеңнен тұрады: бүкіл едендік жабдықты көзбен тексеру және тестілеу (бірдейлік тесттері) деректерін тексеру.
2.5. Қабылдау үдерісінде табылған барлық сәйкессіздіктер мен түзетулер фотографиялармен дәлелденіп, есептерде көрсетілуі тиіс.

3. Бұрғылау жабдығының (бұдан әрі - БЖ) техникалық күйін бақылау. 

3.1. Бағалау ұңғымасы құрылысы алдындағы далалық инденерлік-геологиялық ізденістерді (бұдан әрі мәтін бойынша - Қызметтер) жүргізуге Шартта мәлімделген бұрғылау жабдығы (бұдан әрі –БЖ) және керн алу жабдығы ғана жіберіледі. Орындаушы бақылау үшін жабдықтың басқа типін ұсынған жағдайда, Супервайзер Орындаушыға шарттық міндеттемелердің сәйкессіздігі туралы хабарлауға, қабылдауды жүргізбеуге және дереу Тапсырысшыға хабарлауға міндетті.
3.2. БЖ және және керн алу жабдығы Тапсырысшымен қабылданғанға дейін Орындаушымен тестіленуі және тексерілуі тиіс. Тестілеудің нәтижелері Тапсырысшыға және Супервайзерлерге ұсынылуы тиіс. Тек содан кейін ғана Супервайзерлер БЖ және және керн алу жабдығын қабылдауға кіріседі.
 3.3. БЖ және және керн алу жабдығын қабылдауға пайдалану нұсқаулығында және ИГІ бағдарламасында көзделген бұрғылау жабдығын тексеру, толымдылығын тексеру жатады. БЖ және және керн алу жабдығын қабылдауға дейін супервайзер мынаны білуі тиіс:
- дала маусымы алдында әрбір станцияны тексеру үшін қажетті тесттердің (міндеттердің) мөлшері; 
-  әрбір параметр бойынша пұрсаттар (ең аз және ең көп мәндер, жол берілетін ауытқулар), керн алатын снарядтар типтерін білу;
 3.4. Тексерілетін параметрлер пұрсаттарға сәйкес болған жағдайда БЖ және және керн алу жабдығының техникалық күйі тексеріледі. БЖ және және керн алу жабдығы тексерілуі екі кезеңнен тұрады: бүкіл едендік жабдықты көзбен тексеру және тестілеу (бірдейлік тесттері) деректерін тексеру.
3.5. Қабылдау үдерісінде табылған барлық сәйкессіздіктер мен түзетулер фотографиялармен дәлелденіп, есептерде көрсетілуі тиіс.

 4. Навигациялық жабдықтың техникалық күйін бақылау. 
4.1. Навигациялық жабдық және орнатуға арналған жабдық, соның ішінде компьютерлік бағдарламалар орнатылуы, калибрленуі тиіс және жұмыс күйінде болуы тиіс. Барлық қажетті қосалқы бөлшектер, жұмыстарды жүргізу және техникалық қызмет көрсету бойынша нұсқаулықтар, кестелер мен навигациялық сызбалар Жұмыстар басталғанға дейін бар болуы тиіс. 
4.2. Жұмыстар басталар алдында координаттардың тізімінің бар кестелердің және карталардың көшірмелері бекіту үшін Тапсырысшыға ұсынылады. Барлық жылжымалы GPS жабдығы мен бағдарламалық қамсыздандыру дала жұмыстары басталарға дейін геодезиялық маркерлерде тексерілуі тиіс. Талаптардың біріне сәйкес келмеген жағдайда Супервайзер ол туралы дереу Тапсырысшыға хабарлайды. 
4.3. Жұмыстар басталар алдында тасымалдау салдарынан туындайтын аспаптар жұмысының кешеуілдеуі кезінде түзетпелерді және дәлсіздіктерді қамтитын аспаптарды калибрлеу рәсімдері және түзетпелер келісіледі. 
4.4.  Қабылдау жүргізу орнында (Баутино порты) маркер(лер)дің теориялық есептеу жинақтылығын тексеру және бұрғылау кемесінің бұрғылау орнына нақты тестілік қою және геофизикалық жабдықты тестілік тарқату және тестілік геофизикалық және гидрографикалық түсірулер жүргізу үшін геодезиялық маркер/маркерлер жасалуы тиіс.  
4.5. Қабылдау үдерісінде табылған барлық сәйкессіздіктер мен түзетулер фотографиялармен дәлелденіп, есептерде көрсетілуі тиіс.

                   Дала жұмыстарын жүргізу кезеңінде Супервайзерлердің іс-әрекеттері.

  5. Жұмыстардың жүргізілу барысына бақылау жасау.
5.1. Супервайзерлер ең үздік нәтижелерге қол жеткізу және дала материалы сапасын бақылаудың техникалық және жұмыс ерекшелімдеріне, критерийлеріне сәйкес келуі тиіс жоғары сапалы дала материалын алу мақсатында Шарт және оның қосымшалары талаптарына сәйкес бағалау ұңғымасы алдындағы далалық инженерлік-геологиялық ізденістерді жүргізу кезінде орындалатын барлық операцияларға бақылау жасайды. 
5.2. Операциялық ерекшелімдерден болған кез келген өзгерістер немесе ауытқулар Супервайзерлермен және Тапсырысшымен келісіліп, тіркеудің дала журналдарында тіркелуі тиіс. 
5.3.  Геофизика жөніндегі Супервайзер орналастыруда ақаулы топтардың жоқ болуына бақылау жасайды.
5.4.  Геофизика жөніндегі Супервайзер кедергілер деңгейі жоғары телімдерде Супервайзерлердің және Тапсырысшының келісімі бойынша даладағы өңдеу жүйесінде есептелінетін сигнал-кедергінің ең тиімді қатынасы таңдалынады.
5.5. Супервайзерлер техникалық ерекшелімдерінде көрсетілгеннен аспауы тиіс бейін немесе нүкте бағдары бойынша қабылдаудың жобалық жерінен бүйірлік ауытқуды бақылайды.  
5.6. Орындаушы DGPS жүйесі сапасын бақылау мәндерінің сәйкессіздігі туралы Супервайзер(лер)ге хабарлап, DGPS жүйесінің күйі және жұмысына байланысты Тапсырысшымен келісіп, Супервайзер(лер)дің өтініші бойынша жұмыс тоқтатылады. 
5.7.  Супервайзерлер дала ақпаратын, соның ішінде ақаулы немесе кез келген ауытқыма құбылыстардың тіркеу журналында дұрыс тіркелуін бақылайды. 
5.8.  Супервайзерлер шартта өзгесі келісілмесе, төмендегі жағдайларда жұмыстарды келіседі немесе оларға тыйым салады: 
           -шығыс сигналды бірдейлестіру техникалық ерекшелімдерге сәйкес келмейді; 
           -жүйе қажетті стандартты тесттерге сәйкес келмейді; 
           -арналардың полярлығы техникалық ерекшелімдердің талаптарына сәйкес келмейді (SEG стандарттарына сәйкес кереғарлық конвенциясы SEG - қалыпты);; 
           -көп арналы монитордың жұмыстарында бұзылудың болуы; 
           -навигациялық компьютер істен шықты; 
           -жұмыс басында ақаулы трассалар болғанда; 
           -шартта айтылған кез келген бұзылу кезінде
- МЕМСТ, нұсқаулықтардың, ҚР заңнамасының немесе бағалау ұңғымасы орнында далалық ИГІ жүргізуге арналған техникалық ерекшелімнің талаптарынан кем сынама немесе керн шығарған жағдайда. 
5.9. Супервайзер дала шарттарында жүргізілген барлық жөндеу жұмыстарын құжаттайды және бекітеді, бар жабдыққа тиісті деңгейде техникалық қызмет көрсету үшін қосалқы бөлшектердің жеткілікті мөлшерінің барын, сондай-ақ Шартта көзделген жабдықтың қосымша топтамасының барын бақылайды.
 5.10. Супервайзер аспаптардың және жабдықтың күнделікті, апта сайынғы және ай сайынғы тексерулерін бақылайды, нұсқаулықтардың талаптарына сәйкестігін тексереді және жұмыстарды жүргізуге рұқсат береді. 
5.11. Супервайзер далалық жағдайларда жүзеге асырылған керн алуға және сынама алуға қатысты барлық жұмыстарды құжаттайды/суретке түсіреді және Тапсырысшымен келісіп бекітеді, қолжетімді жабдықтардың техникалық жағдайының тиісті деңгейде болуын қамтамасыз ету үшін қосымша бөліктердің жеткізілкті санының қолжетімділігін, сонымен қатар бағалау ұңғымасын салу орнында далалық ИГІ жүргізуге арналған Шартта көзделген қосымша жабдықтар жинақтамасының болуын қадағалайды.  
5.12. Супервайзер далалық жағдайларда жүзеге асырылған геофизикалық зерттеулерге қатысты барлық жұмыстарды құжаттайды/суретке түсіреді және Тапсырысшымен келісіп бекітеді, қолжетімді жабдықтардың техникалық жағдайының тиісті деңгейде болуын қамтамасыз ету үшін қосымша бөліктердің жеткізілкті санының қолжетімділігін, сонымен қатар бағалау ұңғымасын салу орнында далалық ИГІ Шартында көзделген қосымша жабдықтар жинақтамасының болуын қадағалайды.
5.13. Супервайзер бағалау ұңғымасын салу орнында далалық ИГІ Шартында немесе далалық ИГІ Бағдарламасында техникалық сипаттамаларда  келтірілген кез келген ауытқулар туралы Тапсырысшыны хабардар етеді, далалық инженерлік-гидрографиялық, инженерлік-геофизикалық және инженерлік-геотехникалық жұмыстардың кез келген процестеріне, сапаны бақылау жүйелерінің кез келген аудиторлық тексерулеріне толық қолжетімділігі бар. Кемеде негізгі персоналдың қайсыбірі жоқ болғанда алынған жазбалар есептелмеуі және қабылданбауы мүмкін. Бұл жағдайда Супервайзер «ақаулы» нүктелерді қайта түсіруді талап етуге құқылы.  
5.14. Супервайзер Жұмыстардың орындау барысы, аяқталған күн үшін орындалған жұмыстардың көлемі, жұмыс істейтін жабдықтың мөлшері, төмен өнімділіктің себептері, бос тұрып қалулар туралы орыс және ағылшын тілдерінде күнделікті, апталық және айлық есептілікті жүргізеді. Ақпаратты күнделікті таңертең Атырау қ. бойынша сағат 8:30 дейін электронды поштамен, факспен немесе байланыстың өзге құралдарымен Тапсырысшыға жібереді, Орындаушымен дайындалған ақпарларды және апталық, айлық есептерді растайды. Күндізгі кезекшілікті атқаратын супервайзер есептерді Атырау қ. бойынша сағат 18:30 дейін жолдауы тиіс. Дала жұмыстары аяқталған соң ай сайын партияның бір айдағы немесе дала маусымындағы жұмысы туралы қысқаша ақпараттық есептерді құрастырады. күнделікті, апталық және айлықесептерде бос тұрып қалу сағаттары себептерінің айқындалып, әрбір зерттеудің түрі бойынша қума километрлерде жұмыстардың көлемі бойынша ақпарат , қамтылған. Супервайзерлер қорытынды есепті орындалған жұмыстардың техникалық параметрлерін және бастапқы дала өңдеуі процесін толық сипаттап, Орындаушымен бірлесіп ұсынады. Есепте тәжірибелік жұмыстар және өндірістік операциялар үшін пайдаланылған жұмыс әдістерінің бағалануы болуы тиіс. Барлық жұмыс мәселелері көздері, жою құралдары мен өнімділікті арттыру және операциялардың өзіндік құнын төмендету бойынша барлық қорытындылары көрсетіліп құжатталуы/суретке түсірілуі тиіс. 
            
6. Дала материалын жинау және жабдықтың жұмысы сапасын бақылау. 
6.1. Супервайзердің бағалау ұңғымасын салу орнында далалық ИГІ жүргізу сапасын басқаруы және қадағалауы. Техникалық ерекшелімнің талаптарын, ИГІ Бағдарламасы және тиімділікті арттыруға бекітілген нормативтік құжаттар, Жұмыстардың сапалы жүргізілуін сөзсіз орындау сапа бақылауының мақсатты тағайындалуы болып табылады.
 6.1.1 Супервайзер жұмыстарды жүргізудің әдістемелік-технологиялық бақылауын төмендегі міндеттермен жүзеге асырады: 
-  Тапсырысшының мүдделерін дала жұмыстарында қорғау; 
- дала материалдары сапасының уақытылы және тұрақты әдістемелік-техникалық бақылауын және сейсмикалық барлау жұмыстары талаптарының сақталуын жүзеге асыру; 
- Тапсырысшымен байланысты қамтамасыз ету және оны дала жұмыстарының барысы туралы хабардар ету; 
- партия жұмысының бақылануын және әдістемелік қолдауын жүзеге асыру, жұмыстарды жүргізудің технологиясы және әдістемесі бойынша талаптар сақталмаған жайдайда дала партиясы басшылығы алдында жұмыстар технологиясында кеткен ауытқуларды дереу түзеу және ақаулы материалды қайта жасау туралы сұрақты қояды, Тапсырысшыны жұмыстардың әдістемесі және технологиясындағы қажетті өзгерістер туралы хабарлайды;  
- дала материалдарын, дала партиясы бастығынан тиісті құжаттаманы уақытылы қабылдануын және бағалануын жүзеге асыру, сапасыз материалдарды брактау (міндетті түрде «жарылыстардың» синхрондылығы мен сигнатура сапасын қадағалау, түсіру сигналының кереғарлығын қадағалау, «сапа шартына сай емес» материалды брактау, далалық есепте «сапа шартына сай емес», «каналдарды» атап көрсету, SEG стандарттарына сәйкес «атаулардың» дұрыс жазылуы мен қолжетімділігін қадағалау); 
- күнделікті жұмыстардың есепке алынуын бақылау; 
- қажет болған жағдайда Тапсырысшыға далалық жұмыстарды орындау барысында жобаға өзгертулер енгізу үшін құжаттаманың уақытылы ұсынылуын қамтамасыз ету; 
- дала материалының, керн материалының, су түбінің шөгінділерінің сынамаларының ілеспе құжаттамасының дұрыс ресімделуін, дала материалдарының Есептеу Орталығына немесе Тапсырысшыға уақытылы жіберілуін бақылау, далалық геофизикалық материалды, алынған кернді және  су түбінің шөгінділерінің сынамаларын қабылдау (күнделікті және түпкілікті) актілеріне қол қою; 
- Есептеу Орталығының дала материалдарына және ілеспе құжаттамасына қойылатын талаптарын ескеру.
- бағалау ұңғымасын салу орнындағы далалық ИГІ Шарты бойынша Орындаушы персоналымен қауіпсіздік техникасының сақталуын қадағалау;
 6.1.2. Супервайзер Тапсырысшыға мыналарды ұсынады: 
- Тапсырысшымен бекітілген нысанда Жұмыстардың барысы және жоспарды (жұмыстардың барлық түрі бойынша) орындалуы туралы күнделікті және апта сайынғы ақпарды; 
-  Қызметтерді Орындаушыдан дала материалдарын қабылдаудың бастапқы актілерді; 
-  дала маусымның нәтижелері бойынша қорытынды есепті (қолданылатын әдістемелердің талдауы, орындалған жұмыстардың сапасы және алынған материалдардың сапасын талдауы және жұмыс барысында алынған өзге де маңызды ақпарат).).
 6.2. Жұмыстарды орындау сапасын бақылаудың арнайы жүйесі. 
Инженерлік-гидрографиялық, инженерлік-геофизикалық және инженерлік-геотехникалық жұмыстардың заманауи технологиясына, сондай-ақ қолданыстағы әлемдік стандарттарға сәйкес сапаның далалық бақылауына тұрақты және бірінші кезекті назар аударылады. Мұндай бақылау Жұмыстардың барлық кезеңдерінде барлық мамандармен, соның ішінде бақылаудың арнайы тобымен жүзеге асырылады.
Бақылаудың мұндай жүйесі Жұмыстардың бүкіл процесі жұмысының сапасыз элементтерін уақытылы айқындау бойынша қызметтерді үйлестіруге, оларды жедел жоюға және қызметтерді көрсету сапасына қатысты талаптарды орындауға мүмкіндік береді.
Бағалау ұңғымасын салу орнындағы далалық ИГІ Шарты бойынша Орындаушы алаңда қызметтердің барлық түрін бастар алдында Тапсырысшының өкілдеріне қарастыру үшін қабылдау комиссияның қорытындысымен және тесттер материалдарымен барлық аппаратура және жабдықтардың түрлері (және саны бойынша) бойынша партияның дала маусымына дайындығы туралы актіні тапсырады. Дала жұмыстары Тапсырысшының өкілі мен Супервайзерлер «Актіні» бекіткен соң басталады.   
 6.3. ТЖ, БЖ және сынама алу жабдығының жұмысын бақылау. 
Партияның жұмысқа қабілеттілігін, сонымен қатар тіркеу жүйесінің дала модульдерін және жабдықтарды бақылау мақсатында оларды апта сайын тестілейді. Сандық тасымалдағышта жазудан басқа тесттік баянат міндетті түрде қағазда бейнеленіп, күнделікті бақылауды бастар алдында оператормен мұқият талданады.
Аппаратура ай сайын тесттердің толық циклы бойынша сандық тасымалдағышта тестіленуі жүзеге асырылады. 
Барлық тесттердің негізгі талдауы оларды алған соң жасақтың операторымен және бастығымен жүзеге асырылады. Олар қанағаттанарлықсыз болғанда, анықталған ақаулықтар жойылады, ал тестілер қайтанады. Жасақтың бастығы және оператор белгіленген пұрсаттар мен талаптарды сақтап, аппаратураның сапалы жұмысын қамтамасыз етуге барлық шараларды қабылдайды.
Күнделікті өндірістік бақылауды орындау барысында сапаның бақылануы станцияның мониторында көзбен қарап жүзеге асырылады. Жұмыс күнінің соңында бүкіл алынған дала материалы өңдеу жүйесіне енгізіледі де, дала геометриясын енгізу рәсімдерінен қолданылған соң, әрбір алынған жазба монитордың экранында көзбен бағаланады. Материалдардың жоғары сапасына қол жеткізу үшін туындаған ақаулықтарды жою үшін барлық қажетті шараларды жедел қабылдайды.  Супервайзер құбырлардың, бұрғылау кезінде ұңғымаға түсірілген жабдықтардың ұзындығын, және алынған тау жыныстарының сынамаларының ұзындығын актілейді және өлшейді. 

7. Еңбекті қорғау және қаупсіздік техникасын басқару жүйелерін бақылау.  
Супервайзер Қызметтерді көрсету барысында инциденттерді, өндірістегі апаттарды болдырмау бойынша басқару жүйелеріне бақылауды жүзеге асырады, тәуекелдердің деңгейін бағалайды, қауіпсіздік техникасының орындалуын бақылау бойынша жауапкершілікті бөледі, еңбекті қорғау және қауіпсіздік техникасын басқару жүйесінің құжаттамасын Қазақстан Республикасының Заңнамасына сәйкес жүргізеді, төтенше жағдайларына операциялық бақылауды жүргізу және оларға дайын болу, уақытылы ден қою.
Супервайзер Мердігердің компаниясында қабылданған оқиғаларға ден қою жүйесіне бақылауды жүргізеді және ЕҚҚТҚОҚ және ҚТ бойынша жазбалары деректер қорының үнемі жаңартылу процесіне қатысады. 
Жұмыстардың кез келген кезеңдерінде Супервайзерлерге кез келген алкогольді ішімдіктерді ішуге және есірткі заттарды қолдануыға тыйым салынады. Осындай бұзушылықтар анықталған жағдайда Тапсырысшы кінәлі Супервайзерді тез арада қызметтен босатып, Шарттың аталаптарына сәйкес айыппұл шараларын қолданады.   
Жұмыстардың кез келген кезеңдерінде Супервайзерлерге оларға берілген жұмысм уақыты кезінде ұйықтауға тыйым салынады. Осындай бұзушылықтар анықталған жағдайда Тапсырысшы кінәлі Супервайзерді тез арада қызметтен босатып, Шарттың аталаптарына сәйкес айыппұл шараларын қолданады. 
Супервайзер Бағалау ұңғымасын салу орнындағы далалық ИГІ Шарты бойынша Орындаушы қабылдаған  міндеттеме ретінде «нөлдік тастау» тәжірибесін сақтауға бақылау жүргізуі тиіс.
Супервайзер Бағалау ұңғымасын салу орнындағы далалық ИГІ Шарты бойынша Орындаушының флораға және фаунаға зиянын максималды тигізбеуіне бақылау жүргізуі тиіс.  

8. Қоршаған ортаны қорғау бойынша басқару жүйелеріне бақылау жасау.
Көрсетілетін Қызметтерге қатысты елеулі экологиялық қырларды анықтаумен байланысты операцияларды анықтау және жоспарлау. Қоршаған ортаға мүмкін әсерлерді анықтау үшін орнату және қолдау, оларға ден қою, сондай-ақ олардың зардаптарын азайту.     

9. Дала жұмыстары аяқталған соң Супервайзердің іс-әрекеттері.  
Жүргізілген жұмыстар және ұсыныстар нәтижелерінің талдауы бар орындалған Бағалау ұңғымасын салу орнындағы далалық ИГІ жүргізу кезіндегі Супервайзерлік қызметтердің нәтижелері туралы орыс тілінде 3 данада және ағылшын тілінде 1 данада қағаз түрінде түпкілікті ақпараттық есепті дайындайды. 

10. ДЕҚОҚ бойынша мәліметтер
Осы Шарттың ДЕҚОҚ бөлімінің 10.3.1-тармағына сәйкес тауарларды жеткізуге және/немесе қызметтерді көрсетуге мүдделі ықтимал жеткізушілер конкурстық өтінімдерді дайындау кезінде төменде келтірілген кестені толтырып, ДЕҚОҚ бойынша мәліметтерді міндетті түрде ұсынады. Сұралған мәліметтердің болмауы немесе толық ұсынылмауы сондай өтінімді қабылдамауға негіздеме бола алады.

9.1 -кесте. 
ДЕҚОҚ бойынша мәліметтер
	Жалпы мәліметтер

	Ұйымның атауы: 

	Конкурстың атауы: 

	Тауарларды жеткізу және/немесе қызметтерді көрсету бойынша жұмыстардың қысқаша сипаттамасы: 

	Тауарларды жеткізу және/немесе қызметтерді көрсету бойынша жұмыстар орындалатын жер (жұмыстар орындалатын нақты жерді көрсету – облыс, қала, елді мекен, Каспий теңізі /жұмыстардың аймағы, Тапсырысшының бұрғылау қондырғысы, өндірістік база және т.с.с.):
· 
· 

	Тауарларды жеткізудің және/немесе қызметтерді көрсетудің тәртібі және кезеңі (әрбір кезең бойынша жұмыстардың орындалу кезеңдері және кезектілігі, сондай-ақ күндері және ұзақтығы қысқаша сипатталады):
·  
· 

	Қосалқы мердігерлікке тартылатын ұйымдар (атауы және орындайтын жұмыстары көрсетілсін):


	Мемлекеттік рұқсаттар (Шарт бойынша қызметті жүзеге асыру үшін қолда бар және талап етілетін рұқсаттар көрсетілсін):
·  

	Шарт бойынша жауапты тұлға (Аты-жөні, лауазымы, тел., email): 


	Пайдаланылатын материалдық - техникалық қорлар

	Қауіпті материалдар және заттар (пайдаланылуы жоспарланған, адамдардың денсаулығына және қоршаған ортаға қауіп төндіретін материалдардың және/немесе заттардың типі/түрі, атаулары көрсетілсін):
·  

	Қысым астындағы жабдықтар және сауыттар (типін/түрі, атауы және мақсаты көрсетілсін):
·  
· 

	Энергияны өндіретін көздер (типі/түрі, маркасының атауы, моделі, қуаты, отынның шығысы көрсетілсін):
·  
·  

	Ірі өлшемді жабдық және/немесе механизмдер (типі/түрі, атауы, өндірушісі, массасы және қысқаша сипаттамасы көрсетілсін):
·  
·  

	Жүк көтергіш жабдық (типі/түрі, маркасының атауы, моделі, қуаты, отынның шығысы көрсетілсін):
·  
· 

	Көлік (типі/түрі, маркасының атауы, моделі, қуаты, отынның шығысы көрсетілсін):
· 

	Теңіз кемелері (типі, атауы, иесі, жүк көтерімділігі, палуба алаңы, жүк ыдыстарының саны және мақсаты, құрғақ және сұйық ыдыссыз материалдарды беруге арналған  жабдықтың бар-жоғы, қозғалтқыш/қозғалтқыштардың қуаты, отынның шығысы, экипаждың құрамы, клиникы, зардап шеккендерді тұрақтандыру және тасымалдау мүмкіндігі, апаттық –құтқару жабдығының сипаттамасы көрсетілсін):
·  
· 

	Әуе кемелері (тұрпаты, атауы, маркасы, моделі, жүк көтергіштігі, жолаушылар орындарының саны, отын шығыны, зардап шеккендерді тұрақтандыру мен тасымалдау мүмкіндігі, апаттық -құтқару жабдығының сипаттамасы көрсетілсін):

	Персонал бойынша мәліметтер

	Тартылатын персоналдың саны, соның ішінде тартылатын қосалқы мердігерлік ұйымдардың персоналы (әрбір қосалқы мердігерлік шарт бойынша):
· 

	Тартылатын персоналды, соның ішінде тартылатын қосалқы мердігерлік ұйымдардың персоналын сақтандыру бойынша мәліметтер (сақтандырудың түрлері және шарттардың қолданылу күні):
· 

	Еңбек шарттарына денсаулық жағдайы  бойынша жарамдылығын анықтауға арналған медициналық қарау, зардап шеккендерге стационар жағдайларында жедел медициналық көмек көрсету/ауруханаға жатқызу/тұрақтандыру және жайластыру, емдеу, алкоголь және есірткі заттарын анықтауға талдау жасау сияқты медициналық қызметтерді Атырау және Ақтау қалалары шеңберінде медициналық мекемелермен шарттар жасасу қарастырылған ба (медициналық мекемелердің және көрсетілетін қызметтердің атауы көрсетілсін):
· 

	Тартылатын персоналдың біліктілікті арттыру курстарынан өтуі туралы мәліметтер (негізгі персонал және соңғы 5 жылдағы әрбір мамандық/бейін бойынша біліктілікті арттыру курстары көрсетілсін):
·  

	ДЕҚОҚ бойынша мәліметтер

	ДЕҚОҚ қамтамасыз етуге  жауапты тұлға  (Аты-жөні, лауазымы, тел., email):


	Шарт бойынша қызметке қолданылатын ДЕҚОҚ саласындағы заңнамалық талаптар

	(атауы, нөмірі, күні, баптың және/немесе тармақшаның нөмірі көрсетілсін):
	(талаптардың орындалуы немен қамтамасыз етілетіні көрсетілсін):

	
	• 


	
	

	ДЕҚОҚ бойынша құжаттама

	(соңғы басылымның толық атауы, нөмірі және күні көрсетілсін):
	 (құжаттың нысанасы, мақсаты және міндеттері):

	
	

	
	

	ДЕҚОҚ саласындағы міндеттерді, жауапкершілікті және өкілеттіктерді көздейтін лауазымдық нұсқаулықтар (Шарт бойынша жұмыстарды орындау  үшін тартылған персонал көрсетілсін):
·  

	Жұмыс нұсқаулықтары немесе жұмыстарды қауіпсіз орындау бойынша нұсқаулықтар (Шарт бойынша персоналға және жұмыстарға қатысты):
· 

	
	

	ДЕҚОҚ бойынша жұмыс/іс-шаралар жоспары

	(2014-2017 ж.ж. жүзеге асырылған):
	(2018 жылға жоспарланған):

	
	

	Қауіпті факторлар мен тәуекелдердің тізбесі

	Жұмыстардың түрі
	Қауіпті фактор
	Тәуекелдер
	Зардаптардың жойылуын, оларды бақылауды және азайтуды қамтамасыз ететін шаралар

	
	
	
	

	
	
	
	

	
	
	
	

	
	
	
	

	
	
	
	

	
	
	
	




ТАПСЫРЫСШЫ							ОРЫНДАУШЫ
«Жамбыл Петролеум» ЖШС
Бас директоры

________________Х.Т. Елеусінов				______________________


Приложение № 2 
                                                            к Договору № ___ от «__» ____  2018г.

ТЕХСПЕЦИФИКАЦИЯ
Супервайзерские услуги при проведении  ИГИ перед строительством оценочных скважин.

Описание Услуги
Услуги Супервайзера при проведении морских Полевых инженерно-геологических изысканий перед строительством оценочных скважин. 
Количество требуемых супервайзеров – 3 человека: 
-Один Супервайзер геофизик на этапе инженерно-геофизических исследований в том числе инженерно-гидрографических исследований. 
- Два Супервайзера геолога на этапе инженерно-геотехнических исследований (1 дневной и 1 ночной супервайзер);  
Супервайзерами будут проводится:
- контроль за ходом выполнения морских Полевых инженерно-геологических изысканий перед строительством оценочных скважин, а именно:
  - контроль за ходом выполнения инженерно-гидрографических изысканий,
  - контроль за ходом выполнения инженерно- геофизических изысканий;
  - контроль за ходом выполнения инженерно-геотехнических изысканий;
Кроме того в обязанности Супервайзеров входит подготовка и защита Окончательного отчета Супервайзерских Услуг. Детальные обязанности указаны по тексту Технической спецификации.  

Основные требования к Потенциальному супервайзеру
Организатор конкурса требует у Потенциальных Супервайзеров:
-наличия высшего геофизического образования, 
-Наличия образования в области геологии,
-опыта работы в казахстанских и иностранных геологоразведочных компаниях на должности не ниже старшего геофизика или старшего геолога не менее 5 лет
-опыта работы при морских геофизических работах для супервайзера геофизика
- для супервайзера геолога опыт работы в инженерно -геологических компаниях в акватории Казахстанского сектора Каспийского моря не менее 3 лет. 
- Для супервайзера геофизика: Опыт работы с морскими станциями и оборудованием, при используемым при морских геофизических работах, в том числе сейсморазведочных  работах не старее 2010 года выпуска.  Глубокие знания стандартов и законов по технике безопасности, охране труда и окружающей среды РК. Наличие у Потенциального Супервайзера документов подтверждающих прохождение курсов по промышленной безопасности и курсов выживания на море BOSIET или его аналога. Наличие у Супервайзера сертификата супервайзера и рекомендательных писем по ранее проделанным работам в качестве Супервайзера за последние 2 года подписанных первыми руководителями организации. Знание Законов РК в области недропользования. Владение программным обеспечением MS Office.  
- Для супервайзера геолога: Опыт работы отбора керна при бурении вращательным, ударно-канатным способами и отбором проб электровибрационным методом, используемым при инженерно-геотехнических работах, в том числе опыт работы с соответствующему методам оборудованию не старее 2010 года выпуска.  Глубокие знания стандартов и законов по технике безопасности, охране труда и окружающей среды РК. Наличие у Потенциального Супервайзера документов подтверждающих прохождение курсов по промышленной безопасности и курсов выживания на море BOSIET или его аналога. Наличие у Супервайзера сертификата супервайзера и рекомендательных писем по ранее проделанным работам в качестве Супервайзера за последние 2 года подписанных первыми руководителями организации. Знание Законов РК в области недропользования. Владение программным обеспечением MS Office.  

Объемы инженерно-геологических изысканий для площадки ИГИ на структуре «Жетысу» в 2018 г.
	№№
	Наименование работ
	Ед. изм.
	Объем 

	Инженерно-геофизические исследования

	1
	Батиметрия
	км
	138

	2
	Гидролокация
	км
	138

	3
	Магнитометрия
	км
	138

	4
	Сейсмоакустика
	км
	138

	5
	ВЧ МОГТ
	км
	138

	Инженерно-геотехнические исследования

	Донный пробоотбор

	6
	Донный пробоотбор в пределах площади 3 х 3 км
	м
	36проб х 4 п.м. = 144 п.м.

	7
	Донный пробоотбор в пределах площади 200 х 200 м 
	м
	9 проб х 4 п.м. = 36 п.м.

	
	Всего отбор донных проб ненарушенного сложения
	
	180  п.м.

	Бурение инженерно-геологических скважин

	
	Инженерно-геологические скважины по контуру ПБУ (4 шт./12м)
	м
	4скв х 12 п.м. = 48 п.м.

	
	Бурение пилотной скважины
	м
	1 скв х 75м = 75 п.м.

	
	Всего отбор проб керна ненарушенного сложения
	
	123 п.м.

	Статическое зондирование

	
	Скважины статического зондирования без отбора керна (2 шт)
	м
	2скв х 25 п.м = 50



Инженерно-геофизические работы будут проводится в дневное время. 

Донный пробоотбор, Бурение инженерно-геологических скважин, Статическое зондирование может проводится круглосуточно. 

                             Действия супервайзеров в период мобилизационных работ.

1. Контроль за ходом мобилизационных работ.
1.1. Проверка наличия и соответствия оборудования, судов, материалов, условиям договора.
1.2. Проверка наличия и соответствия условиям договора персонала геофизической партии/ буровой партии.
1.3. Контроль за ходом мобилизационных работ на производственной базе Подрядчика и базе партии (судна). Ежедневно докладывает Заказчику состояние мобилизационных/демобилизационных работ, состояние ремонта судов, оборудования, материалов, бытовых условий работников на участках работ (на судах), наличие медицинского персонала и препаратов, соблюдению требований по технике безопасности, соблюдению правил по «разделению времени» во время полевых операций, 
1.4. Контроль за своевременностью и полнотой оформления разрешительной документации.
1.5.     Проверке готовности партии к производственным              работам (после мобилизации оборудования).
 
2. Контроль технического состояния регистрирующего оборудования (далее - РО). 

2.1. К проведению Полевых инженерно-геологических изысканий перед строительством оценочных скважин  (Далее по тексту - Услуги) допускается только то регистрирующее оборудование, которое заявлено в 	Договоре. В случае предъявления Исполнителем для контроля другого типа оборудования, Супервайзер обязан сообщить Исполнителю о несоответствии 	договорным обязательствам, приемку не проводить и немедленно информировать Заказчика.
2.2. Регистрирующее оборудование до приемки Заказчиком должно быть протестировано и проверено Исполнителем. Результаты тестирования должны быть предоставлены Заказчику и Супервайзерам. Только после этого Супервайзера приступают к приемке РО.
2.3. Приемка регистрирующей станции заключается в анализе тестовых записей, предусмотренных инструкцией по эксплуатации. Супервайзер до приемки РО должен знать следующее: 
- количество тестов (задач), необходимых для проверки каждой станции перед полевым сезоном;
- допуски по каждому параметру (минимальные и максимальные значения, допустимые отклонения);
2.4. В случае, если проверяемые параметры соответствуют допуску, проверяются техническое состояние напольного оборудования. Проверка напольного оборудования состоит из двух этапов: визуальная проверка всего напольного оборудования и проверка данных тестирования (тесты на идентичность). 
3.2. В процессе приемке все выявленные несоответствия и исправления должны быть задокументированы на фотографиях и отражены в отчетах. 
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3. Контроль технического состояния бурового оборудования (далее - БО) и оборудования для отбора проб. 
3.1. К проведению Полевых инженерно-геологических изысканий перед строительством оценочных скважин (Далее по тексту - Услуги) допускается только то буровое оборудование (далее - БО) и оборудование для отбора проб, которое заявлено в Договоре. В случае предъявления Исполнителем для контроля другого типа оборудования, Супервайзер обязан сообщить Исполнителю о несоответствии договорным обязательствам, приемку не проводить и немедленно информировать Заказчика.
3.2. БО и оборудование для отбора проб до приемки Заказчиком должно быть протестировано и проверено Исполнителем. Результаты тестирования должны быть предоставлены Заказчику и Супервайзерам. Только после этого Супервайзера приступают к приемке БО и оборудование для отбора проб.
3.3. Приемка БО и оборудование для отбора проб заключается в инспекции бурового оборудования, проверке комплектности, предусмотренных инструкцией по эксплуатации и Программе ИГИ. Супервайзер до приемки БО и оборудование для отбора проб должен знать следующее: 
- количество тестов (задач), необходимых для проверки каждого типа буровой перед полевым сезоном;
- допуски по каждому параметру (минимальные и максимальные значения, допустимые отклонения), знание типов керно отборочных снарядов;
3.4. В случае, если проверяемые параметры соответствуют допуску, проверяются техническое состояние БО и оборудования для отбора проб оборудования. Проверка БО и оборудования для отбора проб состоит из двух этапов: визуальная проверка всего напольного оборудования и проверка данных тестирования (тесты на идентичность). 
3.5. В процессе приемке все выявленные несоответствия и исправления должны быть задокументированы на фотографиях и отражены в отчетах. 

 4. Контроль технического состояния навигационного оборудования. 
4.1. Навигационное оборудование и оборудование для позиционирования, включая компьютерные программы должны быть установлены, откалиброваны и находиться в рабочем состоянии. Все необходимые запчасти, инструкции по ведению работ и техническому обслуживанию, графики и навигационные схемы должны быть в наличии до начала Работ.
4.2. До начала Работ копии графиков, списков координат и карт представляется для утверждения Заказчику. Все передвижное оборудование GPS и программное обеспечение должно быть проверено на геодезических маркерах до начала полевых работ. В случае несоответствия одного из требований, Супервайзер немедленно информирует об этом Заказчика.
4.3. Перед началом Работ согласовываются процедуры калибровки приборов и поправки, которые должны включать поправки при задержке работы приборов и неточности, возникающие вследствие транспортировки.  
4.4.  На месте проведения приемки (п. Баутино) должен быть создан геодезический маркер/маркеры для проверки сходимости теоретических вычислений маркера/ов и фактической тестовой постановки бурового судна на точку бурения и тестовой размотки геофизического оборудования и проведения тестовой геофизической и гидрографической съемки.  
4.5. В процессе приемке все выявленные несоответствия и исправления должны быть задокументированы на фотографиях и отражены в отчетах. 

                    Действия Супервайзеров в период проведения Полевых Работ.

5. Контроль за ходом производства Работ
5.1. Супервайзера контролируют все операции, выполняемые при проведении Полевых инженерно-геологических изысканий перед строительством оценочных скважин с целью достижения наилучших результатов и получения высокого качества полевого материала и которые должны соответствовать техническим и рабочим спецификациям и критериям контроля качества полевого материала, в соответствии с условиями Договора и его приложении.
5.2. Любые изменения или отклонения от операционных спецификаций, должны согласовываться с Супервайзерами и Заказчиком и регистрироваться в полевых журналах регистрации. 
5.3.  Супервайзер по геофизике контролирует отсутствие дефектных групп на расстановке.
5.4.  Супервайзер по геофизике на участках с высоким уровнем помех выбирается оптимальное соотношение сигнал-помеха рассчитываемое на полевой обрабатывающей системе и согласовывается с Супервайзером и Заказчиком.
5.5. Супервайзера контролируют боковое отклонение от проектного пункта приема по маршруту профиля или точки которое не должно превышать заложенные в техспецификациях.  
5.6. Исполнитель должен известить Супервайзера/ов о несоответствии значений контроля качества системы DGPS, и отработка прекращается по просьбе Супервайзера/ов по согласованию с Заказчиком, в зависимости от состояния и работы системы DGPS.
5.7.  Супервайзера контролируют правильность регистрации полевой информации в журналах регистрации, в т.ч. и бракованного или любого аномального явления.
5.8.  Супервайзера согласовывают или запрещают, если это обговорено в договоре, работу при следующих условиях:
           -синхронизация выходного сигнала не соответствует техническим спецификациям;
           -система не соответствует стандартам необходимых тестов;
           -полярность каналов не соответствует требованиям технических спецификаций (конвенция полярности согласно стандартам SEG - нормальная);
           -сбой в работе многоканального монитора;
           -навигационный компьютер вышел из строя;
           -в случае наличия дефектных трасс в начале работы;
           -в случае любого сбоя, оговоренного в договоре;
           - в случае выноса пробы или керна менее требований ГОСТа, инструкции, Законодательства РК или Технической спецификации на проведение Полевых ИГИ на точке заложения оценочной скважины.
5.9. Супервайзер документирует и утверждает все ремонтные работы произведенные в полевых условиях, контролирует наличие достаточного количества запасных частей для обеспечения соответствующего уровня технического обслуживания имеющегося оборудования, а также наличие запасного комплекта оборудования предусмотренного в Договоре.
5.10. Супервайзер контролирует ежедневные, еженедельные и ежемесячные проверки приборов и оборудования, проверяет соответствие требованиям инструкции и дает разрешение на производство работ.
5.11. Супервайзер документирует/фотографирует и утверждает все работы, связанные с отбором керна и отбора проб произведенные в полевых условиях по согласованию с Заказчиком, контролирует наличие достаточного количества запасных частей для обеспечения соответствующего уровня технического обслуживания имеющегося оборудования, а также наличие запасного комплекта оборудования, предусмотренного в Договоре на проведение Полевых ИГИ на точке заложения оценочных скважин.
5.12. Супервайзер документирует/ фотографирует и делает замеры расстановки и утверждает все работы по согласованию с Заказчиком, связанные геофизическими исследованиями, произведенными в полевых условиях, контролирует наличие достаточного количества запасных частей для обеспечения соответствующего уровня технического обслуживания имеющегося оборудования, а также наличие запасного комплекта оборудования, предусмотренного в Договоре Полевых ИГИ на точке заложения оценочных скважин.
5.13. Супервайзер информирует Заказчика о любых отклонениях от технических характеристик, приведенных в Договоре Полевых ИГИ на точке заложения оценочных скважин. или Программе ИГИ, имеет полный доступ к любым процессам полевых инженерно-гидрографических, инженерно-геофизических и инженерно-геотехнических работ, для проведения любых аудиторских проверок систем контроля качества. Записи, полученные в отсутствие на судне кого-либо из ключевого персонала, могут быть не засчитаны и не приняты. В таком случае Супервайзер имеет право, потребовать повторной съемки «бракованных» точек.
5.14. Супервайзер ведет ежедневную, еженедельную и ежемесячную отчетность на русском языке о ходе выполнения Работ, объемах выполненных работ за истекший день, количестве работающего оборудования, причинах низкой производительности, простоев. Информация ежедневно утром до 8:30 времени г. Атырау эл. почтой, факсом или иными средствами связи   направляется    Заказчику, подтверждает сводки, недельные месячные отчеты, подготовленные Исполнителем. Супервайзеру, осуществляющему дневное дежурство отчетность необходимо присылать до 18:30 времени г. Атырау. Ежемесячно и по окончании полевых работ составляются краткие информационные отчеты о работе партии за месяц или полевой сезон. Ежедневные, еженедельные и ежемесячные отчеты содержат информацию по объемам работ в погонных километрах по каждому виду выполненных исследований с расшифровкой причин часов простоя. Окончательный отчет представляется Супервайзерами совместно с Исполнителем с полным описанием технических параметров выполненных работ и процесса первичной полевой обработки. Отчет должен содержать оценку рабочих методов, использовавшихся для программы опытных работ и производственных операций. Все рабочие проблемы должны быть документированы/сфотографированы, с указанием источников, причин, средств устранения и всех заключений по повышению производительности и снижению себестоимости операций. 
            
6. Контроль над качеством сбора полевого материала и работы оборудования.

6.1. Управление и надзор Супервайзера над качеством проведения Полевых ИГИ на точке заложения оценочных скважин.
Целевым назначением контроля качества является контроль за безусловным выполнением требований Технической спецификации, Программы ИГИ и утвержденных нормативных документов на повышение эффективности, качества проведения Работ.
6.1.1 Методико-технологический контроль за проведением работ осуществляется Супервайзером со следующими задачами: 
-представлять интересы Заказчика на полевых работах; 
-осуществлять своевременный и постоянный методико-технологический контроль качества полевых материалов и соблюдения требований к сейсморазведочным работам;
- поддерживать связь с Заказчиком и ставить его в известность о ходе полевых работ; 
- осуществлять контроль и методическую поддержку работы партии, в случае несоблюдения требований по технологии и методике проведения работ, ставить перед руководством полевой партии вопрос о немедленном исправлении отклонений в технологии работ и переотработке бракованного материала, информировать Заказчика о необходимых изменениях в методике и технологии работ; 
- осуществлять своевременную приемку и оценку полевых материалов, соответствующей документации от начальника полевой партии, отбраковывать некачественный материал (объязательно проводить контроль за синхроностью и качеством сигнатур «взрывов», контролировать полярность сигнала съемки, отбраковывать «некондиционный» материал, отмечать в полевом рапорте «некондиционные» «каналы», контролировать наличие и правильность записи «заголовков» согласно стандартам SEG)  ; 
- контролировать учет ежедневных работ; 
- обеспечивать, в случае необходимости, своевременное представление Заказчику документации для внесений изменений по ходу выполнения полевых работ; 
- контролировать правильность оформления сопроводительной документации к полевому материалу, кернового материала, проб донных отложений своевременность отправки полевых материалов на ВЦ или Заказчику и подписывать акты приемки (ежедневный и окончательной) полевого геофизического материала, отобранного керна и проб донных отложеиий; 
- учитывать требования ВЦ к полевому материалу и сопроводительной документации;
-вести контроль за соблюдением Техники безопасности персоналом Исполнителя по Договору Полевых ИГИ на точке заложения оценочных скважин. 
6.1.2. Супервайзер представляет Заказчику: 
- ежедневную и еженедельную сводку о ходе Работ и выполнении плана (по всем видам работ) по форме утвержденной Заказчиком; 
- акты первичной приемки полевых материалов у Исполнителя Услуг;
- окончательный отчет по результатам полевого сезона (анализ применяемых методик, качества проведенных работ, полученных материалов, и др. важная информация полученная в ходе работ). 
6.2. Специальная система контроля качества выполнения Работ.
В соответствии с современной технологией инженерно-гидрографических, инженерно-геофизических и инженерно-геотехнических работ, а также действующими мировыми стандартами, полевому контролю качества уделяется постоянное и первостепенное внимание. Такой контроль осуществляется на всех этапах Работ, выполняется всеми специалистами, включая специальную группу контроля. 
Такая система контроля позволяет скоординировать деятельность по своевременно выявлению некачественных элементов работы всего процесса Работ, оперативно устранять их и выполнять требования применительно к качеству оказания Услуг. 
До начала всех видов услуг на площади Исполнитель по Договору Полевых ИГИ на точке заложения оценочных скважин передает на рассмотрение представителям Заказчика Акт готовности партии к полевому сезону по всем видам (и количеству) аппаратуры и оборудования с заключением приемочной комиссии и материалами тестов. Полевые работы начинаются после утверждения «Акта» представителем Заказчика  и Супервайзерами. 
6.3. Контроль работы РО, БО и оборудования для отбора проб. 
С целью контроля работоспособности, также полевых модулей регистрирующей системы и оборудования осуществляется их еженедельное тестирование. Тестовый рапорт, кроме записи на цифровом носителе, обязательно визуализируются на бумаге, тщательно анализируются оператором до начала ежедневных наблюдений. 
Ежемесячно осуществляется тестирование аппаратуры по полному циклу тестов с их записью на цифровой носитель. 
Основной анализ всех тестов осуществляется оператором и начальником отряда сразу после их получения. При их некондиционности, имеющиеся неисправности устраняются, а тесты повторяются. Начальник отряда и оператор принимают все меры к обеспечению качественной работы аппаратуры, к соблюдению установленных допусков и требований. 
В процессе выполнения ежедневных производственных наблюдений контроль качества осуществляется визуально на мониторе станций. В конце рабочего дня весь полученный за день полевой материал вводится в систему обработки и после применения процедур ввода полевой геометрии, каждая полученная запись визуально оценивается на экране монитора. Оперативно принимаются все необходимые меры к устранению возникших неполадок, к достижению высокого качества материалов. Супервайзер актирует и проводит замеры труб, оборудования спущенного в скважины при бурении,  проводит замеры длины отобранных образцов пород.  

7. Контроль над системами управления охраны труда и техники безопасности.

В процессе оказания Услуг Супервайзер осуществляет контроль над системами управления по предотвращению инцидентов, аварий на производстве, оценивает уровень рисков, распределяет ответственности по мониторингу исполнения техники безопасности, ведение документации систем управления охраны труда и техники безопасности согласно Законодательству РК, операционный контроль и готовность к чрезвычайным ситуациям и своевременному реагированию на них.
Супервайзер должен проводить мониторинг системы регистрирования происшествий принятой в компании Подрядчика и участвовать в процессе регулярного обновления базы данных записей по ОЗТОС и ТБ.\
На любом этапе работ,  Супервайзерам запрещается распитие любых видов алкогольных напитков и употребление наркотических веществ. В случае, выявления такого нарушения Заказчик незамедлительно устраняет виновного Супервайзера и принимает меры штрафных санкций в соответствии с условиями Договора. 
На любом этапе работ, Супервайзерам запрещается спать в отведенное им рабочее время. В случае, выявления такого нарушения Заказчик незамедлительно устраняет виновного Супервайзера и принимает меры штрафных санкций в соответствии с условиями Договора. 
Супервайзер должен вести контроль за соблюдением практики «Нулевого сброса» принятым Исполнителем в качестве обязательства по Договору Полевых ИГИ на точке заложения оценочных скважин.
Супервайзер должен вести контроль за максимальным недопущением ущерба флоре и фауне Исполнителем по Договору Полевых ИГИ на точке заложения оценочных скважин.

8. Контроль над системами управления по охране окружающей среды.
Определение и планирование операций, связанные с идентифицированием существенных экологических аспектов, касающихся оказываемых Услуг. Установление и поддерживание процедур для выявления возможных воздействий на окружающую среду, реагирование на них, а также смягчение последствий их воздействия.   

9. Действия супервайзера после окончания полевых работ.

Составление окончательного информационного отчета в бумажном виде в 3-х экземплярах на русском и 1-го экземпляров на английском языках о результатах проведенных Супервайзерских услуг при проведении Полевых ИГИ на точке заложения оценочных скважин с анализом результатов проведенных работ и рекомендациями. 

10. Сведения по ОЗТОС
Согласно пункту 20.3.1. Раздела ОЗТОС настоящего Договора, заинтересованные в поставке товаров и/или оказании услуг потенциальные поставщики при подготовке конкурсных заявок в обязательном порядке предоставляют информацию в области ОЗТОС, заполняя таблицу ниже. Отсутствие или неполное предоставление запрашиваемых сведений может послужить основанием для отклонения такой заявки.
ТАБЛИЦА – СВЕДЕНЬЯ ПО ОЗТОС
	ОБЩИЕ СВЕДЕНЬЯ

	Наименование организации:

	Наименование конкурса:

	Краткое описание работ по поставке товаров и/или оказанию услуг:

	Место выполнения работ по поставке товаров и/или оказанию услуг (указать фактическое место оказания Услуг – область, город, населенный пункт, Каспийское море/район работ, буровая установка Заказчика, производственная база и т.п.):
·  
· 

	Порядок и период поставки товаров и/или оказания услуг (кратко описываются этапы и последовательность оказания Услуг по каждому этапу, а также указываются даты и продолжительность):
·  
·  

	Организации, привлекаемые в субподряд (указать наименование и выполняемые работы):
·  
·  

	Государственные разрешения (перечислить имеющиеся и требуемые разрешения для осуществления деятельности по Договору):
·  
·  

	Ответственное лицо по Договору (Ф.И.О., должность, тел., email):

	ИСПОЛЬЗУЕМЫЕ МАТЕРИАЛЬНО-ТЕХНИЧЕСКИЕ РЕСУРСЫ

	Опасные материалы и вещества (указать тип/вид, названия планируемых к использованию материалов и/или веществ, представляющие угрозу здоровью людей и окружающей среде):
·  
·  

	Оборудование и сосуды под давлением (указать тип/вид, название и назначение):
·  
·  

	Источники выработки энергии (указать тип/вид, название марки, модель, мощность, расход топлива):
·  
·  

	Крупногабаритное оборудование и/или механизмы (указать тип/вид, название, производителя, массу и представить краткое описание):
·  
·  

	Грузоподъемное оборудование (указать тип/вид, название марки, модель, мощность, расход топлива):
·  
· 

	Транспорт (указать тип/вид, название марки, модель, мощность, расход топлива):
·  

	Морские суда (указать тип, название, собственника, грузоподъемность, площадь палубы, количество и назначение грузовых емкостей, наличие оборудования для подачи сухих и жидких бестарных материалов, мощность двигателя/двигателей, расход топлива, состав экипажа, клиника, возможность стабилизации и транспортировки пострадавших, описание аварийно-спасательного оборудования):
·  

	Воздушные суда (указать тип, название, марку, модель, грузоподъемность, количество пассажирских мест, расход топлива, возможность стабилизации и транспортировки пострадавших, описание аварийно-спасательного оборудования):
·  

	СВЕДЕНЬЯ ПО ПЕРСОНАЛУ

	Количество привлекаемого персонала, в том числе персонала привлекаемых субподрядных организаций (по каждому договору субподряда):
·   

	Сведенья по страхованию привлекаемого персонала, в том числе персонала привлекаемых субподрядных организаций (указываются виды страхования и дата действия договоров):
·   

	Предусмотрены ли договора с медицинскими учреждением в пределах г.Атырау и г.Актау на оказание следующих медицинских услуг – медицинский осмотр на определение пригодности по состоянию здоровья условиям труда , по оказанию срочной медицинской помощи/ госпитализации/стабилизации и размещению пострадавшего персонала в условиях стационара, лечение, проведение анализов на выявление содержания алкоголя и наркотических веществ (указываются названия медицинских учреждений и оказываемые услуги):
·   

	Сведенья о прохождении привлекаемым персоналом курсов повышения квалификации (указывается ключевой персонал и курсы повышения квалификации по каждой профессии/профилю, за последние 5 лет):
·   

	СВЕДЕНЬЯ ПО ОЗТОС

	Лицо ответственное за обеспечение ОЗТОС  (Ф.И.О., должность, тел., email):

	Законодательные требования в области ОЗТОС, применимые к деятельности по Договору

	(указать полное название, номер, дата, номер статьи и/или подпункта):
	(указать посредством чего будет обеспечиваться исполнение требований):

	
	

	
	

	Документация по ОЗТОС

	(указать полное название, номер и дату последнего издания):
	 (назначение, цели и задачи документа):

	
	

	Должностные инструкции, предусматривающие обязанности, ответственность и полномочия в области ОЗТОС (указать персонал, привлеченный для оказания Услуг по Договору):
·  

	Рабочие инструкции или инструкции по безопасному оказанию Услуг (в отношении персонала и работ по Договору):
·   


	План работ/мероприятий по ОЗТОС

	(реализованные в период с 2014-2017 гг.):
	(планируемые на 2018 год):

	
	

	ПЕРЕЧЕНЬ ОПАСНЫХ ФАКТОРОВ И РИСКОВ

	Вид Услуг
	Опасный фактор
	Риски
	Меры обеспечивающие устранение, контроль и снижение последствий

	
	
	
	

	
	
	
	

	

ЗАКАЗЧИК 
Генеральный директор
ТОО «Жамбыл Петролеум»
	

ИСПОЛНИТЕЛЬ
          
          







2018ж. «__» _______ №____ шартқа
3-қосымша
	2018 жылғы «__» ___________ № ____ шот-фактура

	
	(1а)

	Жеткізуші:  Жауапкершілігі Шектеулі Серіктестігі  
	(2)

	Жеткізуші БСН, СТН және мекенжайы: 

	Жеткізушінің есеп шоты:  БСК 
	(2б)

	ҚҚС бойынша тіркеу есебіне қою куәлігі: 
	 

	Тауарларды (жұмыстарды, қызметтерді) жеткізу шарты (келісімшарты): 
	(3)

	Шарт (келісімшарт) бойынша төлеу ережелері: қолма-қол ақшасыз есеп айырысу
	(4)

	Тауарларды (жұмыстарды, қызметтерді) жеткізудің межелі орны: 
	

	мемлекет, өңір, облыс, қала, аудан
	 

	Тауарларды (жұмыстарды, қызметтерді) жеткізу сенімхат бойынша жүргізілді: без доверенности
	(5)

	Жөнелту тәсілі: Курьерская доставка
	(6)

	Тауар-көліктік жүкқұжат: 
	(7)

	Жүк жөнелтуші:    
	(8)

	(СТН, атауы және мекенжайы)
	 

	Жүк жөнелтуші: Энергетика Министрлігі және «ҚазМұнайГаз» ҰК АҚ арасындағы 2008 жылғы 21-ші сәуірдегі № 2609 Каспий теңізінде орналасқан «Жамбыл» учаскесі бойынша көмірсутекті шикізатын Барлауды жүргізуге арналған Келісім-шарт бойынша №411 Операторды тарту туралы келісім бойынша «ҚазМұнайГаз» ұлттық компаниясы» АҚ атынан және тапсырмасы бойынша «Жамбыл Петролеум» жауапкершілігі шектеулі серіктестік
	(9)

	(СТН, атауы және мекенжайы)
	 

	Жүк алушы БСН, СТН және мекенжайы:  СТН 150 100 267 426, БСН 090 340 002 825, Атырау қ. Азаттық д-лы, 17 М. М. Өтемісов к-сі, 132 А
	(9а)

	Сатып алушының есеп шоты:  «Қазақстан Халық банкі» АҚ АОБ KZ886010141000150021, БСК HSBKKZKX
	(9б)

	Алушы:  «ҚазМұнайГаз» ұлттық компаниясы» акционерлік қоғамы
	(10)

	Сатып алушы БСН, СТН және мекенжайы:  620 100 210 025, БСН 090941010378, Астана қ., Кабанбай Батыра даңғылы,19 үй
	(10а)

	Сатып алушының есеп шоты:  «Қазақстан Халық банкі» АҚ банкінде KZ356010111000002033, БСК HSBKKZKX
	(10б)

	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	

	р/с  
№
	Тауарлардың (жұмыстардың, қызметтердің) атауы
	Өлшем бірлігі
	Саны (көлемі)
	Бағасы  (KZT)
	Тауарлардың (жұмыстардың, қызметтердің) құны, ҚҚС-сыз
	ҚҚС
	Өткізудің құны барлығы
	Акциз

	
	
	
	
	
	
	Мөлшерлеме(%)
	Сомасы
	
	Мөлшерлеме(%)
	Сомасы

	1
	2
	3
	4
	5
	6
	7
	8
	9
	10
	11

	1
	
	
	
	 
	 
	 
	 
	 
	 
	 

	Шот-фактура бойынша барлығы:
	 
	 
	 
	 
	 
	 

	Қатысу үлесі
	соның ішінде
	 
	 
	 
	 
	 
	 
	 
	 
	 

	100%
	«ҚазМұнайГаз» ҰК АҚ
	 
	 
	 
	 
	12%
	 
	 
	 
	 

	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	

	Басшы 
	
	
	Берген (Жеткізушінің жауапты адамы)

	 
	
	
	 

	(Т.А.Ә., қолы) 


Бас бухгалтер
	МО
	
	                            (лауазымы) 




	
ТАПСЫРЫСШЫ 
Бас директоры                                                               
 «Жамбыл Петролеум» ЖШС                                        
	
ОРЫНДАУШЫ 


	
_______________ Елевсинов Х.Т.

	
_______________ 


Приложение №3
                                                                          к Договору № ___ от «__» ____  2018г.

	Счет-фактура № __ от "__" _________ 2018 г.
	(1)

	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	

	 
	(1а)

	Поставщик: 
	(2)

	РНН, БИН и адрес поставщика:  
	(2а)

	Расчетный счет поставщика: 
	(2б)

	Свидетельство о постановке на регистрационный учет по НДС:   
	 

	Договор (контракт) на поставку товаров (работ, услуг): 
	(3)

	Условия оплаты по договору (контракту): безналичный расчет
	(4)

	Пункт назначения поставляемых товаров (работ, услуг): 
	

	государство, регион, область, город, район
	 

	Поставка товаров (работ,услуг) осуществлена по доверенности: 
	(5)

	Способ отправления:
	(6)

	Товарно-транспортная накладная: 
	(7)

	Грузоотправитель:  
	(8)

	(РНН, наименование и адрес)
	 

	Грузополучатель: Товарищество с ограниченной ответственностью "Жамбыл Петролеум" от имени и по поручению АО Национальная Компания "КазМунайГаз" по Соглашению № 411 о привлечении оператора по Контракту № 2609 от 21.04.2008 года, на проведение Разведки углеводородного сырья по участку "Жамбыл", расположенному в Каспийском море между Министерством Энергетики и АО НК "КазМунайГаз"
	(9)

	(РНН, наименование и адрес)
	 

	РНН и адрес грузополучателя:  РНН 150 100 267 426, БИН 090 340 002 825, г. Атырау,  ул. М. Утемисова, 132а
	(9а)

	Расчетный счет грузополучателя:  KZ886010141000150021 в банке АО "Народный Банк Казахстана", БИК HSBKKZKX
	(9б)

	Получатель:  Акционерное общество "Национальная компания "КазМунайГаз" 
	(10)

	РНН и адрес покупателя:  620 100 210 025, БИН 020240000555, г.Астана, пр. Кабанбай Батыра 19
	(10а)

	Расчетный счет покупателя: KZ356010111000002033, в банке АО «Народный Банк Казахстана», БИК HSBKKZKX
	(10б)

	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	

	№ п/п
	Наименование товаров (работ, услуг)
	Ед. изм.
	Кол-во (объем)
	Цена (KZT)
	Стоимость товаров (работ, услуг) без НДС
	НДС
	Всего стоимость реализации
	Акциз

	
	
	
	
	
	
	Ставка
(%)
	Сумма
	
	Ставка
(%)
	Сумма

	1
	2
	3
	4
	5
	6
	7
	8
	9
	10
	11

	1
	 
	услуга
	1
	 
	0,00
	12%
	 
	0,00
	 
	 

	Всего по счету-фактуре:
	0,00
	 
	0,00
	0,00
	 
	 

	Доля участия
	включая
	 
	 
	 
	 
	 
	 
	 
	 
	 

	100%
	АО НК "КазМунайГаз"
	 
	 
	
	0,00
	12%
	 
	0,00
	 
	 

	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	

	Руководитель организации 
	
	
	ВЫДАЛ (ответственное лицо поставщика)

	 
	
	
	 

	(Ф.И.О., подпись)
	
	
	(должность)

	Главный бухгалтер организации Уполном.лицо:
	
	
	________________

	 
	
	
	 

	(Ф.И.О., подпись)
	
	
	(Ф.И.О., подпись)




	ЗАКАЗЧИК 
Генеральный директор                                                               
ТОО «Жамбыл Петролеум»                                        
	ИСПОЛНИТЕЛЬ 
                                        

	
_______________ Елевсинов Х.Т.
	
_______________ 



                                                                                                            
2018ж. «__» _______ №____ шартқа
4-қосымша
Бағалар кестесі
1. Бағалар кестесі

	№
	Қызметтер түрінің атауы
	Қызметтің өлшем бірлігі 
	Көрсетілетін қызметтер үшін максималды рұқсат етілетін көлем
	Көрсетілетін қызметтер бір өлшем бірлігі үшін мөлшерлемесі, ҚҚС-сыз, теңге
	Жалпы құнының % (тендер үшін) (КҚ үшін)

	1
	Батиметрикалық өлшемдер  кезіндегі супервайзерлік қызметтер 
	Қума км.
	138
	
	8

	2
	Бүйір шолу гидролокациясы кезіндегі супервайзерлік қызметтер
	Қума км.
	138
	
	8

	3
	Магнитометрикалық өлшемдер  кезіндегі супервайзерлік қызметтер
	Қума км.
	138
	
	8

	4
	Сейсмоакустикалық өлшемдер кезіндегі супервайзерлік қызметтер
	Қума м.
	138
	
	8

	5
	Сейсимкалық барлау жұмыстарының Жоғары жиілік нүктенің жалпы тереңдік әдісі кезіндегі супервайзерлік қызметтер
	Қума км.
	138
	
	8

	6
	3км х3 км ауданы шеңберіндегі су түбінің сынамаларын алу кезіндегі супервайзерлік қызметтер
	Қума м.
	144
	
	8

	7
	200м х 200м ауданы шеңберіндегі су түбінің сынамаларын алу кезіндегі супервайзерлік қызметтер
	Қума м.
	36
	
	8

	8
	ББҚ контуры бойынша сынамалар алумен инженерлік-геологиялық ұңғымалар қазу кезіндегі супервайзерлік қызметтер
	Қума м.
	48
	
	8

	9
	Пилоттық ұңғыма қазу кезінде керн алу кезіндегі супервайзерлік қызметтер
	Қума м
	75
	
	8

	10
	Статикалық зондтау кезіндегі супервайзерлік қызметтер
	Қума м
	50
	
	8

	11
	Супервайзердік қорытынды есебі
	есептер
	1
	
	20


Ескерту: Қызметтер құны супервайзерді қызметтерді көрсету орнына жұмылдыру және супервайзерді кері жұмылдыру үшін төлемді қарастырмайды. 
1-5 тармақтардың мөлшерлемелері Қызметтердің әрбір атауы үшін 138 қума. м. көлеміне негізделіп  есептеледі. 
«3км х3 км ауданы шеңберіндегі су түбінің сынамаларын алу кезіндегі супервайзерлік қызметтер» 6-тармақтың мөлшерлемелері 144 қума м. көлеміне негізделіп  есептеледі.
«200м х 200м ауданы шеңберіндегі су түбінің сынамаларын алу кезіндегі супервайзерлік қызметтер» 7-тармақтың мөлшерлемелері 36 қума м. көлеміне негізделіп  есептеледі
«ББҚ контуры бойынша сынамалар алумен инженерлік-геологиялық ұңғымалар қазу кезіндегі супервайзерлік қызметтер» 8-тармақтың мөлшерлемелері 48 қума м. көлеміне негізделіп  есептеледі.
 «Пилоттық ұңғыма қазу кезіндегі керн алу кезіндегі супервайзерлік қызметтер» 9-тармақтың мөлшерлемелері 75 қума м. көлеміне негізделіп  есептеледі
 «Статикалық зондтау кезіндегі супервайзерлік қызметтер» 8-тармақтың мөлшерлемелері тереңдігі 50 қума м.  екі ұңғыма  көлеміне негізделіп  есептеледі.
Төлем зерттеулердің нақты ұзындығы мен ұңғыма тереңдігіне сай, бірақ Техникалық ерекшелімде көрсетілген «Жетісу» құрылымындағы  ИГІ алаңы үшін инженерлік-геологиялық ізденістердың көлемінен артық емес мөлшерде жасалады. 



2. Жалпы ережелер
Барлық бағалар Шарттың әрекет ету мерзіміне бекітілген.
Барлық бағаларға салықтар толықтай қосылатын және өтелетін болып саналады (ҚҚС басқа), алымдар және бюджетке міндетті басқа да төлемдер, сондай-ақ  Шарт бойынша Орындаушының тиісті және нәтижелі Қызметтер көрсетуге қайсысы шығындар, төлемдер, шығыстар, міндеттемелер.


ТАПСЫРЫСШЫ							ОРЫНДАУШЫ
«Жамбыл Петролеум» ЖШС
Бас директоры

__________________ Х.Т. Елеусінов			_____________________


































Приложение № 4 
                                                             к Договору №  от «__» __  2018г.

Таблица цен
1.  Таблица цен
	№ 
	Наименование вида Услуг
	Ед. измерения Услуги 
	Максимально допустимый объем для оказываемой Услуги
	Ставка оказываемой Услуги за единицу измерения без НДС, тенге
	% от Общей стоимости Услуг (для Тендера) (для КД)

	1
	Супервайзерские Услуги при Батиметрических измерениях
	Пог. км
	138
	
	8

	2
	Супервайзерские Услуги при Гидролокаций бокового обзора
	Пог. км 
	138
	
	8

	3
	Супервайзерские Услуги при Магнитометрических измерениях 
	Пог. км
	138
	
	8

	4
	Супервайзерские Услуги при Сейсмокакустические измерениях 
	Пог. км
	138
	
	8

	5
	Супервайзерские Услуги при Высоко-частотных сейсморазведочных работах МОГТ
	 Пог. км
	138
	
	8

	6
	Супервайзерские Услуги при Донном отборе проб в пределах площадки 3км х3 км
	Пог. м
	144
	
	8

	7
	Супервайзерские Услуги при Донном отборе проб в пределах площадки 200м х 200м
	Пог. м
	36
	
	8

	8
	Супервайзерские Услуги при Бурении Инженерно- геологических скважин с отбором проб по контуру ПБУ
	Пог. м
	48
	
	8

	9
	Супервайзерские Услуги при Отборе керна при бурении пилотной скважины 
	Пог. м
	75
	
	8

	10
	Супервайзерские Услуги при Исследованих статического зондирования 
	Пог. м
	50
	
	8

	11
	Окончательный отчет супервайзера
	услуга
	1
	
	20


Примечание: Стоимость услуг не предусматривает оплату мобилизации супервайзера на место оказания услуг и демобилизации супервайзера.
Расчет ставок пунктов 1-5 рассчитывается исходя из объема 138 пог. м. для каждого наименования Услуг. 
Расчет ставки пункта 6 «Супервайзерские Услуги при Донном отборе проб в пределах площадки 3км х3 км» рассчитывается исходя из  объема 144 пог. м.
Расчет ставки пункта 7 «Супервайзерские Услуги при Донном отборе проб в пределах площадки 200м х 200м» рассчитывается исходя из объема 36 пог. м. 
Расчет ставки пункта 8 «Супервайзерские Услуги при Бурении Инженерно- геологических скважин с отбором проб по контуру ПБУ» рассчитывается исходя из объема 48 пог. м.
Расчет ставки пункта 9 «Супервайзерские Услуги при Отборе керна при бурении пилотной скважины» рассчитывается исходя из объема 75 пог. м.
Расчет ставки пункта 9 «Супервайзерские Услуги при Отборе керна при бурении пилотной скважины» рассчитывается исходя из объема 75 пог. м.
Расчет ставки пункта 10 «Супервайзерские Услуги при Исследованих статического зондирования» рассчитывается исходя из объема 2 скважин глубиной 50 пог. м.
Оплата будет производится согласно фактической длины исследований, глубины скважин, но не более объема инженерно-геологических изысканий для площадки ИГИ на структуре «Жетысу» указанного в Технической спецификации. 
   
2.Общие положения
Все цены фиксированы на протяжении действия Договора
Все цены считаются полностью включающими и покрывающими в себя все налоги (кроме НДС), сборы и другие обязательные платежи в бюджет, а также любые затраты, платежи, расходы, обстоятельства, необходимые для эффективного, надлежащего оказания Услуг Исполнителем по  Договору

 ЗАКАЗЧИК                                                                     ИСПОЛНИТЕЛЬ
 Генеральный директор                                                 
 ТОО «Жамбыл Петролеум»                                        
  
 ______________Елевсинов Х.Т.                                    ______________ 

2018ж. «__» _______ №____ шартқа
5-қосымша
Жұмыстар мен қызметтердегі қазақстандық қамту бойынша есептілік
	Шарт  р/р  
№
 (m)
	Шарттың құны
 (СДj)
KZT
	Шарт шеңберіндегі тауарлардың  
жиынтық құны
 (СТj)
KZT
	Шарт шеңберіндегі қосалқы мердігерлік шарттардың жиынтық құны
 (ССДj)
KZT
	j-ші шартты орындайтын қазақстандық кадрлардың еңбекақы қорының үлесі (Rj) 

%
	Тауар р/р  
№
 (n)
	Жеткізуші шартты орындау мақсатында сатып алған тауарлар саны
	Тауардың бағасы
KZT
	Құны
(CTi)
KZT
	СТ-KZ сертификатына сәйкес қазақстандық қамту үлесі (Ki)
СТ-KZ (Ki)
%
	СТ-KZ сертификаты
	Ескерту:

	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	Нөмірі
	Берілген күні
	

	1
	
	
	
	
	1
	
	
	
	100%
	
	
	

	ЖИЫНЫ
	
	 
	 
	 
	 
	 
	 
	 
	 
	 
	 
	 


Қазақстандық қамту үлесі Қазақстан Республикасы Үкіметінің 2010 жылғы 20 қыркүйектегі №964 қаулысымен бекітілген Ұйымдардың  тауарларды, жұмыстарды және қызметтерді сатып алу кезінде бірыңғай есеп айырысуы әдістемесіне сәйкес мынадай формула бойынша есептеледі:
[image: ]                                              n                         m
КСр/у = 100% х [(Тi х Ki +  (СДj - СТj - ССДj) х Rj] / S
                                               i=1                      j=1m	Тапсырысшы мен мердігер арасында жасалған шарттарды, мердігер мен қосалқы мердігерлік ұйымдар арасында жасалған шарттарды және т.б. қоса алғанда, Жұмыстарды (қызметтерді) жеткізу мақсатында жасалған шарттардың жалпы саны
j	Шарттың реттік нөмірі;
ШҚj	j-ші шарттың құны;
ТҚj	Жеткізуші немесе қосалқы мердігер j-ші шарт шеңберінде сатып алған тауарлардың жиынтық құны;
МШҚj	j-ші шартты орындау шеңберінде жасалған қосалқы мердігерлік шарттардың жиынтық құны
Rj	  j-ші шартты орындайтын Жеткізушінің немесе қосалқы мердігердің қызметкерлерінің жалпы еңбекақы қорындағы қазақстандық кадрлардың еңбекақы қорының үлесі;
S	Жұмыстарды (қызметтерді) сатып алу шартының жалпы құны).

Қазақстандық қамту үлесі (%):ҚҚж/қ	Жұмыстарды (қызметтерді) жеткізу шартындағы қазақстандық қамту (ҚҚж/қ),
n	Жеткізуші сатып алу шартын орындау мақсатында тікелей, сонымен қатар қосалқы мердігерлік шартын жасасу арқылы да сатып алатын тауарлардың жалпы саны;
і	Тауардың реттік нөмірі
Құн/i	i-ші тауар құны;
Ki	 «CT-KZ» сертификатында көрсетілген тауардағы қазақстандық қамту үлесі;
	«CT-KZ» сертификаты болмаған жағдайда, Ki = 0

											

		____________________________ М.О.
		Басшының Т.А.Ә., қолы
**ҚҚж/қ  = 
___________* шарттағы қазақстандық қамтудың қорытынды үлесі жүздік үлеске дейінгі сандық пішімде  (0,00)көрсетіледі						                      _______________________Орындаушының Т.А.Ә., байланыс телефон
                                                            ТАПСЫРЫСШЫ                                                         ОРЫНДАУШЫ
                                                            Бас директор                                                                  
                                                            «Жамбыл Петролеум»  ЖШС                                    

                                                             __________________Елеусінов Х.Т.                            _______________ 
                                                            М.О.                                                                                  М.О
Приложение №5
                                                                           к Договору № __ от «__» ___ 2018г.
Отчетность по казахстанскому содержанию в работах и услугах
	№ п/п
Договора
(m)
	Стоимость
Договора
(СДj)
KZT
	Суммарная стоимость
товаров в рамках
 договора (СТj)
KZT
	Cуммарная стоимость
договоров субподряда
в рамках договора
(ССДj)
KZT
	Доля фонда оплаты 
труда казахстанских
кадров, выполняющего
j-ый договор (Rj)
%
	№ п/п
Товара
(n)
	Кол-во товаров
Закупленных
поставщиком в целях
исполнения договора 
	Цена товара
KZT
	Стоимость
(CTi)
KZT
	Доля КС согласно
Сертификата
СТ-KZ (Ki)
%
	Сертификат СТ-KZ
	Примечание

	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	Номер
	Дата выдачи
	

	1
	
	
	
	
	1
	
	
	
	
	
	
	

	2
	
	
	
	
	2
	
	
	
	
	
	
	

	m
	
	
	
	
	n
	
	
	
	
	
	
	

	И Т О Г О
	 
	 
	 
	 
	 
	 
	 
	 
	 
	 
	 
	 


Доля казахстанского содержания рассчитывается согласно Единой методики расчета организациями казахстанского содержания, утвержденной постановлением Правительства №964от 20.09.10. по следующей формуле:

                                              n                         mm	Общее количество договоров, заключенных в целях поставки работы (услуги),
	включая договор между Заказчиком и подрядчиком, договоры между подрядчиком и субподрядчиками и т.д.
j	Порядковый номер договора;
СДj	Стоимость j-oгo договора;
CTj	Суммарная стоимость товаров, закупленных поставщиком или субподрядчиком в рамках j-ого договора;
CСДj	Суммарная стоимость договоров субподряда, заключенных в рамках исполнения j-oгo договора
Rj	Доля фонда оплаты труда казахстанских кадров в общем фонде оплаты труда работников поставщика	или субподрядчика, выполняющего j-ый договор;
S	Общая стоимость договора о закупке работы (услуги).

КСр/у = 100% х [(СТi х Ki + ) (СДj - СТj - ССДj) х Rj] / S
                                               i=1                      j=1
Доля казахстанского содержания (%):КСр/у	Казахстанское содержание (КСр/у) в договоре на поставку работ (услуг),
n	Общее количество товаров, закупленных поставщиком в целях исполнения договора
	о закупках как напрямую, так и посредством заключения договоров субподряда;
і	Порядковый номер товара
CТi	Стоимость i-ого товара;
Ki	Доля казахстанского содержания в товаре, указанная в сертификате «CT-KZ»;
	Ki = 0, в случае отсутствия сертификата «CT-KZ»;



										


____________________________ М.П.
                               Ф.И.О. руководителя, подпись
**КСр/у  = ___________
** указывается итоговая доля казахстанского содержания в договоре в цифровом формате до сотой доли (0,00)
_______________________________________________Ф.И.О. исполнителя, контактный телефон
                                                                          ЗАКАЗЧИК 				                       	       ИСПОЛНИТЕЛЬ
                                                      ТОО «Жамбыл Петролеум»				       
                                                       Генеральный директор	                                                                                    
		                                ________________ Елевсинов Х.Т.	                               ________________ 
М.П.                                                                                        М.П.

ФОРМА                                                                                                                                                                                                                   Приложение №6
к Договору №_____ от «___» _______ 2018 г.
Приложение 50
к приказу Министра финансов
Республики Казахстан от
20 декабря 2012 года № 562
Форма Р-1 
	
	 
	     ИИН/БИН

	Заказчик ТОО «Жамбыл Петролеум», выступающий от имени и по поручению АО «Национальная компания «КазМунайГаз» по Соглашению № 411 о привлечении оператора по Контракту № 2609 от 21.04.2008 года, на проведение Разведки углеводородного сырья по участку "Жамбыл", расположенному в Каспийском море между Министерством Энергетики и АО НК «КазМунайГаз». в лице Заместителя генерального директора по геологии г-на Досмухамбетов И.Д., действующего на основании Доверенности № 87 от 25 декабря 2016 года.

Республика Казахстан, 060005, г.Атырау, ул.Махамбета Утемисулы 132а
	 
	090 340 002 825 

	Тел. (8 7122) 25 12 03
	 
	 

	Исполнитель/Поставщик/Подрядчик (выбрать в соответствии с договором) полное наименование
___________________________________________________ (,  адрес, данные о средствах связи)
	 
	 заполнить

	
	 


 Договор (контракт) (Наименование договора) № __________ «____»____________ 20 __ г.
 
	АКТ ВЫПОЛНЕННЫХ РАБОТ (ОКАЗАННЫХ УСЛУГ)*
		Номер
документа
	Дата
составления

	
	




	Номер по порядку
	Наименование работ (услуг) (в разрезе их подвидов в соответствии с технической спецификацией, заданием, графиком выполнения работ (услуг) при их наличии)
	Дата выполнения работ (оказания услуг)**
	Сведения об отчете о научных исследованиях, маркетинговых, консультационных и прочих услугах (дата, номер, количество страниц) (при их наличии)***
	Единица измерения
	Выполнено работ (оказано услуг)

	
	
	
	
	
	количество
	цена за единицу с НДС, тенге
	Стоимость с НДС, тенге


	1
	2
	
	3
	4
	5
	6
	7

	
	
	
	
	
	
	
	

	 
	 
	
	 
	Итого
	 
	х
	


 
Сведения об использовании запасов, полученных от заказчика
_______________________________________________________________________________________________________
наименование, количество, стоимость
Приложение: Перечень документации, в том числе отчет(ы) о маркетинговых, научных исследованиях, консультационных и прочих услугах (обязательны при его (их) наличии) на _______________ страниц
 
	Сдал (Исполнитель)_____/_____/____
                                             должность подпись расшифровка подписи

	Принял (Заказчик) Заместитель генерального директора по геологии /_________/Досмухамбетов И.Д.
                                                            должность                                                                                                  подпись                  расшифровка подписи
действующий на основании Доверенности № 87 от 25 декабря 2016 года            


	 
	 

	М.П.
	М.П.


 
*Применяется для приемки-передачи выполненных работ (оказанных услуг), за исключением строительно-монтажных работ.
**Заполняется в случае, если даты выполненных работ (оказанных услуг) приходятся на различные периоды, а также в случае, если даты выполнения работ (оказания услуг) и даты подписания (принятия) работ (услуг) различны.
***Заполняется в случае наличия отчета о научных исследованиях, маркетинговых, консультационных и прочих услугах.


	                                         ЗАКАЗЧИК                                                                                     
                                         Генеральный директор                                                               
                                        ТОО «Жамбыл Петролеум»
	                            ИСПОЛНИТЕЛЬ    
                            

	
                                         ___________ Елевсинов Х.Т.

	
                                      ______________ 




НЫСАН                                                                                                                                                                               «__» _________2018ж
 №_____ шартқа №6 қосымша.

Қазақстан Республикасының  Қаржы министрінің 
2012 жылғы 20 желтоқсандағы 
№ 562 бұйрығына  50 Қосымша
 Р-1Нысан
	
	 
	    ЖСН/БСН

	2016 жылғы 25 желтоқсан  № 87 сенімхат негізінде әрекет ететін Бас директордың геология жөніндегі орынбасары И.Ж.Досмұхамбетов мырзаның танытуындағы Энергетика Министрлігі және «ҚазМұнайГаз» ҰК АҚ арасындағы 2008 жылғы 21-ші сәуірдегі № 2609 Каспий теңізінде орналасқан «Жамбыл» учаскесі бойынша көмірсутекті шикізатын Барлауды жүргізуге арналған Келісім-шарт бойынша №411 Операторды тарту туралы келісім бойынша «ҚазМұнайГаз» ҰК АҚ атынан және тапсырмасы бойынша әрекет ететін  «Тапсырысшы» «Жамбыл Петролеум» ЖШС
Қазақстан Республикасы, 060005, .Атырау қ., Махамбета Өтемісұлы 132а к-сі
	 
	090340002825 

	Тел. (8 7122) 25 12 03
	 
	 

	Орындаушы/Жеткізуші/Мердігер (шартқа сәйкес таңдау) толық атауы
___________________________________________________ (мекенжайы, байланыс құралдары туралы ақпарат)
	 
	 толтыру


 
Келісімшарт (шарт) (Шарттың атауы) № __________ «____»____________ 20 __ ж.
	ОРЫНДАЛҒАН ЖҰМЫСТАРДЫҢ АКТІСІ (КӨРСЕТІЛГЕН ҚЫЗМЕТТЕРДІҢ)*
		Құжат нөмірі
	Дайындалған күні

	 
	 




	Тәртіптік нөмір
	Жұмыстардың (қызметтердің) атауы (орындалған жұмыстардың (қызметтердің) бар болған жағдайда техникалық ерекшеліміне, тапсырмасына, графигіне сәйкес олардың түрлері тұрғысында)
	Жұмыстарды орындау күні (қызметтер көрсету)**
	Ғылыми зерттеулер, маркетингілік, консультациялық және өзге қызметтер есептері туралы мәліметтер (күні,
нөмірі, беттер саны) (бар болған жағдайда)***
	Өлшем бірлігі
	Жұмыстар орындалды (қызметтер көрсетілді)

	
	
	
	
	
	саны
	Бірлік құны, теңге
	Құны,теңге

	1
	2
	
	3
	4
	5
	6
	7

	 
	 
	
	 
	 
	 
	 
	 

	 
	 
	
	 
	Барлығы 
	 
	х
	 


 Тапсырысшыдан алынған қорларды пайдалану туралы мәліметттер _______________________________________________________________________________________________________
атауы, мөлшері,құны
Қосымша: Құжаттамалар тізімі, соның ішінде маркетингілік, ғылыми зерттеулер, консультациялық және өзге қызметтер туралы есеп (тер) (оның (олардың) бар болғаны кезде міндетті) _______________ бет
 
Тапсырды (Орындаушы) ___________/_________/___________________        Қабылдады (Тапсырысшы)  2016 жылғы ______ № ___ сенімхат негізінде әрекет ететін 
Бас директордың геология жөніндегі орынбасары /____________/ И.Ж.Досмұхамбетов 
  қызметі   қолы   әріппен жазу                                                               		Қызметі    қолы   әріппен жазу
        М.О.                                                                                                                   М.О.
*Құрылыс-монтаж жұмыстарын қоспағанда, орындалған жұмыстарды (көрсетілген қызметтерді) қабылдау-тапсыру үшін қолданылады.
**Егер орындалған жұмыстардың (көрсетілген қызметтердің) күні түрлі мерзімде, сондай-ақ жұмыстардың (көрсетілген қызметтердің) күні және жұмыстарға (қызметтерге) (қабылдау) қол қою күні әр түрлі болған жағдайда толтырылады.
  *** Ғылыми зерттеулер, маркетингілік, консультациялық және өзге қызметтер туралы есеп болған жағдайда толтырылады.

                                     ТАПСЫРЫСШЫ                                                             ОРЫНДАУШЫ
                                               «Жамбыл Петролеум» ЖШС                           
                                      Бас директоры                                                                  

                                              ______________ Елеусінов Х.Т.			 ______________ 
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